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    Vilmos Krany bleef staan op de hoek van de Grant Avenue, keek voor het laatst nog een keer om en wiste zijn voorhoofd af. Hij was nu al een kwartier bezig de Chinese wijk te doorkruisen en maakte daarbij gebruik van alle bekende trucjes om te voorkomen, dat hij enig spoor achter zou laten. Het was bijna half één in de middag en er hing die dag een zware, vochtige warmte boven San Francisco. Vilmos Krany stopte zijn zakdoek weer in zijn zak en keek omhoog naar al die typisch Chinese klokjes op de daken, die zich als ijzeren speerpunten tegen de wazige hemel aftekenden.


    Een rode tram reed dwars over de avenue, in de richting van Sutter Street. Even keek Vilmos Krany een paar knappe vrouwen met spleetogen na, die, gekleed in Chinese gewaden, de straat overstaken. Ze liepen nog een eindje door en gingen toen 'Sjanghai Low' binnen. Ook Vilmos Krany stak over, maar precies in tegenovergestelde richting, en duwde de deur van 'Lamps of China' open.


    De zaal was lang niet vol, en het kostte hem weinig moeite om een min of meer geïsoleerd tafeltje te vinden. Een Chinese kelner bracht hem het menu en nam zijn bestelling op. Vilmos Krany bestelde een salade en een portie chop-choy met een glas


    bier. Hierna trok hij zijn jasje uit, hing het over de stoel naast hem, en knoopte zijn das wat losser. Hij was zenuwachtig en wat angstig. Hij wist heel goed, dat het drukkende weer er gedeeltelijk verantwoordelijk voor was, maar die wetenschap luchtte hem niet in het minst op. Hij stak een sigaret op en liet zijn aansteker op tafel liggen. Het was een gewone aansteker, van een veelvoorkomend model. Een tijd lang keek Vilmos Krany er oplettend naar. Toen, nadat hij zich er van verzekerd had, dat niemand op hem lette, nam hij de aansteker op, veegde hem zorgvuldig af om zijn vingerafdrukken er van te laten verdwijnen, en legde hem weer neer. Het nemen van deze voorzorgsmaatregel, voor de eerste maal, gaf hem weer een zeker optimisme terug.


    Eigenlijk kende hij Frank nauwelijks; hij had hem maar twee keer gezien in de loop van één maand. Hij had dus niet de minste reden om hem te vertrouwen. Frank zou een stommiteit kunnen uithalen, zich laten grijpen door agenten van het 'FBI' ..., welk FBI in zijn archieven de vingerafdrukken bewaarde van Vilmos Krany. In dit beroerde vak moest je ook altijd overal aan denken; nooit was je voorzichtig genoeg... De kelner bracht de salade, die behoorlijk doorspekt was met soja, en het bier. Vilmos Krany bette zich het gelaat met zijn servet. Hij zweette en zijn doorweekte overhemd plakte aan zijn schouderbladen. Frank kwam binnen. Het was een man van middelmatige grootte, met een onopvallend gezicht en roodbruin haar, waar niets bijzonders aan op te merken viel.


    Hij had een grijs kostuum aan, zwarte schoenen en een strooien hoed op het hoofd met een breed lint, zoals alle Amerikanen dragen in het warme jaargetijde.


    Hij hing zijn hoed aan de kapstok, en keek met een weinig zeggende blik door de zaal, alsof hij alleen maar wilde zien waar hij zou gaan zitten, en zette zich toen neer aan het tafeltje naast Vilmos Krany. Even keek hij oplettend naar Vilmos Krany, met zijn rode, ronde gezicht en zijn schaarse haren, en toen stak hij zijn hand uit naar het menu.


    'Mag ik even?'


    'Ga uw gang,' antwoordde Krany.


    Frank bestudeerde het menu nauwkeurig, kuchte even, keek zijn buurman weer aan, en hernam:


    'Ik kom niet dikwijls in dit soort restaurants. Zou ik u een raad mogen vragen?'


    Plotseling voelde Vilmos Krany zich tot rust komen. De zin, die Frank zojuist had uitgesproken betekende, dat alles goed ging, dat hij dadelijk de documenten aan Krany zou overhandigen en dat deze die zelfde avond nog via New York naar Berlijn kon vertrekken, zoals was afgesproken.


    'U zou de gebakken zeekreeft eens moeten proberen en kip met amandelen,' antwoordde hij. 'Dat vindt iedereen heerlijk ...'


    De kelner kwam er aan. Frank bestelde gebakken zeekreeft en kip met amandelen, plus een glas ijsthee. Zwijgend aten ze. Er waren nieuwe klanten gekomen en de zaal was nu half vol. Frank haalde een sigaret uit zijn zak en boog zich naar Vilmos Krany over.


    'Mag ik uw aansteker even gebruiken?' vroeg hij. 'Natuurlijk,' antwoordde de Hongaar.


    Frank nam de aansteker van de tafel van zijn buurman en stak zijn sigaret aan. Niemand had in de gaten dat het niet dezelfde aansteker was, die hij een ogenblikje later op dezelfde plaats neerlegde De aansteker, die nu op Vilmos Krany's tafeltje lag, was in alle opzichten identiek aan die, welke Frank zojuist in zijn zak had gestoken met de handigheid van een goochelaar, afgezien dan van het feit dat er, heel inventief, wat microfilms verborgen zaten in de dubbele bodem van de ruimte voor de vuursteentjes.


    Een ogenblik later stak Vilmos Krany zelf een sigaret op en stopte de aansteker weer in zijn zak. Toen vroeg hij de rekening, betaalde, trok zijn jasje weer aan en nam zeer beleefd afscheid van zijn buurman, die zich de kip met amandelen heerlijk scheen te laten smaken, en vertrok.


    Buiten was het nog steeds smoorheet en in de hele straat was er geen schaduw te bekennen. Desondanks besloot Vilmos Krany om te voet naar zijn kamer te gaan, in een familiepension in de Geary Street, ten noorden van Union Square. Hij glimlachte. Binnen enkele uren zat hij in de lucht, op weg naar New York, en de volgende ochtend zou hij al in Berlijn zitten. En dan rust, voor een flink tijdje. Want ze hadden hem beloofd, dat deze opdracht de laatste was.


    Plotseling dacht hij aan Rosé Luggett en hij kon een zucht van verlichting niet onderdrukken. Hij vond het niet zo vreselijk om eens een goede tienduizend kilometer van Rosé Luggett verwijderd te zijn. Dat grote blonde kind begon hem een beetje de keel uit te hangen met haar gejank.


    


    Naakt achterover liggend op het plastic van de onderzoektafel, de benen gespreid, keek Rosé Luggett angstig naar de jonge arts, die net zijn onderzoek had beëindigd.


    'Is het ernstig?' vroeg zij.


    Wat een angst in die stem. De arts trok de rubber handschoen, die hij gebruikt had uit, en gooide hem in een metalen prullenmand, reeds voor drie kwart vol met vuile lappen en verband. Hij liep naar de wastafel, in een hoek van het vertrek, en waste zijn handen, en kwam terug, terwijl hij ze afdroogde. In zijn brillenglazen weerspiegelden zich de glimmende ruiten van het venster. Hij kuchte, liet zijn blik een ogenblik dwalen over de grote borsten van de jonge vrouw, over haar brede heupen, de mollige buik en de stevige dijen, nog steeds uiteen, waarop zich sporen van celwandontsteking vertoonden. 'Als u getrouwd bent,' antwoordde hij eindelijk, 'dan is het niet ernstig. Maar indien niet...'


    Zij begreep onmiddellijk, werd bleek en richtte zich op een elleboog op.


    'Wilt u zeggen dat ik ... zwanger ben?'


    'Precies.'


    'Weet u het zeker?'


    'Volkomen. Ik kan u zelfs met nauwkeurigheid zeggen, dat het op zijn minst al drie maanden ver is.' Zij brieste als een paard, richtte zich in een snelle beweging op, draaide om haar achterwerk, en daar zat ze, met bengelende benen, op de rand van de tafel. 'Oh, la, la,' zuchtte ze, 'wat nou weer!'


    De arts, die zijn handen gedroogd had, legde de handdoek weer op zijn plaats.


    'Bent u niet getrouwd?'


    'Neen, ik ben niet getrouwd. En het betekent wat je noemt, een zware slag... Oh, la la!'


    'Ja, zulke dingen gebeuren nu eenmaal, als je niet voorzichtig genoeg bent.'


    Hij had dit gezegd, om maar wat te zeggen, maar plotseling kon hij zijn ongeduld niet goed meer verbergen. Er zaten andere zieken te wachten, en hij had geen zin in de eventuele confidenties van deze grove, valse, blonde vrouw.


    Rosé Luggett stond op en merkte, dat haar benen trilden.


    'U moet me helpen,' zei ze met onvaste stem. 'U moet me helpen ... Ik kan het onmogelijk houden. U begrijpt me wel, hè?'


    Het jongensachtige gezicht van de arts verhardde zich.


    'Kleed u weer aan, en verdwijn,' antwoordde hij met harde stem, 'ik heb niets gehoord.'


    Toen zag hij dat de mond van zijn patiënte met schokken begon te beven. Hij was bang, dat ze zich 'in de zenuwen zou gooien' en voegde er op ongeduldige toon aan toe:


    'Ik roep de verpleegster wel. Die zal u even helpen ...'


    Hij draaide zich om en wilde naar de deur lopen maar Rosé Luggett nam een sprong en klampte zich aan hem vast.


    'U mag me zo niet laten gaan. Dat kan niet.'


    Hij draaide zich weer om en probeerde zich los te maken, maar zij had haar armen om zijn hals geslagen en drukte hem hijgend tegen zich aan.


    'Ik doe alles wat u wilt. Ik betaal zoveel als u zegt. Het geld haal ik wel ergens vandaan Er werd geklopt, maar geen van beiden hoorde het. Toen werd de deur opengeduwd door de verpleegster, die een 'oh' van verbazing niet kon onderdrukken, toen zij haar werkgever in de armen van die naakte vrouw ontdekte. Rosé Luggett liet haar prooi los en liep achteruit in de richting van de tafel. Op woedende toon slingerde de jonge arts haar een belediging in het gelaat.


    'Gek wijf!'


    Toen liep hij de verbijsterde verpleegster bijna omver, verliet het vertrek en sloeg de deur achter zich dicht.


    'Wat is er gebeurd?' vroeg de verpleegster onnozel. Rosé Luggett antwoordde niet. Zij begon zich aan te kleden, maar door de opwinding waren haar bewegingen erg onhandig. Zodra het kon liep ze weg, zonder zich te realiseren, dat ze haar jurk van achteren niet gesloten had, zodat haar zwart kanten broekje en het elastiek van haar b.h. te zien waren.


    Op straat draaiden de voorbijgangers zich om en keken haar na. Sommigen bleven staan. Een bejaarde, zeer elegant geklede dame greep haar bij de arm en hield haar staande.


    'Neemt u me niet kwalijk,' zei zij, 'maar uw jurk is niet dicht...'


    Rosé Luggett liet de onbekende de ritssluiting dicht doen en liep door zonder haar te bedanken. Zij had haar haar niet gedaan en de mensen bleven zich omdraaien, omdat ze zo wild verder draafde met slordige haren.


    Zij liep een bar binnen en bestelde een Dubonnet-Wodka, met veel wodka. In één slok sloeg ze het naar binnen en met een ordinaire beweging van haar duim gaf ze de barman te kennen, dat hij nog eens moest inschenken.


    'Moeilijkheden?' vroeg de kelner vriendelijk.


    Zij hoorde hem niet. Zij dacht na en probeerde in haar herinnering de schuldige te vinden. Dat was vast en zeker die grote rooie vent, die ze drie maanden geleden had leren kennen in een bioscoop in de Market Street. Hij had haar een knietje gegeven in het donker en zij was er op in gegaan. Die zelfde avond had hij haar in zijn wagen meegenomen naar een verlaten strand, en daar hadden ze op de achterbank stevig gevrijd. Waanzin! In die dagen kwam het er net op aan, en dat wist ze. Ze had de man nog wel gevraagd om op te passen, maar daar had hij geen rekening mee gehouden. En nou zat zij met de gevolgen: ze verwachtte een kind van een roodharige opschepper van een kerel, van wie ze niet eens de voornaam meer wist, als ze hem al ooit had geweten, en die ze nooit had weergezien ...


    Het was werkelijk al te stompzinnig. Ze dronk het tweede glas zoals ze het eerste had gedronken: in één teug, betaalde, en ging er van door. Het zweet liep haar over het gelaat, langs het ruggengraat en tussen de borsten. Onder haar oksels vertoonden zich steeds groter wordende vochtige plekken. Zij dacht aan Vilmos. Als ze niemand kon vinden, die het weg zou maken, kon ze altijd nog met Vilmos trouwen. Hij had er zelf al een paar maal over gesproken, weliswaar schertsend, maar ze had toch de indruk gekregen, dat hij er serieus over dacht.


    Vijftig meter verder stapte ze in een taxi en gaf de chauffeur het adres in Geary Street.


    


    Met zijn jasje over zijn arm gevouwen, stapte Vilmos Krany de deur van het pension binnen. Met zijn zakdoek, die al doornat van het zweet was, veegde hij zijn voorhoofd en zijn nek af en tikte toen met zijn vinger aan de deur van het kantoor. 'Binnen!'


    Hij liep naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Elena Sorgensen, de bazin, zat opgevouwen in een rieten stoel naar de televisie te kijken. Zij had haar katoenen jurk over haar dijen teruggeslagen en van boven losgeknoopt. De blonde haren plakten haar aan de slapen.


    'Wat een hitte,' zei ze met matte stem, 'het is haast niet meer uit te houden.'


    De Hongaar wierp een blik op de beeldbuis en zag er een stelletje cowboys achter een indiaan op een wit paard aanzitten.


    'Het is verschrikkelijk,' zei ze nog eens.


    Het klonk niet erg overtuigend. Vilmos Krany glimlachte ietwat verward. Hij keek weer naar de vrouw, naar haar halfnaakte magere dijen, naar die halfontblote boezem.


    'Vanavond vertrek ik,' kondigde hij aan aan 'voor goed.'


    Op de beeldbuis werd er juist hevig geschoten, zodat hij zijn mededeling moest herhalen, want Elena Sorgensen had het niet gehoord.


    'Echt waar?' vroeg zij verbaasd. 'Ik zal u missen.'


    'Zou u dan de rekening willen klaarmaken?' vroeg hij. 'En dan had ik u nog wat wasgoed gegeven...'


    'In orde. Ik breng het u in tien minuten boven. Goed?'


    'Okay, Mrs. Sorgensen.'


    De cowboys en de indiaan verdwenen plotseling van het scherm, juist op het moment, dat de eersten de laatstgenoemde zouden inhalen. Een grote vent met een blij gezicht nam hun plaats in en begon met veel overtuiging de verdiensten op te sommen van een of ander laxeermiddel.


    'Hebben we helemaal niet nodig. We raken van die kerels met hun reclame al vanzelf aan de s...,' merkte de vrouw grof op.


    Vilmos Krany ging weg en sloot de deur achter zich. Hij hield niet van grove vrouwen en hij vroeg zich voor de zoveelste maal af, hoe hij het zo lang met Rosé Luggett had uitgehouden.


    Op de trap voelde hij onder in zijn broekzak de aansteker. Die bijzondere aansteker, die hij veilig in Berlijn moest afleveren ...


    


    De taxi stopte. Rosé Luggett zocht in haar tasje naar kleingeld, betaalde, gaf de chauffeur tien cent fooi en stapte uit.


    Een prachtige neger, in groen hemd en roze broek, liep fluitend de straat door. Rosé keek hem even na en ging toen het pension binnen.


    Op dat moment liep Elena Sorgensen juist het kantoortje uit met de schone was en de rekening voor Vilmos Krany. Zij herkende Rosé Luggett, want die had ze de laatste weken nogal dikwijls gezien.


    'U komt als geroepen,' riep ze opgelucht uit. 'U bespaart me om twee trappen op te klimmen... Met deze warmte!'


    Met een autoritair gebaar legde ze de was en de rekening in de armen van Rosé Luggett.


    'Dat is voor meneer Krany.'


    'Is hij thuis?'


    'Ja, net. Hij is zijn koffers aan 't pakken... Gaat u met hem mee?'


    'Nee,' antwoordde Rosé Luggett.


    Plotseling werd ze ongerust.


    'Zo, dan is het dus de grote scheiding?'


    'Hoe dat zo?'


    'Nou vraag ik je! Hij zei, dat hij voor goed wegging, dat hij niet meer terug kwam ...'


    Rosé Luggett voelde zich bleek worden, en huiverde. Ze zag maar al te goed dat lichtje schitteren in de ogen van de vrouw tegenover haar, en bemerkte, hoe zij nauwkeurig op haar reactie lette, en dat ze er een venijnig plezier in had om haar pijn te doen. Machinaal hoorde ze zichzelf antwoorden:


    'Ik volg hem later.'


    Toen stortte ze zich de trap op en rende naar boven, en ze weigerde te geloven, wat de hospita haar had gezegd. Buiten adem hield ze stil op de overloop van de tweede verdieping, haar hart klopte of het moest barsten en ze baadde in het zweet. Ze belde direct. In de kamer weerklonken stappen.


    'Bent u het, mevrouw Sorgensen?'


    Zonder antwoord af te wachten, opende Vilmos Krany de deur. Zijn lachend gezicht verscheen in de deuropening. Toen herkende hij Rosé en zijn glimlach verstarde. Enkele malen ging zijn blik heen en weer van het stapeltje linnengoed naar het zwetende gelaat van zijn liefje.


    'Wat doe jij hier!' zei hij ten slotte.


    'Ik kwam je eens opzoeken. Mevrouw Sorgensen vroeg me om dit voor je mee naar boven te nemen.' Zij kon nauwelijks een woord uitbrengen. Vilmos Krany fronste de wenkbrauwen.


    'Is er iets, dat je dwars zit?' vroeg hij. 'Je ziet er uit! En je kijkt zo woest.'


    'Laat me maar binnen.'


    Zij duwde hem opzij en deed een paar stappen de kamer in, waar ze de openstaande kast en de half volle koffers ontdekte.


    'Ga je op reis?' vroeg ze.


    Hij nam het wasgoed en de rekening van haar over. Zijn blik werd steeds minder vriendelijk.


    'Voor een paar dagen,' antwoordde hij.


    'Waarom heb je mij daar niets van gezegd?'


    'Ik heb het vanmorgen pas gehoord. Het is volkomen onverwacht...'


    'Als je dan maar voor een paar dagen gaat...' Ze slikte en ging moeizaam verder:


    '... dan hoef je al je spullen niet mee te nemen en je kamer op te zeggen.'


    Zij bedekte haar gezicht met de handen en barstte in tranen uit. Hij nam haar bij de schouders en duwde haar in een leunstoel.


    'Nou ja, vooruit dan maar,' bekende hij. 'Ik ga terug naar Berlijn, ik heb hier niets meer te doen... En ik heb er alleen maar niet over gepraat, omdat ik je geen verdriet wilde doen ..


    'Smeerlap! ... Je bent een smeerlap.'


    'Dat is heel wel mogelijk,' gaf hij toe. 'Ik ben doodsbenauwd voor afscheidsscènes en ik doe altijd wat ik kan om ze te voorkomen ...'


    Zij hief haar gelaat, doornat van zweet en tranen, naar hem op.


    'Je had gezegd, dat we zouden gaan trouwen,' fluisterde ze met nauwelijks hoorbare stem.


    Een beledigend lachje ontsnapte hem.


    'Trouwen? ... Als ik er al over gesproken heb, dan moet dat een grapje van me geweest zijn. Ik heb geen zin om te trouwen, noch met jou, noch met iemand anders. Basta!'


    Bij het idee, dat ze zich zoiets had kunnen voorstellen, werd hij razend, en daardoor kwaadaardig en onvoorzichtig.


    'Je moest jezelf eens zien zitten!'


    Met een sprong was ze overeind, stortte zich op hem en sloeg hem om de oren. Het wasgoed, dat hij nog steeds in de hand had, liet hij vallen om een tweede oorvijg af te weren. Het lukte hem om haar polsen vast te grijpen, maar zij schopte hem tegen de schenen.


    Hij draaide haar een kwart slag om. Zij bukte zich en beet hem in de rechterhand.


    Met een vreselijke vloek, in zijn moedertaal, gooide hij haar met kracht van zich af. Zij tuimelde achterover tegen een stoel aan, die omviel onder haar gewicht, en daar lag ze, op haar rug, met de benen in de lucht.


    De pijn maakte hem gek. Hij liep naar haar toe en schopte haar in de zij, tegen haar achterwerk, in haar buik en tegen haar borsten, al naar gelang zij zich omdraaide in haar pogingen om hem te ontkomen. Zij schreeuwde het uit, en verdedigde zich toen weer met de moed der wanhoop. Ze greep zijn been, trok het naar zich toe en beet hem in de kuit, dwars door zijn broek heen. Hij verloor zijn evenwicht en viel boven op haar. Een ogenblik, als verlamd, probeerde zij hem van zich af te duwen, toen wilde ze hem weer bijten. Door een vuistslag op haar mond bracht hij haar daarvan af. Het bloed spoot eruit. Plotseling hield hij op met slaan, en stond moeizaam op. Zij kreunde deerniswekkend, haar lip was gespleten, haar japon van boven gescheurd en van onderen teruggeslagen tot aan haar buik. Hij veegde met zijn handen door z'n spaarzame haren en verdween wankelend naar de badkamer. Daar liet hij koud water in de wastafel stromen en dompelde zijn gezicht er lange tijd in.


    Toen hij in de kamer terug kwam, was Rosé Luggett verdwenen. Hij deed de deur, die nog open stond, dicht, trok zijn met zweet doorweekte overhemd uit en raapte het vuile, vertrapte wasgoed op, dat overal op de vloer verspreid lag. Zijn woede was bedaard. Nu was hij bang ... Bang, dat Rosé een klacht zou indienen, en dat hij daardoor niet zou kunnen vertrekken.


    


    Rosé rende de drugstore op de hoek van de straat binnen en sloot zich op in de telefooncel. Tevergeefs zocht zij in haar tasje naar een dubbeltje en ze moest er weer uit om een dollar te wisselen.


    'Staat uw huis in brand?' vroeg de caissière.


    'Dat gaat u geen bliksem aan,' antwoordde Rosé Luggett.


    Ze liep de cel weer in en zocht in het telefoonboek naar het nummer van het FBI. Ze voelde hoe ze gek van woede werd. Een primitieve wraakzucht beheerste haar. Daar zou dat vuile Hongaartje voor boeten, en niet zuinig ook.


    'Hallo,' antwoordde een stem. 'Hier FBI, een ogenblikje ...'


    'Ik kom u vertellen... Een Hongaar, Vilmos Krany... Dat is een spion, een vuile spion, ik weet het zeker ... Hij...'


    'Een momentje,' onderbrak de stem. 'Probeert u niet harder te lopen dan de muziek ...'


    Rosé Luggett, die helemaal buiten adem was, nam een flinke teug lucht. Uit de hoorn kwam een andere stem, even rustig als de eerste.


    'Ik luister, mevrouw, zegt u het maar ...'


    Rosé Luggett begon opnieuw met haar verhaal. Toen ze uitgesproken was, vroeg de stem:


    'Zou u me uw naam en adres willen geven, mevrouw? Dat is noodzakelijk.'


    Rosé Luggett stond op het punt om automatisch te antwoorden.


    Toen bedacht ze zich en legde voorzichtig de hoorn op de haak.


    Hierna begaf ze zich opgelucht naar de toiletten, waar ze probeerde weer een schoonheid van zichzelf te maken, hetgeen geen overbodige luxe genoemd mocht worden.


    

  


  
    



    - 2 -


    


    William Dobbins, adjunct-directeur van het FBI, afdeling San Francisco, las vlug de getypte tekst van de anonieme aangifte, die ze enkele ogenblikken te voren ontvangen hadden op de afdeling verbindingen. Toen belde hij de archiefdienst en vroeg of er een dossier bestond ten name van Vilmos Krany. Na een paar minuten werd hem een kartonnen map gebracht, die niet meer dan een paar eenvoudige inlichtingen bevatte.


    En zo kwam William Dobbins te weten, dat Vilmos Krany op 7 juli 1923 te Budapest geboren was, dat hij domicilie had te Berlijn, Neue Kantstrasse 34, en dat hij in dienst stond van de afdeling buitenland van de 'Vereinigung Politischer und Ostflüchtlinge', een vereniging van vluchtelingen uit het oostelijk blok, die eveneens gevestigd was in West-Berlijn.


    Vilmos Krany was vijf weken geleden voor het eerst de Verenigde Staten binnengekomen, met een toeristenvisum voor drie maanden, geldig voor één reis. Het doel van zijn reis was geld in te zamelen voor de vpo. Het was de agenten van de federale politie opgevallen dat hij veelvuldige ontmoetingen had gehad met bannelingen uit midden Europa, maar de districts-directeur was van mening geweest dat deze ontmoetingen pasten in het kader van de opdracht die


    de Hongaar had gekregen van de vereniging, waarvan hij in dienst stond, en daarom had hij geen bevel tot 'schaduwen' uitgevaardigd.


    Eén van de principes van het FBI is, om nooit in te gaan op anonieme aangiften. Maar in dit geval was de bedoelde persoon een buitenlander, en de veiligheid van het land zou in gevaar kunnen zijn. William Dobbins liet Francis Beale bij zich komen, de 'Field-supervisor'1 en overhandigde hem het dossier, met het verzoek om zo discreet mogelijk te werk te gaan. Francis Beale ging naar zijn bureau terug en informeerde bij de verbindingsdienst, welke inspecteurs beschikbaar waren voor een spoedeisende zaak.


    Hij liet zijn keuze vallen op Glenn Gordon, een van de oudste en beste speciale agenten van de afdeling San Francisco, en op Richard Beaumont, een 'groentje', die in opleiding was bij Gordon.


    Glenn Gordon was vijfenveertig jaar. Hij was niet erg groot, wat gedrongen, had een doorgroefd gelaat en was er trots op, dat hij een zekere gelijkenis met Humphrey Bogart vertoonde. Een gewoontegebaar van hem was, om met de nagel van zijn duim over zijn onderlip te strijken en daarmee drukte hij dan verschillende gemoedstoestanden uit. Tijdens de tweede wereldoorlog had hij zich een stevige reputatie van mensenjager opgebouwd, toen hij achter de Japanse spionnen, die in Californië opereerden, aanzat en hij werd nog steeds gerekend tot de drie beste schutters van de streek. 1


    Richard Beaumont was twintig jaar jonger dan Gordon. Het was een grote, vrolijke kerel, met kort geknipt blond haar, een jongensachtig gezicht, heldere ogen en stalen spieren. Toen hij twee jaar geleden zijn juristendiploma behaald had, had hij gesolliciteerd bij het FBI. Hij had zijn achttien maanden opleiding net achter de rug en kwam nu regelrecht van het trainingscentrum te Quantico, Virginia, waar hij alles geleerd had van het handhaven van de orde en het ondervragen van misdadigers, schieten met revolver, mitrailleur, karabijn en jachtgeweer, en het vechten met blote handen.


    Toen Glenn Gordon het dossier-Vilmos Krany gelezen had droeg hij Richard Beaumont onmiddellijk op telefonisch alle reisbureaus en kantoren van de grote vervoermaatschappijen, over zee en door de lucht, op te roepen. Om vier uur in de middag vernamen zij, dat Vilmos Krany die avond San Francisco zou verlaten per vliegtuig, met bestemming Berlijn, via New York en Parijs.


    'Hij vertrekt natuurlijk pas op het laatste ogenblik met zijn koffers uit zijn kamer,' merkte Richard Beaumont op. 'Nu we zijn adres in de Geary Street hebben, moeten we er meteen heen gaan. Hij zal er nog wel zijn.'


    'Dat doen we ook,' antwoordde Gordon, 'maar alleen om hem in de gaten te houden. Ze hebben ons nu eenmaal verzocht om onopvallend te werk te gaan, ventje... Op het vliegveld zouden wij ons voor kunnen doen als douaneambtenaren ...'


    Op de presentielijst van het personeel schreven ze de tijd en de reden van hun vertrek en tekenden.


    Daarna liepen ze de trap af naar de centrale garage, en stapten in een wagen.


    Het was donker. Op het vliegveld stonden de schijnwerpers gericht op een 'D.C. 6' van de 'American Airlines', die gereed stond voor het vertrek. In één van de fauteuils van de wachtkamer zat Vilmos Krany en hij las de San Francisco Examiner. Een jonge, zeer goed geklede vrouw, vergezeld van een knaapje van een jaar of vier, kwam naast de Hongaar zitten. Zij opende haar handtasje en haalde er een sigaret uit, die zij tussen haar roodgeverfde lippen stak, en bleef in haar tasje zoeken ...


    'Neemt u me niet kwalijk,' zei ze plotseling, terwijl ze zich tot Krany wendde, 'heeft u misschien een vuurtje voor me?'


    Vilmos Krany glimlachte, knikte met zijn hoofd, legde zijn krant weg en zocht in zijn broekzak naar de aansteker. Hij stak de sigaret van de jonge vrouw aan.


    'Dank u,' sprak deze, de rook uitblazend, 'gaat u naar New York?'


    'Ja.'


    'Ik ook.'


    De Hongaar stopte de aansteker weer in zijn zak. 'Er is een kwartier vertraging,' merkte hij op, 'ik vraag me af waarom.'


    Zij haalde de schouders op.


    'Ja, dat kun je hebben. Een kwartier is nog zo erg niet...'


    Hij bekeek haar eens nauwkeuriger en vond haar opmerkelijk knap. Hij dacht zo, dat hij het wel leuk zou vinden om naast haar te reizen en hij zat zich af te vragen hoe hij dat moest aanleggen, toen de luidsprekers begonnen te kraken.


    'De heer Vilmos Krany wordt verzocht zich naar het douanekantoor te begeven,' kondigde de stem van een omroepster aan...


    'De heer Krany wordt verzocht zich naar het douanekantoor te begeven ... Meneer Vilmos Krany, wilt u onmiddellijk naar het douanekantoor gaan, alstublieft!'


    De Hongaar hield zijn adem in. Met het hoofd een beetje opzij, luisterend, alsof hij nog een vervolg op de mededeling verwachtte, zei hij, met plotseling schorre stem:


    'De douane? ... Ik dacht, dat dat pas in New York kwam.'


    'Om naar New York te gaan, hoef je niet langs de douane,' wierp de jonge vrouw tegen. 'Om naar hier te komen wel, vanwege de planten .. -'2


    'Ik ga naar Europa,' voegde de Hongaar er aan toe.


    'Misschien vindt de controle hier al plaats, bij het vertrek.'


    'Dat kan.'


    Hij stond op, angstig, keek naar de jonge vrouw en, in een impuls, haalde hij de aansteker uit zijn zak. 'Die laat ik maar hier. Misschien heeft u vuur nodig, als ik weg ben. Geeft u me hem straks maar terug...'


    De jonge vrouw nam de aansteker aan en glimlachte:


    'Dank u,' zei ze. 'Als u het vliegtuig mocht missen, dan geef ik hem wel af bij het kantoor van de maatschappij, voor het vertrek. Meneer Krany, nietwaar?'


    'Zo is het, maar ik mis het vliegtuig niet.'


    Hij verwijderde zich, liep de wachtkamer uit en vroeg aan een voorbijkomende ground-hostess hoe hij bij het douanekantoor moest komen.


    


    Glenn Gordon, die aan het andere eind van de wachtkamer zat, samen met Richard Beaumont, zei tot deze:


    'Volg hem en begin vast zijn bagage te doorzoeken. Ik kom dadelijk bij jullie...'


    Richard Beaumont stond op en liep vlak achter Vilmos Krany aan. Glenn Gordon wachtte even, toen stond hij ook op, liep de zaal door en nam plaats op de stoel, die Vilmos Krany zojuist had leeggemaakt. De jonge vrouw was bezig het bespatte gezichtje van haar zoon met een zakdoek schoon te vegen. Gordon lachte tegen het kereltje, nam een sigaret en deed of hij in al zijn zakken zocht naar iets, om hem aan te steken.


    'Neemt u me niet kwalijk,' zei hij, en richtte zich tot de jonge vrouw, 'heeft u misschien lucifers?'


    Ze wilde al beginnen van neen te schudden, maar toen herinnerde ze zich zeker de aansteker, en ze hield op met het schoonpoetsen van haar zoontje om haar tasje open te maken.


    'Ja,' antwoordde zij 'alstublieft...'


    Gordon nam de aansteker aan, bedankte er voor, stak zijn sigaret aan en bekeek het voorwerp nauwkeurig.


    'Is die aansteker van u?' vroeg hij.


    Zij keek hem scherp aan, fronste de wenkbrauwen en antwoordde:


    'Wat kan dat u interesseren?'


    'Heel wat,' verzekerde Gordon, nog steeds op vlakke toon.


    Hij liet de aansteker in zijn linkerhand springen, streek met de duimnagel van zijn rechterhand over zijn onderlip, haalde zijn penning van het FBI te voorschijn en toonde het voorzichtig aan de jonge vrouw.


    'Inspecteur Glenn Gordon... Ik heb gezien dat die man u deze aansteker gaf, voordat hij zich naar de douane begaf. Gaat u maar mee naar het politiebureau, ik heb u enige vragen te stellen.'


    De jonge vrouw werd vuurrood.


    'Maar,' protesteerde zij, 'ik heb niets op mijn geweten en ik moet dadelijk in het vliegtuig naar New York ... Mijn man wacht op me en ...'


    'Het zal niet lang duren,' verzekerde Gordon haar, 'en ik beloof u, dat het vliegtuig wel even wachten zal. Komt u nu... Als u zich tenminste niet geneert voor al deze mensen ...'


    Zij keek eens om zich heen, naar al die reizigers, waarvan sommigen hen al in de gaten kregen, toen stond ze op, nam in de ene hand haar reistas en in de andere de pols van het kind.


    'Vooruit dan maar,' besloot ze.


    Zij begaven zich naar de politiepost van het vliegveld en Gordon kreeg zonder veel moeite voor elkaar, dat ze hem zolang een kamer afstonden. De jonge vrouw heette Virginia Baldridge en woonde te New York, waar haar man een verhuurkantoor van films voor de televisie dreef. Zij was naar San Francisco gekomen om haar ouders te bezoeken. Ze vertelde, wat er tussen haar en Vilmos Krany was voorgevallen en Gordon was er van overtuigd, dat ze de waarheid sprak.


    'Deze aansteker houd ik,' zei hij. 'Maar ik geef u er natuurlijk een ontvangstbewijs voor.'


    Hij noteerde de naam en het adres van de jonge vrouw en die van haar ouders, toen schreef hij een reyu voor de aansteker en gaf het haar.


    'U kunt gaan waar u wilt, mevrouw Baldridge, en ik wens u goede reis.'


    'Die meneer Krany, is daar iets mee?' vroeg zij. 'Daar kan ik u niets van zeggen. We stellen belang in hem, dat is alles.'


    Hij wachtte tot ze weg was en ging toen zelf naar het douanekantoor. Richard Beaumont zou wel ongeduldig geworden zijn, maar Gordon was er zeker van, dat het incident met de aansteker iets te betekenen had. Het was natuurlijk heel goed mogelijk, dat Krany de aansteker alleen maar uit hoffelijkheid bij de jonge vrouw had achtergelaten, maar Gordon had er graag iets om willen verwedden, dat het niet zó eenvoudig was. Hij had gezien hoe Krany in de war raakte, toen zijn naam omgeroepen werd, en de manier, waarop hij de aansteker aan zijn buurvrouw had overhandigd, was niet erg natuurlijk geweest. Vilmos Krany zat met een onverstoorbaar gezicht te kijken naar Richard Beaumont en een douanier, die bezig waren zijn koffers aan een uiterst nauwkeurig onderzoek te onderwerpen.


    Gordon sloot de deur en keek op zijn horloge.


    'Wij moeten de baas opbellen,' zei hij tegen zijn jonge collega.3 'Doe dat maar even hiernaast.'


    'Wat moet ik zeggen.'


    'De waarheid, niets dan de waarheid.'


    De jonge politieman kreeg een kleur en verliet het vertrek. Gordon drukte het peukje van zijn sigaret uit in een asbak, haalde een pakje uit zijn zak, en hield het Krany voor.


    'Sigaret, meneer Krany?'


    De Hongaar nam er een uit het pakje. Gordon bediende zich ook en vroeg:


    'Heeft u een vuurtje?'


    'Neen,' antwoordde de Hongaar. 'Ik... ik heb mijn aansteker verloren.'


    'Vandaag?'


    'Eh ... Neen, een paar dagen terug.'


    'Was het er één van waarde?'


    'Oh neen! Een doodgewoon ding... Een verchroomde Ronson van negen dollar vijfennegentig.'


    Plotseling liet Glenn Gordon de aansteker in de holte van zijn linkerhand zien.


    'Hier is uw aansteker, meneer Krany. Ik kreeg hem van de jonge vrouw, aan wie u hem had uitgeleend. Ik heb er haar een reçu voor gegeven... Waarom doet u alsof u hem al een paar dagen geleden verloren heeft, meneer Krany?'


    De Hongaar werd doodsbleek. Een ogenblik zat hij, met de mond wijd open, als gefascineerd door de aansteker. Zijn lippen begonnen te trillen. Toen hij wilde gaan praten maakte Glenn Gordon een afwerend gebaar met zijn vrije hand.


    'Ik raad u aan, om niets te zeggen, waar u later spijt van kunt hebben, meneer Krany.'


    Hij haalde zijn penning te voorschijn en stelde zich voor:


    'Inspecteur Gordon van het kantoor te San Francisco, FBI. Ik ben bang, dat u vanavond niet naar New York zult kunnen vliegen, meneer Krany .. 'Maar waarom dan?' stamelde de Hongaar.


    Gordon keek eens naar de aansteker en glimlachte: 'Ik hoop, dat de jongens van het lab ons dat heel vlug zullen kunnen zeggen,' antwoordde hij. 'Tenzij u er de voorkeur aan geeft, zelf de nodige inlichtingen te verschaffen. Wat is er voor belangrijks aan deze aansteker, meneer Krany?'


    De Hongaar sloot een ogenblik de ogen en veegde langzaam met de hand over zijn met zweet bedekte voorhoofd.


    'Zoek dat zelf maar uit,' antwoordde hij op doffe toon.


    


    Half twaalf. Glenn Gordon bedacht, dat zijn beide kinderen al lang in bed zouden liggen en dat zijn vrouw het wachten op hem wel moe zou zijn. Het was toch wel een ellendig beroep en nog slecht betaald ook, maar het idee om wat anders te gaan doen, was nog nooit bij hem opgekomen. Hij liep het laboratorium van de fotografische dienst binnen, waar William Dobbins, de adjunct, en Francis Beale, de districtscontroleur, al om een technicus heen stonden, die bezig was een microscoop in te stellen op de microfoto's, die ze ontdekt hadden onder het vuursteentje van de aansteker van Vilmos Krany. 'Alstublieft, zo is het goed,' zei de technicus, terwijl hij zich oprichtte.


    Als eerste boog William Dobbins zich over het apparaat en hij bleef een flink tijdje staan, met zijn oog tegen de kijker. Toen stond hij zijn plaats af aan Francis Beale en zei:


    'fk geloof, dat we iets bijzonders te pakken hebben.' Francis Beale nam er goed de tijd voor en nodigde toen met een gebaar Gordon uit, om ook eens te kijken. De vergroting was sterk genoeg om het document leesbaar te maken. Het was de eerste bladzijde van een rapport, waarop 'Top Secret' stond, met een opschrift, dat slechts bestond uit de woorden: Deer Castle.


    Gordon las de tekst en begreep, dat het ging over onderzoekingen voor de toepassing van doelmatige filters tegen een bepaalde gassoort, die misschien wel eens gebruikt zou kunnen worden door een eventuele vijand in een oorlog.


    'Wat betekent dat: Deer Castle?' vroeg Gordon.


    'Ik geloof dat het de naam is van een centrum voor wetenschappelijk onderzoek,' antwoordde Dobbins. 'Ligt dat in ons rayon?'


    'Vast niet, dan zouden we het wel kennen.'


    Hij raakte de schouder aan van de technicus, die wat achteraf stond te wachten.


    'Jij gaat een mooie vergroting van die spulletjes voor me maken. Eentje maar, begrijp je, en die moet je me dadelijk brengen.'


    'Komt voor elkaar meneer.'


    Dobbins, Beale en Gordon verlieten het laboratorium. In de gang sprak Dobbins:


    'Ik ga direct Washington waarschuwen. Roep de codist en de telegrafist.'


    Even later zei hij nog tegen Gordon:


    'Nu is de beurt aan jou, Glenn. Je moet die kerel aan 't praten brengen en te weten komen van wie hij die microfilms heeft, en voor wie ze bestemd waren...'


    'Daar belast ik mij dan mee, meneer.'


    Gordon liet hen alleen en liep de kamer binnen, waar Vilmos Krany bewaakt werd.


    'Wij hebben gevonden, wat er in die aansteker zat,' zei hij. Zonder verder nog iets te zeggen, liep hij door naar de kamer ernaast en belde zijn huis op om zijn vrouw te waarschuwen, dat hij waarschijnlijk die nacht niet thuis zou komen. Juist toen hij de hoorn op de haak gelegd had, kwam Richard Beaumont binnen. Gordon had hem weggestuurd, om de ex-kamer van Krany te onderzoeken, in de Geary Street, en om de pensionhoudster te ondervragen. 'Het schijnt, dat Krany een maîtresse had, een grote blonde vrouw, genaamd Rosé. Ze is hem vandaag komen opzoeken, even voor tweeën, en ze zijn slaags geraakt. Het schijnt dat ze in nogal vreemde toestand vertrokken is ...'


    'Dan is zij het waarschijnlijk, die hem heeft aangegeven. Weet je waar ze woont?'


    'Neen, de hospita wist niets meer dan haar voornaam, Rosé, en dat ze ergens moet werken als animeermeisje, in een bar of in de een of andere nachtclub..


    'Oh, dat is dan een baantje voor Joe. Zie, dat je hem ergens opsnort. Joe kent alle meisjes in een omtrek van 50 mijl..


    Joe was een betaalde tipgever, die alle bars en cabarets van San Francisco en omgeving kende. Richard Beaumont gaf een teken van verstandhouding en greep de telefoon. Glenn ging terug naar het vertrek ernaast en keek Vilmos Krany eens goed aan, die er beroerd aan toe was.


    'Vertel me eens, waar Rosé te vinden is, op dit uur van de dag,' vroeg hij.


    Krany haalde de schouders op, maar gaf er geen een. 'Ik heb u een vraag gesteld,' hernam Gordon.


    'Het ligt niet in mijn bedoeling op welke van uw vragen ook te antwoorden,' zei Krany. 'En ik wil een advocaat bellen ...'


    Glenn Gordon onderwierp de inhoud van de zakken van Krany, welke op tafel lag, aan een nauwkeurig onderzoek. Hij bladerde de agenda eens door, maar vond niet, wat hij zocht. Hij gooide het weer op tafel en draaide zich plotseling om, met zijn gezicht vlak bij dat van de Hongaar en riep uit:


    'Dan zal het er om gaan!'
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    Deer Castle, 23 uur 30.


    


    Zij waren allemaal bijeen in het kantoor van de baas. Het was een ongewoon uur, voor zo'n bijeenkomst, maar er was een boodschap uit Washington op de telex verschenen en Bryan Dunn, de chef van het laboratorium, was hem aan 't coderen in het vertrek ernaast. In dat vertrek, dat als secretariaat diende, stond het telexapparaat en de brandkast met de documenten.


    Carol Ansell zag de deur, van wat gewoonlijk haar domein was, open staan en riep met stemverheffing: 'Bryan ... Is het bijna klaar?'


    'Jaaa!'


    Zijn stem klonk geïrriteerd en gemelijk. Carol Ansell fronste de wenkbrauwen en haalde de schouders op. Het was een groot, rossig meisje, opvallend goed gebouwd, met mooie grijsgroene ogen en een welgevormde mond. Ze was gekleed in een nauwsluitende zwarte lange broek en een truitje in dezelfde kleur, dat haar fraaie vormen goed deed uitkomen.


    Ze draaide zich langzaam om en liet haar blik successievelijk rusten op Robina Lacas, David Saker, Igor Volinsky en Karl Biedermann, die er allemaal even verbaasd uitzagen.


    'Hij heeft zeker last van zijn lever,' merkte David Saker op.


    David Saker was klein, mager, zwartharig, wat slordig gekleed, en altijd in beweging. Hij stond tegen een bureau geleund met zijn rug en hing half over Robina Lacas, die in een fauteuil zat. Robina was ook klein van stuk en eveneens zwartharig; maar zij was van nature niet mager, integendeel, de natuur had haar goedgeefs bedeeld met een prachtig lichaam en met koolzwarte ogen. Zij was gekleed in een zeer nauwsluitende rechte japon, iets tekort en iets te gedecolleteerd.


    Zij verdiepte zich weer in de lectuur van 'Life' en scheen niet te merken dat Karl Biedermann, die in een andere hoek van de kamer op een tafel met controle-instrumenten zat, met volle teugen zat te genieten van het schouwspel, dat haar te korte rok hem bood.


    David Saker die, vanuit een ander gezichtspunt, het volle gezicht had in het decolleté van de jonge vrouw, raakte even haar schouder aan en adviseerde haar.


    'Trek je rok eens wat af, anders krijgt Karl dadelijk nog een rolberoerte.'


    'Zou je denken!' gaf zij ten antwoord, zonder zich overigens te verroeren.


    'Imbeciel!' gromde Karl en stond op.


    Hij was groot en krachtig gebouwd, met een Saksische kop en een overdadig golvende bos blond haar. Hij sprak met een kennelijk Duits accent.


    Hij voegde zich bij Igor Volinsky, die bij het venster stond. Gedurende enkele ogenblikken zei niemand wat, en buiten hoorden ze de wind huilen.


    'Wat een storm,' merkte Volinsky op. 'Leuk, om straks door naar buiten te gaan.'


    Hij was even groot als Biedermann, maar minder breed, met prachtig blond haar en een ringbaardje, waardoor hij op Christus leek. Hij sprak opvallend langzaam en rolde lichtelijk met de 'r'. Plotseling boog David Saker zich naar Robina Lacas over en vroeg:


    'Slapen we vannacht samen?'


    Zij antwoordde zonder de ogen op te slaan:


    'Neen.'


    'Ben je al besproken?'


    'Wat gaat jou dat aan?'


    David Saker maakte een ontwijkende beweging.


    'Dat gaat me aan... in zoverre...'


    Opeens zag hij er van af nader te verklaren in hoeverre hem dit aanging, sprong overeind en begon te schreeuwen:


    'Bryan!... Wat zit je toch uit te voeren?'


    Bryan Dunn verscheen in de deuropening van het secretariaat. Hij hield een vel papier in de hand. Hij was van middelmatige lengte, mager, met zwarte ogen en een benig, gekweld gezicht. Hij scheen niet in een al te best humeur te zijn.


    'Wat schort er aan?' vroeg Carol Ansell.


    Hij kneep de lippen samen, wierp haar een donkere blik toe en ging zitten op zijn plaats, achter het bureau.


    'Ik ga niet weg,' kondigde hij aan. 'Bevel uit Washington.'


    Ze wisten allemaal, dat hij de volgende dag had moeten vertrekken om het verslag naar Washington te brengen, met de positieve resultaten, die het team had bereikt, en ze vonden het allemaal fijn, want ze zaten daar nu al zes maanden, volkomen van de buitenwereld afgesloten. Robina stond op, hield het tijdschrift, gesloten nu, in de hand en draaide zich op haar hakken om zodat ze recht tegenover het bureau en Bryan Dunn kwam te staan.


    'Dan wordt het rapport zeker per post verzonden?' vroeg zij.


    'Neen,' antwoordde Bryan Dunn somber. 'Iemand komt het halen.'


    'Uit Washington?' informeerde Igor Volinsky.


    'Ik weet er niets van en ik heb er maling aan.'


    Karl Biedermann deed een stap naar de kast rechts van het raam, trok een lade open en haalde er een fles scotch uit. Daarna liep hij naar de kraan, tussen het bureau en de deur van het secretariaat en nam een kartonnen bekertje. Met de armen gekruist onder haar tartende boezem merkte Carol Ansell op een zoetsappig toontje op:


    'Ik had nooit gedacht, dat je het zo naar zou vinden, om bij ons te moeten blijven.'


    'Wel te verstaan: bij MIJ!' riep David Saker en hij onderstreepte zijn woorden met een paar clowneske bewegingen. Carol Ansell wierp hem een dodelijke blik toe. Bryan Dunn gaf de jonge vrouw antwoord: 'Barst voor mijn part!'


    Karl Biedermann, die net zijn bekertje met whisky had gevuld, hief dit omhoog en schetterde:


    'Bravo! Eindelijk een baas, die laat zien dat hij gezag heeft.'


    Bryan Dunn haalde de schouders op en zuchtte. Robina Lacas liep om het bureau heen en legde haar arm om de schouder van haar chef.


    'Let er maar niet op,' zei zij. 'Ze weten niet wat ze zeggen.'


    Bryan Dunn nam dat lieve kleine handje in de zijne en drukte het even tegen zijn wang.


    'Jij bent toch echt wel de liefste,' verzekerde hij haar.


    Carol Ansell was bleek geworden. Ze barstte bijna van woede en brulde:


    'Mooi zo! Wij zullen u dan wel alleen laten.'


    Zij draaide zich met een ruk om en rende naar de gangdeur, die ze achter zich open liet, alsof ze dacht dat Saker, Volinsky en Biedermann haar zouden volgen. Maar die verroerden geen vin. David Saker lachte vuil en zei:


    'Mevrouw heeft wat last van haar zenuwen. En bovendien vindt mevrouw het niet fijn, als men aan haar liefje komt!'


    Bryan Dunn stond woedend op.


    'Ach! Hou je bek toch dicht!' schreeuwde hij.


    Toen liep ook hij weg, achter Carol Ansell aan, en sloeg de deur achter zich dicht. David Saker probeerde te lachen, maar dat wilde hem niet erg lukken. Robina Lacas keek afkeurend naar hem en de beide anderen schenen er nauwelijks anders over te denken.


    'Je gaat wel wat ver, mijn beste,' zei Volinsky verwijtend. 'Het is ten slotte toch onze baas.'


    'Dat vind ik ook,' legde Biedermann er nog eens bovenop. 'Maar het moet gezegd worden dat, als deze baas zijn naam waardig was, dit keffertje niet zo naar hem zou kunnen blaffen.'


    'Ben ik dat, dat keffertje?' vroeg David Saker.


    'Ja precies. En als ik in de schoenen van Bryan stond, dan had ik je allang een muilkorf omgedaan, in de vorm van een paar flinke klappen op je smoel.'


    'Pfff!' zei Saker terug. 'Dat had ik dan wel eens willen zien en meemaken.'


    Niettemin trok hij zich maar vast veilig terug in een fauteuil.


    'Vooruit,' kwam Volinsky tussenbeide, 'beginnen jullie nou niet opnieuw.'


    Robina Lacas nam een ingenaaid geschrift ter hand, dat op het bureau lag.


    'Kijk, dat is de synthese,' sprak ze, 'hij heeft vergeten om het in de brandkast te doen.'


    Volinsky haalde de schouders op.


    'Je weet het, we zijn hier nauwelijks bang voor dieven.


    'Het gaat meer om vuur,' hernam ze. 'Als er eens brand kwam ...'


    'Hoe dan ook, hij zal de sleutel wel bij zich hebben.'


    'Ik zal eens kijken.'


    Zij liep naar het aangrenzende vertrek en kwam direct terug.


    'De sleutel steekt er nog in. Wat zullen we doen?'


    'Laat maar zitten, waar die zit,' kwam David Saker tussenbeide. 'Wij zijn hier niet belast met het herstellen van zijn stommiteiten.'


    'Hoe dan ook,' zei Biedermann, 'we riskeren er niets mee.'


    'Ik stop toch de synthese in de brandkast,' zei de jonge vrouw.


    'Doe maar, wat je niet laten kunt.'


    Zij nam het geschrift op en liep het secretariaat weer binnen. Zij hoorden haar de deur openen en weer sluiten. Zij deed het licht uit en kwam weer binnen.


    'Ik heb de sleutel er in gelaten,' deelde ze mee. 'Zullen we gaan slapen?'


    De drie mannen knikten instemmend. Biedermann dronk de kartonnen beker, die hij nog steeds in de hand hield, leeg en gooide hem in de prullenmand. Toen legde hij de fles scotch weer in de lade, waar hij hem uit had gehaald.


    'Vooruit dan maar!' zei hij.


    Robina verliet het eerst het vertrek, toen David en Biedermann. Igor Volinsky wierp nog een laatste blik op het vertrek, deed het licht uit en sloot de deur achter zich. Zij liepen de gang door, waarop de andere bureaus uitkwamen, op de deuren waarvan hun namen stonden en namen hun duffelse jassen van de kapstok bij de uitgang. Buiten werden ze direct hevig aangevallen door de wind, die hen de adem afsneed, en zonder te spreken liepen ze naar het woongebouw, dat op een afstand van ongeveer honderd meter lag. Er was een heldere sterrenhemel en de koude was fel, zoals iedere avond.


    


    San Francisco, half een 's nachts.


    


    Rosé Luggett keek eens naar de klant, die aan de bar was komen zitten, op het krukje naast haar. Het was een man van middelmatige lengte, niet mooi en niet lelijk, gekleed in een niet al te schoon over


    hemd, een granaatkleurige das en een lichtgrijs kameelharen kostuum. Niet zonder enige moeite was het hem gelukt zich op het krukje te hijsen, zijn oogleden vertoonden de sterke neiging om zich eigener beweging te sluiten en zijn hoofd ging lichtelijk heen en weer.


    Met een slaperige stem bestelde hij een droge vermout, en daarna wendde hij zich tot Rosé Luggett en vroeg:


    'Wilt u iets van mij gebruiken? Ik drink niet graag alleen.'


    'Dan zou je haast gaan geloven, dat u al heel wat mensen bent tegengekomen vandaag,' antwoordde de jonge vrouw.


    'Nou, drinkt u iets?' herhaalde de man.


    'We kennen elkaar nog niet,' wierp Rosé Luggett tegen, met een sprankje ironie in haar ogen.


    'Ze noemen mij Frank,' zei de man.


    'En mij Rosé. Aangenaam, Frankie.'


    'Aangenaam, Rosie.'


    Hij kuste haar plechtstatig de hand, en liet zijn blik toen dwalen in het duizelingwekkende decolleté van de jonge vrouw, die intussen een dry bij de barman aan het bestellen was.


    'Je hebt de mooiste borsten van San Francisco,' verzekerde Frank haar en hij onderstreepte deze mededeling met een goedkeurend gefluit. Zij deed of ze gechoqueerd was en hield haar hand voor haar borst.


    'Daar moet je niet naar kijken.'


    Hij begon zachtjes te lachen en stootte toen zijn glas tegen dat van Rosé, die haar hand omhoog hield.


    'Wat ben je van plan te doen, vannacht?' vroeg hij. 'Slapen. Jij niet?'


    'Met wie?'


    'Wat met wie?'


    'Je zegt, dat je van plan bent te gaan slapen. Ik vraag je: met wie?'


    'Met niemand.'


    'Nou, dan slaap je met mij.'


    'Jij gelooft zeker nog aan de Kerstman.'


    Hij boog zich naar haar over en begon haar dij te strelen, door haar jurk heen.


    'Luister lief dier,' hernam hij, en hij liet zijn stem dalen. 'Ik vind je erg fijn en je krijgt een mooi cadeautje van me. Geld kan me niets schelen; ik verdien meer, dan ik uit kan geven ...'


    'Dan heb je wel geluk,' antwoordde zij, terwijl ze probeerde zijn hand terug te duwen.


    'Honderd dollar,' stelde hij voor. 'Ik geef je honderd dollar, als ik met je mee mag. Is dat wat?'


    Daar zat ze, met open mond. Dat was wel de eerste keer, dat een man haar zo'n som bood, om met haar naar bed te gaan. Ze had nooit meer kunnen krijgen dan vijftig, en dan nog van een totaal bezopen vent. Haar normale tarief bedroeg dertig dollar. Dat had Vilmos Krany ook betaald, de eerste keer. Daarna ...


    Ze keek de man diep in de ogen, om te zien of hij wel eerlijk was. Honderd dollar, dat was de moeite waard. En zij zou het geld nodig hebben, voor de abortus.


    'Ik houd van grote borsten,' legde de man uit.


    Ze drukte hem de hand en fluisterde hem in 't oor: 'Reken even af, lief ie, en dan gaan we meteen. En ik zal je waar naar je geld geven. Mijn hand erop.'


    Hij betaalde, en samen liepen ze naar buiten, gearmd. Op het trottoir moest ze even aan Vilmos Krany denken en ze vroeg zich af, of hij gearresteerd zou zijn. Zij wenste hem alle ongelukken van de wereld toe. Die vuile buitenlander had haar toch wel bijzonder te pakken gehad en zij...


    'Mijn wagen staat aan de andere kant,' zei de man. 'Het is de moeite niet,' antwoordde zij, 'ik woon hier vlak bij.'


    Zij sleepte hem mee. Hij liep bijna normaal, en dat viel haar toch wel op.


    'Zeg eens, liefje, het gaat al heel wat beter met je, hè? De gedachte aan wat je te wachten staat geeft je zeker weer kracht in je benen, niet?'


    'Het is de frisse lucht,' gaf hij ten antwoord.


    Zij sloegen de hoek om. Zij woonde ernaast, twee kamers en een keuken, gelijkvloers in een bakstenen huis.


    Ze gingen naar binnen. Voordat ze wegging had ze de blinden gesloten en de gordijnen dicht gedaan. Ze stak het licht aan. Het waren smakeloze meubels en er hingen nog etensluchten.


    'Neem je gemak ervan,' zei ze. 'Ik ga wat te drinken maken.'


    Ze kuste hem wellustig op de mond, en legde toen een plaat op de grammofoon. Hij trok zijn jasje uit. Zij liep de andere kamer binnen.


    'Zeg maar, waar de bar is,' riep hij, 'dan zal ik het wel even doen.'


    Zij kwam terug en wees hem een buffet in een hoek van het vertrek.


    'Daar is het, schatje, in de keuken vind je ijs.'


    Ze verdween weer. Hij deed handschoenen aan, opende de bar, haalde er twee glazen uit, bekeek de flessen eens en maakte twee 'dry' klaar half Cinzano en half Gin, met een drupje citroen.


    Vervolgens haalde hij uit het borstzakje van zijn jasje een flesje met een kleurloos vocht, waarvan hij een paar druppels in één van de glazen goot. Hij stopte de fles weer in zijn jasje, dat hij over de rug van een stoel hing, trok zijn handschoenen uit en liep naar de deur van de kamer.


    Rosé Luggett, uitgekleed, was bezig een peignoir aan te trekken. Gedurende enkele ogenblikken zag hij haar helemaal naakt en met een zekere verrassing constateerde hij, dat ze inderdaad nog zo kwaad niet was. Ze leed alleen maar aan abnormale toeneming van de borsten. Nog nooit had hij zulke grote borsten gezien. Hij vroeg zich af, of Vilmos Krany dat mooi gevonden had.


    Zij merkte, dat hij er was, maar negeerde hem. Toen, naar hem toe gekeerd deed ze snel even de peignoir open, sloot hem meteen weer en vroeg:


    'Vind je het mooi?'


    'Enorm!' antwoordde hij.


    Zij kwam naar hem toe, sloeg haar armen om zijn hals, drukte zich tegen hem aan en beet hem in de mond.


    'Ik vind jou ook fijn,' mompelde ze.


    Hij streelde haar wat en toen vroeg zij: 'Heb je wat voor ons klaar gemaakt?'


    'Twee “dry”; ze staan te wachten.'


    Hij ging opzij om haar door te laten, nam toen de glazen op en gaf er haar een van.


    'In één teug,' stelde zij voor. 'Op onze liefde.'


    Zij dronken tegelijk en zetten de glazen op dezelfde manier weer neer.


    'Dat doet me goed,' mompelde zij.


    Toen voegde zij er op vleiende toon aan toe:


    'Weet je, schatje, niet, dat ik je niet vertrouw, maar...'


    'Ik begrijp het.'


    Hij nam zijn portefeuille, en haalde er een biljet van honderd dollar uit, dat hij aan de jonge vrouw gaf. Zij stopte het in een zak van haar peignoir en omhelsde toen de edelmoedige gever vurig.


    'Dank je, je bent een moordkerel.'


    Hij duwde haar in de slaapkamer en trok haar peignoir uit. Zij, op haar beurt, kleedde hem uit.


    Toen lagen ze heel vlug op het bed...


    Plotseling scheen Rosé Luggett geen belangstelling meer voor die bezigheid te hebben en zij kon een langdurige geeuw niet onderdrukken.


    'Neem me niet kwalijk,' stamelde zij, 'zeker even een inzinking!'


    Hij antwoordde niet. Een halve minuut later was zij in diepe slaap.


    Hij liep naar de badkamer, opende de kranen van het bad, maar hield daarbij een handdoek in de hand. Toen het bad vol was ging hij de vrouw halen, nam haar in zijn armen en legde haar in het water neer. Zij reageerde in het geheel niet. Toen, zonder aarzelen drukte hij op haar hoofd en hield het de nodige tijd onder water. Zij schokte even, meer niet, en stierf, zonder dat ze het zelf wist.


    Frank droogde zijn handen af, trok zijn handschoenen weer aan, ging naar de kamer terug, raapte de peignoir op en bracht deze naar de badkamer, waar hij hem achteloos over een krukje gooide, nadat hij de honderd dollars er weer uit gehaald had. Toen legde hij een stukje zeep in het water en bekeek het decor, verschikte hier en daar iets als een nauwgezette toneelmeester.


    Hij keerde naar de kamer terug en trok het bed weer recht. Toen kleedde hij zich weer aan, keerde naar de huiskamer terug, waar hij het glas, waaruit hij gedronken had, in een zakdoek gewikkeld in de zak van zijn jasje stopte, dat hij weer aantrok. Na nog een laatste blik stapte hij naar buiten en hij liet het licht aan. Op het trottoir liep hij bijna tegen Richard Beaumont aan, die er net aan kwam, nadat het hem gelukt was het adres van Rosé Luggett te pakken te krijgen.


    Te laat.


    

  


  
    



    - 4 -


    


    Deer Castle, 8 uur 's morgens.


    


    Ze waren allemaal in de eetzaal bijeen voor het ontbijt; allemaal behalve Bryan Dunn, de baas. David Saker had de radio aangezet op het station KENO te Las Vegas, American Chain, 1460 kilocycles. Het was tijd voor de nieuwsberichten.


    De toast, de pap, de boter en de potten met jam en honing stonden al op tafel evenals de kannen met grapefruitsap en koffie. Een heerlijke geur van gebakken ham bereikte hen vanuit de keuken en Master Jack zou wel op het punt staan de eieren er bij te doen.


    Igor Volinsky was de eerste, die zijn ongerustheid over de afwezigheid van Bryan Dunn onder woorden bracht.


    'Waar is de boss?' vroeg hij, de blik op Carol Ansell gericht.


    De jonge vrouw, die naar het scheen in een boze bui was, haalde de schouders op en antwoordde kriegel:


    'Ik weet het niet en het kan me niet schelen ook.' David Saker maakte een waarschuwende beweging met zijn wijsvinger.


    'Hé, Hé! Ik geloof, dat er water in het gas zit!'


    Direct daarna zei hij, op een toon vol walging: 'Gas, altijd gas, nog eens gas!'


    Zij begonnen te eten en luisterden intussen naar het nieuws. Opeens zei Karl Biedermann:


    'Ze beginnen me nu wel behoorlijk de keel uit te hangen met dat gedonder over Kongo. We zouden ze eens een paar flessen gas moeten sturen om die hele boel daar te zuiveren.'


    Meteen zat David Saker rechtop in zijn stoel.


    'Luister goed, dames en heren, Hitler aan het woord! De heer Biedermann is van mening, dat de gaskamers van wijlen Adolf nog niet genoeg slachtoffers hebben gemaakt...'


    Karl Biedermann was donkerrood geworden.


    'Het spijt me tenminste genoeg, dat jij er aan ontkomen bent,' schreeuwde hij.


    David Saker greep zijn mes beet, stond wild op en schopte zijn stoel omver.


    'Mijn familie is er niet aan ontkomen,' mompelde hij met nauwelijks verstaanbare stem. 'En om hen te wreken maak ik jou nu kapot.'


    Doodsbleek zaten de beide vrouwen als versteend in hun stoelen.


    Niet zonder enige humor stelde Igor Volinsky voor: 'Als jullie nou eerst eens ontbeten? Met des te meer kracht kunnen jullie elkaar straks dan te lijf gaan, nietwaar?'


    Juist op dat ogenblik kwam Master Jack binnen met de gebakken eieren met ham, een brede grijns op zijn vriendelijke zwarte gezicht.


    'Dit is goed spul,' riep hij uit. 'Oh, wat heerlijk! Wie daar iets van laat staan, die draai ik de nek om. Op m'n woord!'


    David Saker haalde diep adem, legde zijn mes weg en zette de omgevallen stoel weer overeind.


    'Vanmorgen is iedereen bepaald in een oorlogszuchtige stemming,' merkte hij op met een ironie, die hem niet goed af ging.


    Master Jack zette de schaal op tafel, draaide zijn grote witte ogen verbaasd in het rond en vroeg: 'Is meneer Bryan er niet?'


    'Je zult hem moeten gaan wekken, ouwe,' zei Volinsky.


    'Ik ga al.'


    De grote neger liep de eetzaal uit en ging de gang tussen het dagverblijf en de slaapkamers van het woongebouw door. Voor de deur van de kamer van Bryan Dunn bleef hij staan en klopte aan.


    'Meneer Bryan... Oh! Meneer Bryan! Ze zitten op u te wachten aan het ontbijt.'


    Geen antwoord. Master Jack aarzelde even, draaide de deurknop om en duwde de deur open, die gemakkelijk meegaf. Het vertrek was leeg en het bed onbeslapen. Vol verbazing liep hij naar binnen en wierp een blik in de badcel. Niemand. Nu werd hij ongerust en hij liep vlug terug. De nieuwsberichten waren afgelopen en de omroeper prees nu met veel mooie woorden het een of andere laxeermiddel aan. Toen Master Jack binnen kwam, draaiden ze alle vijf het hoofd om.


    'Nou?' vroegen ze bijna eenstemmig.


    'Meneer Bryan heeft niet in zijn bed geslapen,' kondigde de bediende aan.


    Robina Lacas, David Saker, Karl Biedermann, Igor Volinsky, allen keken naar Carol Ansell.


    De jonge vrouw raakte er door in verlegenheid, werd rood en schudde ontkennend het hoofd.


    'Wat moet ik jullie zeggen? Ik heb Bryan sinds gisteravond ook niet meer gezien.'


    Igor Volinsky stond op, streek nadenkend door zijn blonde baard en zei:


    'Misschien is hij op zijn kantoor, of in het laboratorium. Ik zal eens even overal bellen.'


    Hij veegde zijn mond af, legde zijn servet neer en liep naar het dagverblijf, waar de huistelefoon was, die in verbinding stond met alle toestellen van het complex. Hij drukte successievelijk op alle knoppen en riep telkens weer: 'Bryan, ben je daar?'


    En zo ging hij telefonisch langs alle afdelingen, zonder ook maar het geringste antwoord te krijgen. Hij verbrak het contact en liep naar de eetzaal terug, waar de anderen zwijgend zaten te wachten. Zij hadden ook geluisterd en wisten al, dat hij niets bereikt had.


    'Misschien is hij naar het lab teruggegaan en is hem daar iets overkomen,' suggereerde Biedermann.


    Carol Ansell kuchte en mengde zich in het gesprek. Haar stem klonk schor en onvast.


    'Even nadat jullie allemaal weggingen, is hij naar zijn kantoor teruggegaan, voor de sleutel van de brandkast, want die was hij kwijt...'


    'De sleutel?' riep Robina Lacas. 'Maar jij had hem zelf in de brandkast laten zitten.'


    Carol Ansell sloeg de ogen neer; haar fraaie handen verfrommelden het servet.


    '*t Is mogelijk,' gaf ze toe. 'Ik herinner het me niet meer.'


    'In plaats van hier te zitten kletsen,' zei David Saker, 'konden we beter Bryan eens gaan zoeken.'


    'We kunnen dit het vlugst doen,' zei Biedermann, 'door twee ploegen te vormen: één voor het lab, de andere voor het administratiegebouw. Ik neem Carol met me mee naar de administratie. Igor en David, naar het lab.'


    'Aha, de SS-officier neemt het commando weer op zich,' spotte David Saker.


    Biedermann haalde de schouders op.


    'Imbeciel!'


    'Kom, laten we gaan,' kwam Volinsky tussen beide. 'Wij houden contact via de huistelefoon.'


    'En Robina?' vroeg Carol.


    Robina had net wat ham en eieren op haar bord genomen.


    'Ik blijf hier, met Master Jack,' zei ze. 'Ik heb honger.'


    De anderen keken haar verrast aan. Robina was altijd een goed mens, steeds bereid om iemand een dienst te bewijzen.


    'Goed,' stemde Biedermann toe, 'jij blijft hier.' Gevieren haalden zij hun jassen uit hun kamers en samen vertrokken zij. Het was nog fris. De zon was nog maar nauwelijks boven de hoge bergtoppen, die de oostelijke horizon begrensden, uitgekomen. Het was helder weer en hoewel ze toch nog wel een goede tachtig kilometer ver waren, tekenden de bergtoppen genaamd Hamilton en Durkwater4 zich opvallend duidelijk in het tegenlicht af.


    In versnelde pas liepen ze in de richting van het administratiegebouw, waar ook de ingang was van het ondergrondse laboratorium, dat je met de lift of langs de noodtrap bereiken kon. Ze spraken niet. Vanwege de koude wind, die hun de adem afsneed, maar ook omdat niemand er zin in had zijn ongerustheid onder woorden te brengen. Gedurende de zes maanden die zij, geheel van de buitenwereld afgesloten, met elkaar op Deer Castle hadden doorgebracht, hadden ze ruimschoots de gelegenheid gehad elkaar te leren kennen en Bryan Dunn had zich altijd voorgedaan, weliswaar als een nerveus mens, met een gebrek aan gezag, maar altijd stipt en ontbloot van iedere fantasie.


    De twee groepen gingen uiteen bij de ingang van het laboratorium, die alleen maar aangegeven werd door een eenvoudige betonnen rechthoekige constructie, waar de lift, de trap en de elektrische centrale waren ondergebracht. Karl Biedermann en Carol Ansell liepen door naar het geprefabriceerde gebouw van de administratie. De deur daarvan stond wagenwijd open, wat volkomen afwijkend van de regels was. Ze liepen een gang door tot aan een andere deur met de namen 'BRYAN DUNN' en 'CAROL ANSELL'. Deze was dicht, maar niet op slot. Biedermann duwde hem open en was aldus de eerste, die het verkrampte lichaam op de vloer zag liggen.


    Daar lag Bryan Dunn, in zijn duffelse jas, met opgetrokken knieën op zijn rechterzij, en hij hield zijn hoofd in zijn handen. Karl Biedermann knielde en wilde één van de armen iets opzij doen, maar het lichaam was al stijf. Biedermann boog zich nog iets verder naar voren en toen zag hij de verschrikkelijke wond aan het voorhoofd, bij de haarinplant, die bedekt was met een korst gestold bloed. Langzaam stond hij op. Carol Ansell had geen kik gegeven. Lijkbleek stond ze tegen het kozijn geleund en ze haalde moeilijk, met korte stoten, adem. Het was griezelig zoals ze met haar ogen draaide en Biedermann zei dringend:


    'Blijf daar niet staan. Ga naar buiten. Ik zal de anderen wel waarschuwen.'


    Zij gehoorzaamde en wankelde de deur uit. Enige ogenblikken later hoorde hij haar overgeven in de gang. Hij haalde de schouders op en stapte over het lijk heen. Toen drukte hij op het knopje, waardoor hij meteen in verbinding stond met alle apparaten van de huistelefoon, inclusief dat in de lift.


    'Hallo, Karl hier,' kondigde hij aan. 'Horen jullie me?'


    Eerst antwoordde de stem van Igor hem, toen die van Robina.


    'Ik heb Bryan gevonden,' hernam hij; 'in zijn kantoor. Hij is dood.'


    Een reeks van uitroepen belette hem verder te spreken.


    'Ik wacht op jullie,' besloot hij.


    Hij drukte het knopje weer in. Met uitdrukkingsloze blik keek hij strak naar de dichtstbijzijnde chromen band, waarmee het kunstleren bovenblad aan het stalen bureau was bevestigd. Op die band zaten stukjes huid, bloed en haren geplakt.


    


    San Francisco - 9 uur 's ochtends.


    


    Glenn Gordon stapte uit de tram en liep in de richting van het kantoor. Hij kwam van huis, waar hij nauwelijks twee uur de tijd had gehad om te slapen. Toen hij wakker werd vertrokken zijn kinderen net naar school en hij had niet eens gelegenheid gehad om met zijn vrouw te praten.


    Hij was doodop en op zulke ogenblikken verwenste hij J. Edgar Hoover1, die zijn medewerkers formeel had verboden in de wagens van het bureau naar huis te rijden, zelfs als zij pas midden in de nacht met hun werk klaar waren.


    Dat was een vaste regel: de wagens moesten naar de centrale garage worden teruggebracht, zodra ze niet meer gebruikt werden voor de dienst. Met wazig hoofd en onwillige benen liep Glenn Gordon het gebouw van het FBI binnen, en stempelde de tijd van zijn komst op zijn kaart. Toen schreef hij zelf op het werkrooster wat hij de afgelopen dag gedaan had. Normaliter had hij dat moeten doen voor zijn vertrek, al was dat dan ook vroeg in de morgen geweest. Na dit alles ging hij naar zijn kantoor. Daar wachtte hem het rapport van de gerechtsarts, dat hij met spoed had opgevraagd. Hij las het met aandacht. Volgens deze medicus was er geen enkele reden om aan te nemen, dat de dood van Rosé Luggett aan iets anders te wijten zou zijn dan aan een ongeluk. Het lichaam vertoonde geen spoor van schrammen, prikken of andere wondverschijnselen; en het bloed bevatte genoeg alcohol om een crisis bij het contact met te heet water aannemelijk te 5 maken. Ten slotte vermeldde de arts dat de jonge vrouw twee of drie maanden zwanger was en dat ze vlak voor haar dood geslachtsgemeenschap had gehad.


    Glenn Gordon stak een sigaret aan en dacht lang na. Als die zaak Vilmos Krany er niet geweest was, zou het dossier Rosé Luggett rustig bij de politie hebben kunnen blijven, en die zouden daar dan wel korte metten mee hebben gemaakt. Maar het was toch wel erg toevallig dat Rosé Luggett overleden was enkele uren nadat zij een aperte spion had aangegeven.


    In ieder geval moest hij de man zien op te sporen, met wie Rosé Luggett enkele uren voor haar dood naar bed was geweest en die haar misschien het laatste levend had gezien.


    Inmiddels was Richard Beaumont op komen draven. Hij had zijn gewone frisse, roze gelaatskleur en zag er niet in het minst vermoeid uit. Niet zonder enige bitterheid bedacht Gordon, dat hij twintig jaar geleden even onvermoeibaar was geweest.


    'Volgens Joe,' besloot Gordon, 'was zij animeermeisje in de Pigboat6. Probeer de barman te pakken te krijgen, vraag hem of zij er gisteren geweest is en zo ja, met wie zij vertrokken is. Spoed vereist!'


    


    Glenn Gordon keek op zijn horloge. Het was even over twaalf. Zelfs als hij niets had gevonden, dan zou Richard Beaumont dadelijk moeten 'op''en, want dat stond immers in de voorschriften.


    Vilmos Krany was nog steeds volkomen onbereikbaar voor Gordon, hij weigerde domweg te antwoorden, op de vragen die hem gesteld werden. De telefoon ging. Het was Beaumont.


    'Ik kom net van de barman vandaan,' zei hij. 'Rosé Luggett was gisteravond in de Pigboat. Tegen half een is zij weggegaan met een man van ongeveer vijfenveertig jaar, bruin haar, middelmatige lengte, gekleed in een grijs pak met een donkerrode das. De man zei, dat hij Frank heette, en hij heeft Rosé Luggett honderd dollar geboden om met haar naar bed te gaan. Hij zag er uit of hij volkomen dronken was, maar de barman, die er verstand van heeft, kreeg de indruk, dat hij het min of meer overdreef... Hij meent ook, dat de man een licht accent had, afkomstig uit Midden-Europa.'


    'Half één,' herhaalde Gordon. 'En jij was er om kwart vóór één ..


    'Tien over één,' verbeterde Beaumont. 'En ...'


    'En wat?'


    'Ik geloof, dat ik de vent op de stoep heb ontmoet, chef. Ik zag hem uit het gebouw komen, maar ik had niet de minste reden om te denken ...'


    'Zou je hem kunnen herkennen?'


    'Eh ... Dat geloof ik niet. Het was donker en ...'


    'Goed. Zou de barman hem kunnen herkennen?'


    'Hij zegt van wel.'


    'Nou, breng hem dan onmiddellijk hier en Iaat hem de foto's zien, die wij hebben aangelegd van alle vluchtelingen, toen Kroukou hier was.'


    'Hij ligt nog in zijn bed.'


    'Dat kan me niets schelen. Pak hem bij de kraag van zijn pyjama en breng hem hier.'


    'Okay, chef.'


    Glenn Gordon legde de hoorn op de haak en toen bracht hij langzaam de nagel van zijn duim naar zijn onderlip, waarbij hij met koele blik in de ogen van Vilmos Krany keek, die naar hem zat te staren. 'Kent u een zekere “Frank”?' vroeg hij.


    Ondanks al zijn zelfbeheersing kon Vilmos Krany niet voorkomen, dat hij een snelle reactie toonde. Hij hield even zijn adem in, zijn ogen verwijdden zich en de huid op zijn voorhoofd verstrakte. Het was niet veel, maar het was genoeg. Glenn Gordon wist nu, dat hij op het goede spoor was.
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    Meneer Smith zette zijn uilenbril af en begon de glazen schoon te maken met een minuscuul stukje zeemleer, dat hij uit zijn vestzakje had gehaald.


    'Ik neem aan, dat u nog nooit heeft gehoord van Deer Castle?' vroeg hij.


    Hubert Bonisseur de la Bath, alias OSS-117, bewoog zich in de fauteuil en schudde van neen.


    'Nooit,' gaf hij toe. 'Maar ik heb het gevoel, dat u spoedig dit gebrek aan algemene ontwikkeling zult wegnemen.'


    Meneer Smith keek eens door zijn brillenglazen heen en zette ze toen weer op zijn neus.


    'Deer Castle,' hernam hij, 'is de naam van een centrum van wetenschappelijk onderzoek, gevestigd midden in de staat Nevada, in de bergen, op meer dan twee mijl hoogte, in een rotsdal, dat de vorm heeft van een holle kies. Op de bodem van deze holte staan twee geprefabriceerde gebouwen, een woonafdeling en de administratie. En daaronder, een eind in de grond, een schuilkelder en een laboratorium. In dat laboratorium is een ploeg scheikundigen vrijwillig bezig met het bestuderen van gifgas. Nauwkeuriger, deze mensen zoeken naar afweermethoden voor de verschillende gifgassen, die wel eens gebruikt zouden kunnen worden in geval van oorlog, door een eventuele vijand ..


    De heer Smith stopte het stukje zeemleer weer in zijn vestzakje.


    'Als ik het wel heb,' onderbrak Hubert, 'dan werken zij met formules, die door ons achterovergedrukt zijn in Rusland of elders?'


    'Precies. Onnodig te zeggen, dat alle voorzorgen zijn genomen, die de veiligheid kunnen waarborgen. Geen weg en geen spoor verbindt Deer Castle met de buitenwereld. De enige manier om er te komen is de helikopter. De dagelijkse verbinding wordt onderhouden door zo'n toestel, van de militaire basis Hot Springs, die voedsel en post brengt en, indien nodig, de dokter. En voor noodgevallen hebben de zeven vrijwilligers, die te Deer Castle verblijven, de beschikking over een radio ontvangsten zendapparaat.'


    Het leek alsof Hubert verbaasd was.


    'Zijn het er maar zeven?'


    'Het waren er zeven, ja. Vijf scheikundige ingenieurs, waaronder de chef, een typiste en een manusje van alles.'


    'En is, ondanks dat, de zaak uitgelekt?'


    'Inderdaad. Anders zou ik er niet met u over praten. Zeer onlangs is er een vluchteling uit Midden-Europa gearresteerd, op grond van een anonieme aangifte, toen hij op het punt stond van het vliegveld te San Francisco te vertrekken met bestemming Berlijn. Zijn naam is Vilmos Krany. Hij had microfilms bij zich van documenten, afkomstig van Deer Castle. Diezelfde avond is het juffie, dat hem had aangegeven, dood in haar badkuip gevonden.


    Het FBI zit er nog steeds achteraan en heeft een verdachte kunnen identificeren, een zekere Frank Kinschler, van Oostenrijkse afkomst, die in dienst staat van een verzekeringsmaatschappij, en die een aanvraag tot naturalisatie heeft ingediend. Hij wordt op het ogenblik geschaduwd.'


    De heer Smith opende een cederhouten doos, die op zijn bureau stond, en haalde er een sigaar uit, die hij met veel omslag aanstak.


    'En weten ze nog altijd niet, waar die Krany zijn microfilms vandaan haalde?'


    'Nog altijd niet.'


    De heer Smith blies een kringetje van rook naar het plafond, deed de lucifer uit en gooide hem in een asbak. Hij ging verder op dezelfde toon:


    'Op de ochtend na de arrestatie van Krany en de dood van Rosé Luggett is Bryan Dunn, de chef van Deer Castle, dood in zijn kantoor gevonden. Ogenschijnlijk was hij uitgegleden en had zijn schedel versplinterd op een metalen hoek van zijn werktafel ...'


    Hubert trok zijn rechterwenkbrauw omhoog, zodat deze de vorm van een driehoek kreeg.


    'Ogenschijnlijk?'


    'Ja... We hebben het lijk hierheen laten komen, om lijkschouwing toe te passen. Het formele verslag van de pil luidt als volgt:


    De wond is niet veroorzaakt door een ronde hoek, die de schedel van onder naar boven heeft geraakt, immers dan zou Dunn er op zijn gevallen, maar door de scherpe hoek, gemaakt door een zwaar voorwerp, dat het met kracht van boven naar beneden heeft geraakt. We moeten dus aannemen, dat Bryan is vermoord, en voorts dat de moordenaar, om de misdaad te camoufleren, de moeite heeft genomen om de wond tegen de hoek van het bureau te wrijven, om er sporen van bloed en haren op aan te brengen. Maar de veiligheidsofficier van de luchtbasis Hot Springs zag er geen kwaad in en heeft een ongeluk geconstateerd.'


    'Zodat de spion-moordenaar zich op het ogenblik veilig waant.'


    'Waarschijnlijk wel.'


    'Zijn er verdenkingen?'


    'We kunnen iedereen en niemand verdenken. Er zijn er nog zes over, die het op hun geweten kunnen hebben ...'


    De heer Smith nam een pakje kartonnen kaarten op, waarop foto's bevestigd waren, en stak ze naar Hubert toe, die opstond om ze aan te nemen.


    'Dit zijn hun kaarten.'


    Hardop begon Hubert te lezen:


    'Ansell, Carol Rosé, geboren 3 oktober 1932 te Boston, uit het huwelijk van Larry John Ansell en Mary Eleanor Sherwood, ongehuwd, scheikundig ingenieur. Universiteit van Boston ... Leuk kind ... Biedermann, Karl Rudolf, geboren 6 december 1920 te Leipzig, uit het huwelijk van Otto Walther Biedermann en Frieda Reitsch, doctor in de scheikunde, Amerikaanse nationaliteit sinds 16 mei 1950 ... Een lelijke wrede kop ... Volinsky, Igor Ivanowitch, geboren 3 februari 1925 te Parijs, zoon van Ivan Konstantinovitch Volinsky en Tania Berditchev, Russische vluchtelingen ..., scheikundig ingenieur, afgestudeerd te Parijs en te Philadelphia, Amerikaanse nationaliteit sinds 20 juni 1957... mooie baard en Slavische charme ,.. Saker, David, geboren 11 november 1931 te Berlijn, uit het huwelijk van Ben Saker en Sarah Diskin, scheikundig ingenieur, Universiteit van Columbia, Amerikaans staatsburger sinds 7 oktober 1951 ... Lacas, Robina, geboren 9 februari 1936 te Flagstaff, Arizona, uit het huwelijk van Martin José Lacas en Maria Luisa Avila, stenotypiste... mooi poppetje ... Oliver, Charco, geboren 5 januari 1919 te Beauregard, Mississippi, uit het huwelijk van Louis Oliver en Victoria Jackson, kok en huisknecht... Deze is in ieder geval niet wit


    Hubert hield de kaarten in zijn hand alsof hij aan 't bridgen was, en bekeek de foto's opnieuw. Meneer Smith nam het woord weer.


    'De spion-moordenaar is één van de zes. Je zou kunnen aannemen dat Bryan Dunn hem op heterdaad heeft betrapt bij het doorsnuffelen van de brandkast, misschien wel bij het fotograferen van de documenten. In dat geval bestaat de kans, dat de microfilms nog terecht komen bij Frank Kinschler, in San Francisco en dan mogen wij hopen dat het één en ander het FBI niet zal ontgaan ...


    Intussen begeeft u zich naar Deer Castle. Een speciaal vliegtuig zal u morgen naar Hot Springs brengen, en vervolgens neemt u de helikopter. U wordt officieel de plaatsvervanger van Bryan Dunn.'


    Hubert legde de kaarten weer op het bureau terug. 'Maar ik ben geen chemicus.'


    'Dat doet er in het geheel niet toe. Zorg maar, dat u het probleem opgelost hebt, voordat ze dat in de gaten hebben.'


    'Mag ik vragen of de keuze der middelen mij geheel vrij staat?'


    'Volkomen. Loopt u nu maar even naar het kantoor. Howard zal u het dossier laten zien. Veel geluk, beste kerel, en amuseer je!'


    'Ik zal mijn best doen. Tot ziens, meneer.'


    Hubert stond al bij de deur, toen meneer Smith hem terugriep:


    'Oh, wat ik zeggen wou... De firma zou het zeer op prijs stellen, als u iets sneller te werk ging dan het FBI ...'


    'Die heren hebben een voorsprong.'


    'Dat weet ik... maar ik heb vertrouwen in u.'


    


    San Francisco. Dezelfde dag.


    


    Met veel gerammel van ijzer stopte de tandradtram, die door California Street reed, op het kruispunt met de Grant Avenue. Vijf passagiers stapten uit, twee vrouwen en drie mannen, onder wie Frank Kinschler. Het liep tegen zessen en de schaduwen in de stad werden langer, terwijl de warmte verminderde. Onder de bomen voor een kerk lag een poes te slapen. Frank Kinschler keek er even naar en liep toen de tempel binnen.


    Meerdere malen reeds had hij, sinds de arrestatie van Krany en de moord op Rosé Luggett, de indruk gehad, dat hij gevolgd werd; maar zekerheid daaromtrent had hij nooit kunnen verkrijgen. In een donkere hoek knielde hij neer en deed of hij bad. Sinds de afgelopen gebeurtenissen had hij de gewoonte aangenomen om iedere avond voor hij naar huis ging even deze kerk binnen te lopen. Dat deed hij in de hoop zijn eventuele volgers nieuwsgierig te maken en ze zo ver te brengen, dat ze ook de kerk binnen zouden gaan, waardoor hij ze zou kunnen identificeren.


    Een paar dagen geleden was er inderdaad iemand achter hem aan gekomen, maar dat was slechts een oude vrouw geweest, volkomen buiten verdenking. Niettemin ging Frank Kinschler door met deze voorzorg, die zo langzamerhand een gewoonte geworden was. En vooral in deze drukkend hete dagen van de nazomer vond hij de koelte en de rust, die op deze gewijde plaats heersten, zeer aangenaam.


    Hij bleef er ongeveer tien minuten en liep weer naar buiten, verfrist en ontspannen, stak de avenue over en liep langs Cathay House.7 Met veel kabaal kwam een tram aanrijden, waarvan de bestuurder heftig met het schelle belletje te keer ging, zodat horen en zien je verging. Er waren maar weinig voetgangers, bijna allen van het gele ras. Frank Kinschler had nog honderd meter te klimmen tegen de steile helling van California Street. Daarna liep hij het huis binnen, waar hij woonde.


    Er lag een brief op hem te wachten en zijn hart begon wat sneller te kloppen, want hij wist wat er in stond. Hij wachtte tot hij op zijn kamer was, op de bovenste verdieping, voordat hij de enveloppe openscheurde. Hij haalde eruit, wat hij verwacht had: een prospectus van het National Car Rental System, een onderneming, die auto's zonder chauffeur verhuurt.


    Hij verbrandde de enveloppe en het prospectus in een grote asbak van gedreven zilver en liet de as in de w.c. verdwijnen. Nadat hij doorgetrokken had, ging hij terug naar zijn kamer en zette de ramen open. Vandaar uit had hij een prachtig uitzicht over de baai van San Francisco. De Bay Bridge, het Yerba Buena eiland, de gevangenis Alcatraz en helemaal links de beroemde Golden Gate, en Oakland in de mistige verte.


    Hij stak een sigaret aan, draaide zich om, en liep naar het telefoontafeltje. Hij belde zijn garage op en verzocht zijn wagen klaar te zetten, de tank vol, tegen de volgende ochtend zes uur.


    Enige ogenblikken later werd Glenn Gordon, die op zijn kantoor zat, van dit telefoongesprek op de hoogte gebracht.8


    Hij nam onmiddellijk maatregelen om Richard Beaumont op te trommelen, die Frank Kinschler de hele dag geschaduwd had, en om de beschikking te krijgen over een radiowagen, tegen de volgende ochtend vijf uur. En ten slotte won hij inlichtingen in omtrent de eigenaar van de garage, waar de wagen van Kinschler gestald stond. Het was een te goeder naam bekend staand man, belangrijk lid van de plaatselijke afdeling van het Amerikaanse Legioen. Gordon besloot hem in vertrouwen te nemen. Hij had namelijk de dringende behoefte een kleine verbetering aan te brengen aan de wagen van Kinschler, zonder dat laatstgenoemde het te weten zou komen.
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    Hubert Bonisseur de la Bath keek zonder het te zien naar het buitengewone schouwspel van de rode bergen, die zich steeds hoger naar het oosten uitstrekten. Hij zat daar, omhooggetild door het gierende lawaai van de vier vleugels van Sikorsky's uitvinding en dacht na. Over enkele ogenblikken zou hij te Deer Castle zijn, en dan zou zijn zending eerst recht beginnen. Hij had het dossier goed bestudeerd en kende het uit zijn hoofd. Hij wist praktisch alles wat er te weten viel omtrent de zes personen, die ieder het fotokopiëren van de documenten en de dood van Bryan Dunn op hun geweten konden hebben. Zo te zien waren ze geen van allen verdacht. Alle zes hadden ze, alvorens te worden toegelaten tot Deer Castle, een zeer scherp onderzoek van de veiligheidsdienst ondergaan. Het lag natuurlijk voor de hand om te zeggen, dat de drie pas genaturaliseerde mannen het meest in de gaten gehouden moesten worden. Dat wilde het nationaliteitsgevoel. En misschien zat daar wel een Hyphenated American9 tussen ...


    Hij moest proberen het corpus delicti te vinden en voorts de fototoestellen onderzoeken. De fotokopieën van de documenten waren genomen met een 'Minox', en daarna verkleind. Op een bepaalde plaats was de film verticaal gestreept, en door deze bijzonderheid zou hij misschien wel het toestel kunnen vinden, dat door de spion was gebruikt.


    Luitenant Larry Barrows, een stoere vrolijke kerel, met een kaal geknipte kop, de bestuurder van de helikopter, tikte Hubert plotseling op de schouder. 'We zijn er!' schreeuwde hij.


    Hubert zag Deer Castle beneden liggen en hij realiseerde zich, dat de beschrijving, die de heer Smith gegeven had, precies klopte: een holle kies, met twee gebouwen erin. Zand, stenen en geen sprietje groen. Hij kon niet nalaten te grijnzen. De piloot, die dat zag, schudde meewarig het hoofd.


    'Heerlijke buitenplaats niet? Nou, ik geloof, dat je beter een poot had kunnen breken dan een contract te tekenen voor dit oord. De anderen zijn in zes maanden al half gek geworden.'


    Het toestel dook schuin naar beneden in de richting van de gebouwen, die snel groter werden. De piloot, in beslag genomen door de landingsmanoeuvres, hield zijn mond. Hubert bekeek hem eens. De enige verbinding tussen Deer Castle en de buitenwereld bestond dus uit die helikopter en deze man, die hem bestuurde. En daar geen van de vrijwilligers van Deer Castle gedurende nu al langer dan zes maanden het centrum verlaten had, moest hij wel veronderstellen dat, zonder medeweten van de piloot, de helikopter gebruikt was om de foto's naar buiten te krijgen.


    Uit het gebouw, waarheen het toestel koers zette, was een grote neger te voorschijn gekomen. Uit het andere gebouw kwam een vrouw. De rest van het personeel, dacht Hubert, zou wel aan het werk zijn. Hoe dan ook, ze waren niet op de hoogte van de komst van een nieuwe chef. Een ogenblik bleef de helikopter op geringe hoogte in de lucht hangen, en veroorzaakte aldus grote stofwolken, waardoor alles in een ondoordringbare waas werd gehuld. Toen raakten de wielen de grond en de motor stopte. Nog een halve minuut bleven de schroefbladen door de lucht maaien, en kwamen toen ook tot stilstand. De wind, die uit het oosten blies, waaide het stof weg. Opnieuw waren de neger en de vrouw, die zich bijeen gevoegd hadden, zichtbaar geworden. Zij was een kleine brunette en Hubert herkende haar van de foto's die hij in Washington had gezien. De neger kon niemand anders zijn dan Charco Oliver, alias Master Jack, het manusje van alles van Deer Castle.


    Zij begroetten luitenant Larry Barrows met een gebaar van welkom, en kregen toen Hubert in de gaten, wiens aanwezigheid hen volkomen van hun stuk leek te brengen.


    Hubert opende de deur en stapte uit.


    'Mijn naam is Hubert Bonisseur de la Bath,' zei hij. 'Ik ben jullie nieuwe chef.'


    De grote bruine ogen van de jonge vrouw werden rond van verbazing. Zij stak een vinger in het geprononceerde decolleté van de grijze trui, die zij op een donkergrijze linnen rok droeg en beet zich op de onderlip, voordat zij uitriep:


    'De nieuwe chef? Nou vraag ik je! Niemand heeft er ons iets van gezegd.'


    Hubert glimlachte.


    'Dat weet ik. Maar ik hoop dat de verrassing er niet onaangenamer door wordt.'


    Zij legde haar hoofd op de rechterschouder, bekeek Hubert van top tot teen, en wierp hem een vurige blik toe.


    'Voor mij niet, in ieder geval.'


    Hubert begon te lachen en keek naar de neger. 'Master Jack?'


    'Ja meneer,' antwoordde deze, 'hoe maakt u het?' Toch maakte hij meer de indruk van wantrouwen, dan van iemand, die werkelijk belangstelling heeft in het welvaren van de ander. Hij groette Hubert met een hoofdknikje en liep toen om hem heen om een deur van de helikopter te openen.


    'Neem me niet kwalijk, meneer,' hernam hij, 'maar ik moet even de levensmiddelen lossen.'


    De piloot richtte zich tot de jonge vrouw.


    'Hier, jongedame, wil je even de post aannemen?' Zij nam een linnen zakje in ontvangst, waar nauwelijks iets in zat en liep al heupwiegend weer op Hubert toe.


    'Wilt u uw kamer zien? Daarna zal ik u naar het kantoor brengen.'


    'Graag, even mijn koffer pakken.'


    'Daar belast Master Jack zich wel mee.'


    Zij ging hem voor naar het woongebouw en liet hem alle vertrekken zien: de keuken, eetzaal, het dagverblijf, en aan de andere kant van de gang de kamers. Helemaal achteraan die van Robina en dan, naar de uitgang toe, die van Carol Ansell, de kamer van de chef, van David Saker, Karl Biedermann, Igor Volinsky en Master Jack.


    Hubert liep terug naar de kamer van de chef, die van Bryan Dunn geweest was.


    'Ik ken iemand,' zei Robina hijgend, 'die niet erg blij zal zijn u te zien.'


    'Oh, ja?'


    'Het is de moeite niet om u te zeggen wie, hij zal het heus wel niet weten te verbergen.'


    Toen ze weer naar buiten liepen, bracht Master Jack de lege kistjes weer naar de helikopter terug. Hij wierp Hubert een ietwat bedeesde blik toe, en draaide zich toen om. Luitenant Barrows kwam op ze toe.


    'Niets mee terug te nemen?' vroeg hij.


    'Neen,' antwoordde Robina. 'Bij wijze van uitzondering is er vandaag geen post.'


    'Mooi. Dan vertrek ik maar weer.'


    En tot Hubert richtte hij nog de ironische woorden: 'Veel geluk en amuseer je.'


    'Dank, luitenant, tot morgen.'


    Hubert en Robina liepen naar het administratiegebouw. De dalende zon achter hen veroorzaakte lange schaduwen op de met keien bezaaide grond. 'Carol zal het wel fijn vinden,' zei de jonge vrouw op scherpe toon. 'Zij is net als ik, ze houdt van mooie mannen... vooral als het chefs zijn. Houd haar maar in de gaten, ze intrigeert. Ze had Bryan volkomen in haar macht.'


    'Was hij verliefd op haar?'


    'Ze sliepen samen, dat weet iedereen.'


    'En u?' vroeg Hubert rustig, 'met wie slaapt u?'


    Snauwerig zei ze:


    'Toe maar ... Gaat dat u wat aan?'


    Het volgende ogenblik was ze kalm, en ze begon te lachen.


    'Met wie ik leuk vind,' antwoordde ze.


    'Dat doe ik ook altijd,' verzekerde hij, 'en ik vind u erg leuk.'


    Ze wierp hem een steelse blik toe en repliceerde: 'Zo, zo, ik vind u ook niet onaardig.'


    'Mooi,' zei Hubert, 'laten we het daar voorlopig dan maar bij laten.'


    'Zoals u wilt...'


    Ze leek een beetje teleurgesteld, maar Hubert was niet van plan zich aan de halsband te laten leggen, voordat hij wist waar dat goed voor was.


    'Dit is de ingang van het laboratorium,' zei de jonge vrouw en zij wees naar het betonnen bouwsel, waar de lift en de trap in uitkwamen. 'Maar Carol zal u dat wel laten zien ...'


    Toen ze bij de deur van het gebouw aankwamen, begon net de motor van de helikopter met veel lawaai weer te draaien. Robina ging voor en volgde de gang. Het lawaai van de helikopter was bijna verdwenen, maar nu hoorden zij stemmen in het directiekantoor. Hubert greep Robina bij de arm, zodat ze de deur nog niet kon openen en gaf haar een teken om te luisteren ...


    


    Carol Ansell was bezig met paperassen op het bureau. Zij was gekleed in een witte laboratoriumjas van boven niet geheel gesloten en van zulk doorzichtig nylon, dat je haar b.h„ haar broekje en jarretels, die met de jas haar enige kledingstukken vormden, goed kon onderscheiden.


    Karl Biedermann stond bij het raam en keek in de verte. Hij droeg ook een laboratoriumjas over zijn fluwelen, lichtbruine broek.


    'Waar kijk je naar?' vroeg Carol.


    'Naar de helikopter, die vertrekt weer.'


    De jonge vrouw richtte zich op, maakte met haar beide handen haar knoetje in orde, waardoor haar borsten zich spanden en merkte op:


    'Hij is niet lang gebleven.'


    Karl stak een sigaret aan en hernam:


    'Dadelijk komt Robina de post brengen.'


    'Wat kan jou dat nou uitmaken, jij ontvangt toch nooit brieven?'


    'Ik verwacht een brief van Washington,' antwoordde hij. 'Het is toch normaal, dat ik word aangewezen om de directie van het lab over te nemen ... Ik ben niet alleen de oudste, maar ook de geschiktste.'


    'Pffft!' zei Carol en haalde de schouders op.


    Even viel er een schaduw over de heldere ogen van Karl Biedermann. Zonder zich te haasten liep hij naar het bureau toe, drukte de sigaret, die hij nog maar net had opgestoken, in de asbak uit en steunde met beide handen op de rand van het bureau, recht tegenover de jonge vrouw. Zijn blik verdween in het decolleté en werd plotseling zwoel.


    'Je blouse staat behoorlijk open, Carol.'


    Op onverschillige toon gaf de jonge vrouw terug: 'Je bent helemaal niet verplicht om er naar te kijken.'


    'En jij evenmin om het allemaal te laten zien.'


    Zij richtte zich op en pakte een stapel dossiers op, waarbij zij hem scherp aankeek.


    'Ik heb het warm,' zei ze droog, 'en dan neem ik mijn gemak er van.'


    Zij liep naar de kast en rangschikte de dossiers erin. Karl liet haar geen moment los met de ogen. Hij leunde nu niet meer op het bureau, maar deed een paar stappen, waardoor hij tussen de vrouw en het bureau kwam te staan.


    'Wat zou jij zeggen, als ik me poedelnaakt uitkleedde, onder het voorwendsel dat het warm is?'


    'Niks. Ik zou de andere kant opkijken, dat is alles.' Ze sloot de lade van de kast weer en liep naar het bureau terug. Karl stak zijn arm uit, greep haar bij de pols en trok haar naar zich toe. Zij stonden met de gezichten vlak bij elkaar. Zonder enige emotie te tonen weerstond Carol de blik van de man, wiens rood opgezwollen gezicht weinig goeds voorspelde. 'Ik kan het je maar beter direct zeggen, Carol... Ik ben van plan Bryan in alle opzichten op te volgen.'


    Ironisch en koel nam zij hem op.


    'Echt waar?'


    'En in de eerste plaats met betrekking tot jou.' Plotseling nam hij haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar op de mond. Zij probeerde niet eens zich te verdedigen. Daar stond zij, zo stijf als een beeld en even ontoegankelijk. Met een gekwelde uitdrukking op het gezicht nam hij zijn handen weg en deed een stap achteruit.


    'Beval ik je niet?'


    Uit die vraag spraken zowel verrassing als wrok.


    Carol glimlachte zoetig.


    'Jawel hoor, Karl,' antwoordde zij zacht, 'en niet zo'n klein beetje ook.'


    Toen sloeg zij hem links en rechts om de oren, met onverwachte kracht. Hij werd doodsbleek en bleef even staan, zonder te reageren, met open mond. Toen steeg de woede in hem op, werd hem de baas. Hij greep de jonge vrouw bij de schouders en schudde haar ruw heen en weer.


    'Oh, zit dat zo! ... Dan zal ik je wel eens temmen!' Hij duwde haar achterover op het bureau en ging met zijn volle gewicht op haar liggen, zodat ze zich niet meer verroeren kon. Zij pakte hem met beide handen bij het haar en duwde met uiterste krachtsinspanning zijn hoofd van zich af. Maar hij sloeg haar in het gezicht en dwong haar zo, hem los te laten, greep haar armen en nam haar beide polsen in één hand. Met zijn vrije hand trok hij haar jas open, de knopen vlogen in het rond, en toen zette hij een knie tussen de dijen van de jonge vrouw, die het op een schreeuwen zette ...


    


    'Ik geloof, dat het ogenblik om tussenbeide te komen aangebroken is,' zei Hubert in de gang.


    Hij nam de postzak van Robina over en gaf haar een teken om weg te gaan. Hij opende de deur en stapte naar binnen, zonder dat die twee, die nog steeds in een hevig gevecht op het bureau gewikkeld waren, het merkten.


    'Trek u vooral niets van mij aan,' zei Hubert zo gewoon als wat, 'alstublieft.'


    Karl Biedermann vloekte, sprong op en deed twee passen achteruit, waarbij hij een kwart slag omdraaide. Carol Ansell keek ernaar en begon zich langs de lendenen te strijken.


    'Wie ben jij?' brulde Biedermann, op het toppunt van zijn woede, 'en wie heeft je verlof gegeven om hier binnen te komen?'


    Hubert lachte vriendelijk.


    'Mag ik me even voorstellen: mijn naam is Hubert Bonisseur de la Bath. Ik ben jullie nieuwe chef.' Het gelaat van Karl, doodsbleek geworden, verried een hevige ontsteltenis.


    'Wat zeg je?' brabbelde hij.


    Carol Ansell sloeg haar jas om haar in nylon gestoken benen heen. Karl Biedermann wierp zich op Hubert en greep hem bij de revers van zijn jasje. Hubert legde de postzak uit zijn handen.


    'Wat zeg je daar?'


    'Laat me los.'


    'Wat zeg je daar?' brulde Biedermann.


    'Laat me los,' herhaalde Hubert.


    Toen, met vreemde stem:


    'Stuk vuile ...'


    Karl Biedermann had de tijd niet om zijn scheldwoord helemaal uit te spreken. Met alle kracht had Hubert zijn armen tussen die van zijn tegenstander gewrongen en dwong hem aldus om los te laten. Het volgende moment greep hij met beide handen de spieren, aan weerszijden van de hals. Biedermann schreeuwde en vouwde zich dubbel, waarbij zijn maag in onzachte aanraking kwam met de knie van Hubert.


    Hubert deed een pas opzij, greep de kerel bij de kraag en de ceintuur van zijn jas en smeet hem hals over kop de gang in. Dat maakte nogal wat lawaai. Hubert deed de deur dicht en glimlachte eens vriendelijk, alsof er niets aan de hand was, tegen de volkomen verbijsterde Carol.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij, en trok zijn mouwen netjes in de plooi, 'maar ik ben tussenbeide gekomen, omdat ik de indruk kreeg, dat er een klein meningsverschil was tussen u en deze grappenmaker.' Zij zat op de rand van het bureau en keek hem aan, zonder een woord te zeggen.


    'Mag ik even?'


    En hij begon voor zover dat nog ging, haar jas dicht te knopen, die open hing vanaf haar middel.


    'Het is wel alleraardigst om te zien,' zei hij prijzend, 'maar aan deze bruut wens ik niets verschuldigd te zijn.'


    Toen kwam hij bij de laatste knoop. Zij greep zijn hand en hield hem tegen.


    'Die niet.'


    Hij deed een stap terug en bekeek haar met kennersoog.


    'Die niet? U heeft volkomen gelijk.'


    Hij deed nog een pas opzij, en keek eens naar de dossiers op het bureau.


    'U bent zeker Carol Ansell?'


    Zij knikte, alsof zij uit een droom ontwaakte, en schikte met haar rechterhand aan haar knoetje.


    'Ja, neemt u me niet kwalijk ...'


    'En die woesteling heet Karl Biedermann ...'


    'Ja.'


    'Gebeurt het hem wel meer, dat hij probeert u te verkrachten?'


    'Het was de eerste keer.'


    'Ter ere waarvan?'


    Nog onder de indruk van de emotie werd zij plotseling zeer levendig en antwoordde heftig:


    'Hij dacht, dat hij hier Bryan Dunn zou opvolgen en...'


    Plotseling hield zij op en bloosde, ondanks zichzelf. Rustig voltooide Hubert haar verhaal:


    'En hij is van mening, dat u tot de erfenis behoort.' Een ogenblik nam zij een verdedigende houding aan. Het hoofd omhoog, kaken op elkaar. Toen ontspande zij:


    'Hoe dan ook, u bent wel meteen op de hoogte... Ik was de maîtresse van Bryan.'


    'Hield u van hem?'


    'Ik mocht hem graag.'


    'Meer niet?'


    'Hij was sympathiek en hij trok me lichamelijk aan.' Zij tartte hem weer, en voegde er aan toe:


    'Laten we het maar zo stellen, dat het voor mij vooral een kwestie van hygiëne was, zowel geestelijk als lichamelijk. Als u weet wat het leven hier, in deze praktisch totale afzondering betekent, dan zult u het wel begrijpen ...'


    Hij glimlachte vriendelijk.


    'Ik vraag u helemaal geen rekenschap ... Ik hoop alleen maar dat deze ... praktische hygiëne u ook enig plezier verschaft heeft.'


    Zij wendde het hoofd af en gaf geen antwoord. Hij liep om het bureau heen en nam plaats op de stoel, die van Bryan Dunn was geweest...


    'Kunt u me misschien zeggen waarom Dunn midden in de nacht hierheen is teruggekomen, om de sleutel van de brandkast te zoeken... Zou hij misschien bang geweest zijn, dat één van u de documenten zou stelen?'


    Carols knappe gezichtje toonde een hevige verrassing.


    'We hebben allemaal toegang tot de brandkast. Je hoefde alleen maar de sleutel aan Bryan te vragen. Waarom zou hij dan stiekem 's nachts terug moeten komen?'


    'Ja, waarom maakte hij zich zo ongerust, dat hij hier teruggekomen is?'


    'Hij dacht, dat hij hem verloren had; en dat zou erg geweest zijn, want er was er maar één. Hij was iemand, die zich gauw zenuwachtig maakte en hij wist, dat hij niet zou kunnen slapen, voordat hij hem teruggevonden had.'


    'Ik begrijp het,' zei Hubert.


    Hij opende de bovenste rechterlade en haalde er een colt Huntsman uit, kaliber .22, met lange loop. 'Van wie is die?'


    'Hij behoort tot de uitrusting van de chef van het centrum.'


    'Zijn er hier ook nog andere wapens?'


    'Neen, deze is de enige.'


    Hubert legde de automatische revolver weer in de lade en haalde er een platte sleutel uit, een soort veiligheidssleutel.


    'En dit?'


    'Dat is de sleutel van de schuilplaats. U weet, dat wij hier met bijzonder gevaarlijke gassen werken, en er kan altijd een ongeluk gebeuren. En daar wij door de ligging van het terrein absoluut niet kunnen vluchten, is er een schuilkelder in de rots gebouwd, met kunstmatige frisse lucht. In geval van nood zouden wij er vijf à zes dagen kunnen verblijven, waarna mag aangenomen worden, dat het gevaar geweken is.


    Hubert liet de sleutel in zijn hand dansen.


    'Ik vind het vreemd, dat zo'n belangrijke sleutel hier zo maar onbeschermd ligt.'


    Verbaasd vroeg zij:


    'Onbeschermd tegen wie? Hij is voor ons allemaal even belangrijk.'


    Hij legde de sleutel weer terug, sloot de lade en wees naar de geopende deur van het secretariaat. 'Uw domein?' vroeg hij.


    'Ja.'


    Zij liep naar het vertrek en ging hem voor, om hem rond te leiden. Hij stond op om haar te volgen en drukte, zonder dat zij het merkte, op het knopje dat het hoofdapparaat van de huistelefoon in verbinding stelde met alle andere posten tegelijk.


    'Is dat de brandkast?' vroeg hij met luide stem.


    En hij hoopte dat allen die toevallig aan het luisteren waren zich nu stil zouden houden om de rest te horen.


    Links stond de brandkast. Rechts het bureau van Carol Ansell. Hubert keek eens goed om zich heen. Logisch gesproken moest het corpus delicti zich in dit vertrek bevinden, aangenomen dat Dunn zijn moordenaar had betrapt, toen deze bezig was met het maken van de fotokopieën. Maar, evenmin als in het andere vertrek, nergens zag hij een zwaar voorwerp met scherpe hoeken. Aan de muren hingen foto's. Op één daarvan, sterk vergroot, zag je Carol Ansell aan haar bureau zitten, met een aanminnelijke glimlach. De jonge vrouw zag, dat hij er naar keek en zei:


    'Genomen door Bryan, ik vind hem erg goed.'


    Hubert liep naderbij. Een bijzonderheid was hem opgevallen. Op het bureau stond een enorme geslepen kristallen asbak, die het licht weerkaatste. 'Mooie asbak,' merkte hij op.


    'Die was van mij. Ik was er erg aan gehecht.'


    'Heeft u hem niet meer?'


    'Hij is verdwenen.'


    'Wanneer?'


    'Na de dood van Bryan... Ik verdenk een van de inspecteurs van de militaire veiligheidsdienst, die hier het onderzoek hebben verricht.'


    'Weet u zeker dat hij hier nog stond toen u het lijk ontdekte, voordat de inspecteurs kwamen?'


    Zij fronste haar wenkbrauwen, begreep het niet. 'Waarom stelt u mij deze vraag?'


    'Geef eerst maar antwoord, daarna leg ik het wel uit.'


    Zij dacht na, en gaf toen haar onwetendheid te kennen, door de schouders op te halen.


    'Ik weet het niet... Ik ben in die tussentijd niet hier geweest. Ik kan het niet weten. Misschien herinnert Igor het zich ...'


    Hubert stak zijn handen in de zakken en keek uit het raam. De dag liep ten einde. De ondergaande zon kleurde de bergkammen, die Deer Castle omringden, roze en mauve.


    'Ik geloof, dat Bryan Dunn met deze asbak vermoord is,' zei hij langzaam.


    Carol Ansell reageerde niet direct, alsof de zin, die Hubert had uitgesproken eerst een bepaalde weg had af moeten leggen, voordat hij tot haar doordrong. Toen schrok zij en herhaalde:


    'Vermoord? ... Met deze asbak? Maar hij is met zijn hoofd tegen de kant van zijn bureau aangevallen... De veiligheidsofficier van Hot Springs heeft het bevestigd ...'


    'De veiligheidsofficier was niet op de hoogte van de conclusies van de lijkschouwing. De specialist, die deze lijkschouwing te Washington heeft verricht zegt: men heeft Bryan Dunn geslagen, van boven naar beneden, met een zeer zwaar voorwerp met scherpe hoeken. Hij is niet op een afgeronde hoek gevallen, want die zou het schedeldak van beneden naar boven hebben gespleten, aangenomen dat zo'n slag krachtig genoeg zou zijn geweest.'


    Zij was bleek geworden en haar lippen trilden.


    'En de sporen aan het bureau dan?'


    'Die zijn met opzet aangebracht.'


    Zij deed een paar passen opzij en liet zich in haar stoel vallen, hoofd tussen de handen, de ellebogen op het bureau.


    'Mijn God!' mompelde zij.


    Hij keek met veel aandacht naar haar.


    'Luister,' hernam hij. 'Ik geloof, dat ik je vertrouwen kan. Ik ben geen chemicus, Carol, en ik ben hier niet gekomen om Bryan Dunn te vervangen.' Zij hield haar adem in en langzaam verscheen haar verbijsterde gelaat van tussen haar handen.


    'Wat nu?' stamelde ze 'wie ben je dan?'


    Niet erg nauwkeurig antwoordde hij:


    'Een agent van de speciale dienst.'


    Zij begreep het niet en vroeg:


    'FBI?'


    'Neen, Carol, de CIA.'10 Het leek even, of ze bang werd.


    'Wat houdt dat in?'


    'Dat houdt in, dat er hier lekken zijn, wij hebben de bewijzen in handen, en dat Dunn vermoord is door de spion, toen hij deze op heterdaad betrapte.' Daar zat Carol Ansell, volkomen van haar stuk, en schudde haar lieftallige hoofdje, alsof zij het niet geloven wilde.


    'Het is onmogelijk,' zei ze. 'Te denken dat één van ons, hier ...'


    'Het is niet alleen mogelijk, maar het is waar. En ik reken op jou, Carol, om me te helpen bij het ontmaskeren van de schuldige...'
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    Glenn Gordon drukte hard op het gaspedaal en de wagen schoot naar voren. Richard Beaumont, verdiept in de lectuur van het laatste nummer van 'de Onderzoeker', het vakblaadje van de FBI, keek verrast op. Het geluid van de motor op volle toeren overstemde dat van de signalen, die werden opgevangen door het zend- en ontvangapparaat, dat constant op luisteren stond ingesteld. Toen, nadat de snelheid gestabiliseerd was en de motor weer regelmatig draaide, werden de signalen weer hoorbaar. 'Wat gebeurt er?' vroeg Beaumont.


    'We bereiken dadelijk Reno en nu wil ik het contact liever weer door middel van mijn eigen ogen onderhouden. In de stad is dat zekerder.'


    De vorige avond had hij, met toestemming van de garagehouder een 'sardineblikje' laten monteren onder aan de Ford van Frank Kinschler. Dit is een klein transistorzendertje, zo groot als een sardineblikje, dat gedurende minstens zesendertig uur signalen kan uitzenden. Op deze manier volgden zij sinds die morgen kwart over zes, toen zij uit San-Francisco vertrokken waren, hun prooi op het gehoor, zonder dat ze zich vertoonden.


    Richard vouwde het blad op en stopte het in het vakje naast het dashboard. Zij bereikten de buitenwijken van de stad en het verkeer werd drukker. Het was mooi weer en er was geen wolkje aan de helderblauwe lucht te bekennen. Gordon wierp een ongeruste blik op zijn benzinemeter en gromde:


    'Ik hoop dat hij op zijn minst eens even stopt om bij te tanken.'


    En alsof de goden zijn wens hadden verhoord, plotseling kwamen de signalen door met een abnormale sterkte.


    'Opgelet,' zei Gordon, 'hij staat stil.'


    Tien seconden later herkenden zij de Ford, die stilstond bij een benzinepomp. Kinschler was uitgestapt en praatte met de bediende. Hij leek niet erg gespannen en keek helemaal niet naar de weg. Tweehonderd meter verder was nog een service-station. Daar stopte Gordon de wagen en hij vroeg aan de bediende om de tank vol te gooien. Een klant, wiens wagen werd doorgesmeerd, amuseerde zich met een gokautomaat. Beaumont keek er eens naar en vroeg: 'Is het waar, dat je die gokautomaten zelfs in de dokterswachtkamers vindt?'


    Glenn Gordon begon te lachen.


    'In Reno is alles mogelijk. Het zou me niets verbazen als je ze zelfs in de kerken vond.'


    De pompbediende, die de tank nu gevuld had, controleerde water en olie. Toen Gordon betaalde, zag Beaumont de Ford voorbij rijden.


    I cn eindje verder haalden zij hem in. Gordon hield steeds twee andere auto's ertussen, en alleen bij de kruispunten kwam hij dichterbij, om te voorkomen dat hij hem kwijt zou raken door een rood stoplicht. Ze reden door het centrum. Aan het station stond een trein van de Southern Pacific Railway, en de taxi's waren druk in de weer met de reizigers, die hier hun geld kwamen verspelen, of met alleen vrouwen, die kwamen om te scheiden. Frank Kinschler reed regelmatig door. Het werd al gauw duidelijk, dat het niet zijn bedoeling was in Reno te blijven. Toen zij op weg no. 395 reden, naar het zuiden, dachten zij even dat hun prooi hen naar Carson zou voeren, maar na enkele kilometers sloeg de Ford links af, naar het vliegveld. Gordon stopte even bij het begin van de parkeerplaats, om Beaumont te laten uitstappen, opdat deze direct achter Kinschler aan kon gaan, die zijn wagen al had weggezet.


    Enkele seconden na Kinschler kwam Richard Beaumont de hal binnen. Kinschler liep zonder aarzelen naar het kantoor van een nationale maatschappij en het was er druk genoeg, zodat Beaumont hem zonder risico kon volgen. Hij hoorde Kinschler een retour Las Vegas vragen en een plaats bespreken in het vliegtuig van elf uur.


    Richard Beaumont trok zich terug en vond Gordon voor het gebouw. Snel bracht hij hem op de hoogte. Gordon gaf hem geld en vroeg hem twee plaatsen te gaan halen voor het zelfde vliegtuig. Toen liep hij naar zijn wagen terug, schakelde het zendertje in en zocht contact met het kantoor San Francisco.


    'Kappa zes roept kappa één ... Kappa zes ...' Bijna direct kreeg hij antwoord.


    'Hier Kappa één... ik versta u voor vier vijfde, Kappa zes, spreek maar.'


    Gordon legde uit, dat ze in Reno waren en dat ze dadelijk het vliegtuig naar Las Vegas zouden nemen, in gezelschap van Kinschler. Alles ging goed, maar het zou prettig zijn als een collega van Las Vegas hen bij de landing op zou willen wachten met een wagen. De man van het bureau verbindingen beloofde de nodige maatregelen te zullen nemen. Gordon verbrak de verbinding, borg het apparaat weer weg, stapte uit en sloot alle deuren af. Toen liep hij kalm naar de wachtkamer.


    Hij was er nu zo goed als zeker van dat Beaumont en hij zich niet voor niets zo uitgesloofd hadden. Want Frank Kinschler had net zo goed het vliegtuig naar San Francisco kunnen nemen. Dan had die hele autotocht alleen maar de bedoeling gehad om zijn sporen uit te wissen. Maar het stond nu wel vast, dat Kinschler een afspraak had, in Las Vegas of nog verder, en Gordon hoopte voor de avond te weten te zijn gekomen met wie dat dan wel was.


    


    Deer Castle ... dezelfde tijd.


    


    Hubert Bonisseur de la Bath kwam achter Carol Ansell aan het laboratorium uit. Ze had hem de gasmeters laten zien en het geïsoleerde vertrek, waarin ze de gasmaskers op apen probeerden, de dierenvertrekken, waar genoemde dieren opgesloten zaten evenals een aantal ratten. Voorts had hij de andere meetinstrumenten gezien en een apparaat, dat bij de minste gasontsnapping een waarschuwend geluid zou laten horen, en de voorraad chemische middelen en flessen vloeibare lucht.


    Hubert wist nu dat het gas in de flessen een gifgas was, dat het zenuwcentrum in de hersenen aantastte en dat bij een geringe dosis waanzin veroorzaakte en een wrede dood bij grote hoeveelheden.


    'Je kan je niet voorstellen, hoe weinig er maar van nodig is. Wat wij bij voorbeeld hier opgeslagen hebben is voldoende om een stad van een paar duizend inwoners op een windstille dag bij vochtige lucht te vergiftigen. Soms beef ik bij de gedachte, dat er wat gas zou ontsnappen ..


    Zij stapten de lift binnen. Carol drukte op het knopje. Hubert vroeg:


    'Hebben jullie al een doeltreffend afweermiddel gevonden?'


    'Ja, juist een paar dagen geleden hebben wij een volkomen volmaakte filter gevonden; maar er bestaat nog maar één exemplaar van.'


    'Wat gaan jullie nu met al dat gas doen?'


    'Zodra we er bevel toe ontvangen, maken we het onschadelijk. Dat doen we door middel van bevriezing. Daartoe dienen die flessen vloeibare lucht, die je hebt gezien. Ook gebruiken we methylchloor en aceton carbonaat. Ik wilde maar, dat we al zover waren, vooral na wat ik van jou te horen heb gekregen...'


    De lift stopte. Zij stapten uit en voelden direct weer de hitte van buiten en het helle zonlicht verblindde hen. Hubert zette zijn zonnebril op.


    'Nu kunnen we nog de schuilkelder gaan zien, als je wilt,' sprak zij. 'De ingang is achter het woongebouw.'


    De sleutel hadden ze meegenomen en ze liepen er heen.


    'Waarom zouden de anderen me links laten liggen?' vroeg hij plotseling.


    De vraag verraste haar.


    'Geloof je dat?' vroeg ze, om geen antwoord te hoeven geven.


    Hij wist drommels goed waarom. Omdat hij op het knopje van de huistelefoon had gedrukt, had iedereen zijn gesprek van de vorige avond met Carol gehoord en iedereen wist nu, wie hij was en waarvoor hij gekomen was. De stemming aan de maaltijd was dan ook niet bepaald ontspannen geweest. Allen hadden ze hem wantrouwend zitten aankijken en niemand zei een woord. Hij was vroeg naar bed gegaan met het smoesje, dat hij moe was van de reis. Hij had gehoopt, dat de schuldige zich op een of andere manier zou hebben verraden, maar in die verwachting was hij teleurgesteld, want er was niets bijzonders gebeurd.


    'Zij ontwijken me,' hernam hij, 'dat is duidelijk.'


    Zij maakte een gebaar van 'ik weet er niets van'. 'Ik begrijp het niet, ik geloof dat ze er allemaal genoeg van hebben, hier... Eerst was er nog de opwinding van het onderzoek... Maar nu geloof ik dat ze ons snel een andere opdracht moeten geven, of de laan uit sturen.'


    'Het contract dat jullie allemaal getekend hebben, is voor een jaar.'


    'Dat weet ik,' antwoordde zij.


    Met een toon, overigens, van een immense moeheid.


    'Heb je nog nagedacht over wat ik gisteren gevraagd heb?'


    'Wat had je ook weer gevraagd?'


    'Wie van jullie jou het meest verdacht toescheen .. 'Ik houd niet van kletsen,' zei zij.


    'Daar houdt niemand van, maar je moet je er rekenschap van geven, dat ons aller veiligheid op het spel staat. Het is een geval van spionage, niet van burgerlijk recht.'


    Een ogenblik bleef ze zwijgen. Hubert zag Master Jack het woongebouw uitkomen en aan de achterkant ervan verdwijnen. De wind kwam nog steeds uit het oosten, en deed grote stofwolken opwaaien. Hubert had een droge keel.


    'Karl Biedermann,' zei de jonge vrouw plotseling, 'ik zie niemand anders dan hem. Hij was jaloers op Bryan en wilde zijn plaats innemen ...'


    'Laat je niet meeslepen door je persoonlijke gevoelens ...'


    'Ik laat me niet meeslepen... Er is nog iets ernstiger: Karl heeft tegenover de mensen van de veiligheidsdienst verklaard, dat zijn ouders dood waren. Dat is niet waar. Ze leven nog en ze wonen in Leipzig, Oost-Duitsland ...'


    'Hoe weet je dat?'


    'David heeft het me verteld en die weet het van Robina, die meermalen als tussenpersoon heeft gediend voor de post...'


    'Welke post?'


    'Karl schrijft aan zijn ouders, maar dat kan hij natuurlijk niet zelf doen en hij heeft dus medeplichtigen nodig... De Russen zouden hem natuurlijk chanteren met represaillemaatregelen tegen zijn familie. Dat is klassiek, nietwaar?'


    'Natuurlijk, maar wij weten helemaal niet of die spionage wel ten gunste van de Russen is.'


    'Zeg vooral nooit, dat ik het je verteld heb ..


    'Wees maar niet bang ..


    Ze kwamen aan het woongebouw en liepen achterom naar de ingang van de schuilkelder, een betonnen bouwsel, waar de cementen trap op uit kwam, die tot zes meter onder de grond leidde.


    Carol stak het elektrische licht aan en ging het eerst naar beneden. Daar haalde zij de sleutel uit de zak van haar laboratoriumjas en opende de zware, geïsoleerde deur.


    'Ik hoop van harte, dat wij ons hier nooit zullen hoeven opsluiten,' mompelde zij en huiverde.


    Zij werkte even met de schakelaars en alles werd verlicht.


    'Dit hier is het dagverblijf, daar de slaapzalen en achterin de toiletten, de voorraad levensmiddelen en materiaal en de airconditioning. Dan is er nog een twaalftal batterijen, die de verlichting veilig stellen, wanneer de bovengrondse installatie onklaar mocht raken, en zelfs een op een standaard gemonteerde fiets met dynamo voor als de batterijen uitgeput zijn, voordat er hulp is komen opdagen ...'


    Het was een aangenaam vertrek. Aan de muren hingen foto's van landschappen uit het zuiden. Toen vroeg Hubert:


    'Is iemand van jullie in het bezit van een “Minox”?' Zij keek hem aan, ietwat verrast, en antwoordde toen:


    'Karl, David en Igor hebben er een ... Bryan had cr ook een.'


    'Gebruiken zij ze veel?'


    'In het begin wel, nu minder.'


    'Ontwikkelen ze zelf?'


    'Jazeker.'


    'En wil dat nogal lukken?'


    'Ja, dat wil zeggen, tot aan 9x9 zijn de vergrotingen goed.'


    'Ik neem aan, dat ze allemaal jou wel eens gefotografeerd hebben?'


    'Niet speciaal mij.'


    'Heb je foto's? Ik zou ze graag eens zien ...'


    'Ja...'


    Ze was nieuwsgierig geworden en het was duidelijk, dat ze probeerde zijn belangstelling voor die foto's te begrijpen. Hubert stond nu vlak bij een kastje met een ijzeren roosterwerk, waar waarschijnlijk een luidspreker in zat. Hij hoorde een metaalachtig geluid, toen een schrapen van een keel en daarna hoorde hij iemand adem halen. Op zeer natuurlijke toon hernam hij:


    'De microfilms, die wij onderschept hebben zijn gemaakt met een “Minox” en het gebruikte apparatuur moet een afwijking hebben, waardoor er zich bepaalde strepen op het negatief voordoen, begrijp je?' Ze knikte langzaam, maakte haar haar in orde en antwoordde:


    'Heel goed.'


    Zij leek wat verward en keek om zich heen, als om zich een houding te geven, en vroeg:


    'Zullen we weer eens naar boven gaan?'


    'Zoals je wilt.'


    Zij liepen naar de deur en hoorden toen een vreemd geluid, alsof er iemand struikelde, die vlug de trap op had willen rennen. Carol liep voorop en doordat ze niet snel genoeg opzij ging, deed ze Hubert enkele kostbare seconden verliezen. Toch rende hij nog de trap op, met sprongen, maar toen hij boven was, zag hij niemand meer.


    Hij wachtte op Carol, die buiten adem en doodsbang aan kwam zetten.


    'Wie was het?'


    'Ik weet het niet,' antwoordde hij.


    Zij gaf hem de sleutel van de schuilkelder, die hij in zijn zak stak.


    'Misschien is het Master Jack,' suggereerde zij. 'Die is zo nieuwsgierig als een aap en misschien wou hij wel weten, wat wij daar in die schuilkelder aan het doen waren ...'


    Zij lachte een beetje verlegen en voegde er aan toe: 'Hij probeert Robina en mij altijd in onze slaapkamers te verrassen.'


    Hubert glimlachte.


    'Stel je eens in zijn plaats: zes maanden lange onthouding, dat moet hem wel hoog zitten. Hoe dan ook, we kunnen het gemakkelijk te weten komen. Onze luistervink heeft alleen maar in dit gebouw kunnen verdwijnen ...'


    Ze liepen er heen. Master Jack was in de keuken bezig met een slasaus en hij neuriede een negro-spiritual. Hij lachte breeduit, toen hij ze zag en groette hen met een beleefd:


    'Goedendag, mevrouw, meneer.'


    'Heb je zopas iemand naar binnen zien gaan?' vroeg Hubert.


    'Ik,' antwoordde Master Jack, terwijl hij ophield met in zijn saus te roeren, 'heb niets gezien. Op mijn woord.'


    'Bedankt,' zei Hubert.


    Zij liepen weer naar buiten. Geen mens te zien. 'Laten we eens om het gebouw heen lopen,' stelde Hubert voor. 'Ieder van een kant.'


    Zij gingen ieder een andere kant op en kwamen elkaar toen weer tegen.


    'Niets,' verkondigde Carol.


    'Vertel eens, ik zag een luidsprekerkastje in de schuilkelder, wat is dat?'


    'In de zaal?'


    'Ja.'


    'Dat is de interfoon. Als je op het knopje van de algehele verbinding op je eigen apparaat drukt, ben je ook verbonden met de schuilkelder.'


    'Is hij ook apart verbonden met de andere interfoons?'


    'Neen, dat had geen zin. Deze installatie is speciaal aangebracht, omdat er iedere week één van ons een ochtend in de schuilkelder door moet brengen om het functioneren van alle apparaten en vooral van de airconditioning te controleren. En indien dat nodig is, moet de chef hem kunnen bereiken.'


    'Ik snap het,' zei Hubert. 'Ik ga nu naar het kantoor, ga jij nu de foto's halen, waar we het zopas over hadden, en breng ze bij me ...'


    'Afgesproken.'


    Snel liep hij naar het andere gebouw. De wind blies door zijn losse zijden overhemd heen, en deed het zweet opdrogen. Hij dacht na. Master Jack, het kon niemand anders geweest zijn, was achter hen aan gekomen om ze in de schuilkelder te bespioneren, maar dat kon op rekening van een ziekelijke nieuwsgierigheid gezet worden. Ernstiger was, dat iemand anders door middel van de interfoon gehoord had, wat ze daar bespraken. Als die iemand Biedermann geweest was, zou dat de vermoedens van Carol bevestigen, en dan zou hij een flink eind op de weg naar de oplossing zijn.


    Hij liep het gebouw binnen en sloot geruisloos de deur. Hij ging de gang door, nog steeds zo zachtjes mogelijk, en opende de deur van zijn kantoor.


    Daar was Igor Volinsky, bezig om in de kast te rommelen. Hij keek naar Hubert en leek niet in het minst van zijn stuk te zijn.


    'Ik zoek een dossier, dat ik nodig heb,' legde hij uit. 'Ga je gang,' zei Hubert.


    En hij ging op zijn plaats zitten.


    'Waar is Robina?' hernam hij.


    'Toen ik naar boven ging, was zij in het laboratorium. Karl had haar iets te dicteren.'


    Hij raadpleegde zijn horloge en voegde er aan toe: 'Maar aangezien ik al tien minuten hier ben, zal ze wel niet lang werk meer hebben.'


    'Zijn de anderen beneden?'


    'Ja, Karl en David ... Was Carol bij jou?'


    'Ja.'


    En zo was het dus duidelijk, dat Volinsky hun gesprek door de interfoon had afgeluisterd. Dat verlichtte nu niet bepaald de horizon, integendeel. Geïrriteerd klakte Igor Volinsky met de tong.


    'Ik kan dat ellendige dossier niet vinden.'


    'Zouden ze het misschien gestolen hebben?' suggereerde Hubert.


    Volinsky draaide zich om en keek Hubert aan, als om te zien of deze al of niet een grapje maakte. Hij glimlachte spottend.


    'Er zijn hier geen kleptomanen,' gaf hij terug.


    'Je hebt gelijk,' hernam Hubert, 'dossiers steel je niet; je fotokopieert ze alleen maar. Dat is minder riskant, schijnt men te denken ...'


    Volinsky gaf met zijn achterwerk een duw tegen de openstaande lade, zodat deze dichtschoof, en aaide nadenkend zijn baard.


    'Ik heb vernomen, dat jij een agent van de speciale dienst bent,' zei hij plotseling.


    Hubert had deze rechtstreekse aanval niet verwacht. Niettemin bleef hij doodkalm.


    'Wie heeft je dat verteld?'


    Zoetjes antwoordde Volinsky:


    'Ik heb ook vernomen, dat het een geheim was.'


    'Van wie weet je het?'


    Nu werd Volinsky goed ironisch:


    'Als het een geheim is, moet je het maar aan één persoon hebben toevertrouwd. Nietwaar?'


    'En als ik het aan meerderen had verteld?'


    'Dan zou het geen geheim meer zijn.'


    'En dan zou je me dus de naam kunnen noemen van degene, die het jou verteld heeft?'


    'Neen.'


    Volinsky glimlachte nu niet meer. Hubert zweeg even. Hij had zich laten verrassen en hij hield niet van die tijdelijke ondergeschikte positie. Hij moest het initiatief weer nemen.


    'Weet je nog meer?' vroeg hij.


    'Ik heb ook gehoord, dat je dacht, dat Bryan niet door een ongeluk om het leven gekomen is, maar dat hij vermoord is... en dat je hier gekomen bent om de moordenaar te ontmaskeren.'


    Hubert knikte langzaam.


    'Dat is waar. Maar er komt nog bij, dat de moordenaar van Bryan zeer zeker eveneens een spion is... en vooral die spion interesseert me.'


    Volinsky had een sigaret uit zijn zak gehaald en tikte er even mee op de rug van zijn linkerhand, om hem wat vaster te maken. Hij begon te lachen.


    'Een spion, hier? Heel leuk.'


    'Waarom is dat zo leuk?'


    Volinsky nam de tijd om zijn sigaret aan te steken, stak toen de handen in zijn zakken en deed een paar passen naar het midden van de kamer.


    'Ten eerste,' antwoordde hij, 'omdat wij allen zeer grondig van alle kanten zijn bekeken, voordat wij hierheen gestuurd werden... En ten tweede, omdat wij alleen maar werken met formules, die we van de Russen achterover gedrukt hebben, en die zullen dus niet zo gek zijn om al die moeite te geven om dingen te bemachtigen, die ze uit het hoofd kennen.'


    'Dat ben ik niet met je eens,' zei Hubert. 'In de eerste plaats, omdat het de Russen wel erg zal interesseren om te weten te komen, of wij doelmatige afweermiddelen hebben gevonden voor sommige van hun wapenen, waardoor die hun waarde verloren zouden hebben... Voorts omdat er geen enkel bewijs is, dat onze spion voor Rusland werkt. Hij kan even goed voor een andere mogendheid bezig zijn.'


    'Toch gelukt het je niet mij te overtuigen.'


    Hubert maakte een handbeweging die uitdrukte, dat hem dit maar weinig kon schelen.


    'Jij bent van Russische komaf, niet?'


    'Mijn ouders waren Russen, en mijn grootouders, en mijn overgrootouders.'


    'Hoe sta je tegenover het tegenwoordige Rusland?'


    'Het is het land van mijn voorouders en ik ben er trots op, dat het de eerste plaats bezet in de wetenschappelijke vooruitgang.'


    'Je bent Amerikaans staatsburger.'


    'Genaturaliseerd, ja.'


    'Wat voor houding zou je innemen bij een eventueel openlijk conflict tussen Rusland en de Verenigde Staten?'


    Volinsky haalde de schouders op, nam zijn sigaret uit zijn mond en zei:


    'Weet je, tijdens de twee laatste werd doorlogen hebben zich een aantal Duitsers, die burgers van de Verenigde Staten geworden waren, in dezelfde positie bevonden en ik geloof dat de grote meerderheid zijn nieuwe vaderland trouw gebleven is ...'


    'Dat is geen antwoord op mijn vraag.'


    Hubert voelde zich al beter. Hij was weer in het voordeel en de ander had zich te verdedigen.


    'Ik denk niet,' zei Volinsky, wederom een direct antwoord omzeilend, 'dat ik in een atoomoorlog de tijd zou hebben voor zo'n gewetensconflict. Dan...' Hubert glimlachte. 'Nog een laatste vraag: als een Sovjetagent je zou vragen inlichtingen te verschaffen, over wat zich hier afspeelt... wat zou je doen?'


    'Ik zou weigeren.'


    'En als hij je ervan zou kunnen overtuigen, dat je


    door het uitleveren van gegevens de wereldvrede een grote dienst zou bewijzen?'


    Volinsky had het moeilijk. Hij zakte in een fauteuil neer. Hij had de benen gekruist, de vingertoppen tegen elkaar, één oog half dicht vanwege de rook van zijn sigaret, die verticaal omhoog steeg, en zacht antwoordde hij:


    'Ik ben niet een man, die gemakkelijk ergens van te overtuigen is. Maar, laten we tot in het absurde doorredeneren, als ik echt overtuigd zou zijn, dan geloof ik dat ik het zou doen.'


    Onverstoorbaar keek Hubert de man tegenover hem aan; maar zijn blik was uitdrukkingloos.


    'Bedankt voor je oprechtheid,' zei hij.


    Een weinig agressief antwoordde Volinsky:


    'Je houdt me voor een smeerlap.'


    'Zeer zeker niet. Iemand, die eerlijk is, is nooit een smeerlap; hij kan zich domweg vergissen, zoals iedereen. Zou je in Rusland willen werken?'


    'Je had gezegd, dat het de laatste vraag was.'


    'Ja, neem me niet kwalijk.'


    'Maar ik geef toch antwoord... Het is mogelijk, dat het Sovjetvolk minder vrij is dan dat van de Verenigde Staten; dat wil ik wel geloven. Maar ik ben er daarentegen volkomen zeker van, dat de wetenschapsmensen, die voor de nationale veiligheid werken in de Verenigde Staten heel wat minder vrijheid genieten dan in de Sovjet-Unie.'


    Hubert krabde eens aan zijn achterhoofd.


    'Dat ben ik met je eens; maar dat is weer een gevolg, al klinkt het paradoxaal, van de grotere vrijheid, die bij ons heerst. Het is betrekkelijk gemakkelijk om de Verenigde Stalen binnen te komen en nog gemakkelijker om er te blijven en er rond te trekken. En dus moeten we de onderzoekslaboratoria wel zwaar beschermen en isoleren... In Rusland beginnen de versperringen aan de grens, zodat de veiligheidsdienst daar de geleerden geen beperkingen hoeft op te leggen.'


    Igor zuchtte.


    'Ik weet het, maar het feit zelf wordt er niet minder om en daarom hebben wij al heel wat geleerden de vrijheid zien verkiezen, uit het westen, naar het oosten.'


    Op neutrale toon vroeg Hubert:


    'Heb je er voor jezelf al eens over gedacht?'


    Igor nam de sigaret uit zijn mond en keek Hubert recht in het gelaat. 'Niets kan mij verhinderen eraan te denken... En dan nog geloof ik, dat de Russen mij maar niet zonder meer zouden ontvangen. Ze zouden heus wel het nodige wantrouwen koesteren.'


    'Je zou hun vertrouwen kunnen winnen.'


    'Ik zie niet in, hoe.'


    Hubert nam een potlood, tekende een cirkel op een bloknoot en zei, op vlakke toon:


    'Door hun inlichtingen te verschaffen.'


    Igor Volinsky beefde, stond wild op, deed enkele passen naar het raam, stond stil en draaide Hubert de rug toe.


    'Ik vraag me af, waar je naar toe wilt,' zei hij op lage, bevende toon. 'Ik zit nu vast...'


    Hubert tekende een kruis in de cirkel, maar hield daarbij Volinsky vanuit zijn ooghoek in de gaten.


    'Waarom verdenk je mij?'


    Volinsky draaide zich om en keek Hubert weer aan. Deze antwoordde op lichte toon:


    'Ik verdenk iedereen.'
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    Glenn Gordon en Richard Beaumont namen een paar slokken van de Californische champagne, die de steward hen zojuist gebracht had. Het vliegtuig was ingericht als een restauratiewagen, met vierpersoonstafels aan weerszijden van de middengang. Tegenover de twee mannen zaten twee jonge vrouwen, in Reno beland in verband met hun echtscheidingsprocedures, die bezig waren de 'geestelijke wreedheden' van hun toekomstige ex-echtgenoten te vergelijken.


    De wanden van het vliegtuig waren versierd met scènefoto's uit 'westerns', luidsprekers verspreidden onophoudelijk folkloristische wijsjes uit de Far-West, en twee jonge vrouwen, die door het middenpad liepen, zongen erbij. De ene was gekleed als een squaw, met een schitterende verentooi, de andere als fantasie-cowgirl spaarzaam gekleed in een minieme b.h. en een zeer klein broekje, voorts voorzien van een riem met holster, waarin een colt van plastic stak, en halve leren laarsjes. Achterin het vliegtuig waren twee grove kerels met opgeblazen gezichten zich aan het amuseren met een miniatuur gokautomaat.


    Frank Kinschler zat voorin, met de rug naar de beide FBI-mannen toe, die hem aldus gemakkelijk in de gaten konden houden.


    Hij had bedankt voor de champagne en was niet op de pogingen van zijn tafelgenoten, om een gesprek te beginnen, ingegaan en was nu verdiept in de lectuur van een pocketboek.


    Tien minuten verliepen er nog in deze wonderlijke sfeer, toen hield de muziek op en verkondigden de luidsprekers, dat het vliegtuig ging landen in Las Vegas en dat de passagiers werden verzocht op te houden met roken en hun riemen vast te maken. Het personeel ruimde de flessen en de glazen op. De muziek weerklonk weer, een toontje lager nu. Gordon, die bij een raampje zat, boog zich opzij en keek naar de aarde, de woestijn.


    Enige ogenblikken later stond het toestel stil. Gordon en Beaumont waren een van de eersten, die uitstapten. Een aantal reizigers die evenals zij zonder bagage waren, liepen dadelijk naar de uitgang, waar de auto's van de grote hotels te wachten stonden. De twee mannen hielden stil op het trottoir.


    Beaumont stond de komst van Kinschler af te wachten en Gordon probeerde de gevraagde en beloofde collega in de menigte te ontdekken.


    'Daar gaat-ie,' zei Beaumont op eens. 'Hij neemt een taxi.'


    Gordon draaide het hoofd om en zag Kinschler, die in de richting van de taxi's liep. Juist op dat moment werd hij op de schouder getikt en riep iemand vrolijk:


    'Hallo, ouwe jongen, blij je te zien.'


    Hij draaide zich snel om en herkende Robert Delapenha, een inspecteur van het bureau Las Vegas, die meestal één van zijn meest geduchte tegenstanders was bij de schietkampioenschappen van de westkust.


    'Hallo Bob, je komt juist op tijd.'


    Snel bracht hij hem op de hoogte van de belangrijkste dingen, terwijl Beaumont het nummer noteerde van de taxi, waarin Kinschler wegreed. De dienstwagen stond vlakbij. Zij renden er heen. Robert Delapenha startte meteen en drukte het gaspedaal diep in, terwijl hij alle andere wagens passeerde. Spoedig hadden ze de taxi van Kinschler ingehaald. Delapenha minderde vaart en begon de achtervolging op een behoorlijke afstand. Het was één uur 's middags en er heerste een verschroeiende hitte. Alle ramen waren dicht en de drie mannen vermeden zorgvuldig alle contact met de rugleuningen van hun zetels, terwijl ze zich regelmatig het gezicht afwisten.


    'Stel het bureau er maar van in kennis, dat je tot nader order bij ons blijft,' zei Gordon.


    'Dat is wel goed zo. Je hoeft alleen maar te zeggen, dat je aangekomen bent.'


    Glenn Gordon haalde het apparaat uit het handschoenenvakje en zette het aan.


    'Hoe moet ik ze oproepen?'


    'Bingo vier roept Bingo één,' antwoordde Delapenha.


    'Bingo vier roept Bingo één ...'


    De verbinding kwam meteen tot stand en Gordon kondigde aan, dat ze Delapenha hadden aangetroffen en dat hij hem bij zich hield met de wagen voor een achtervolging, die wel lang zou kunnen duren.


    Ze waren in de stad aangekomen, die tengevolge van het middaguur wel uitgestorven leek. Fremont Street was bijna geheel verlaten.


    De taxi van Kinschler stopte voor nummer 1028, motel Franklin. Delapenha reed nog een honderd meter door, en hield toen langs het trottoir stil. Hij haalde een automobilistengids te voorschijn, bladerde er in en gaf hem aan Gordon. Deze las:


    'LAS VEGAS, NEV, FRANKLIN MOTEL, 1028, Fremont St., on US 93, 95 and 466, 5 blks. East of business center. Within walking distance to Clubs. J.T. and Albert Franklin, owners and mgrs. (RP; RAC; SP; K; NPA). Tel. Dudley 2-3500'.


    Hardop verklaarde hij de laatste letterafkortingen: 'Telefoon in de kamers, air-conditioned, zwembad, sommige kamers met keuken, ongehuwde paren niet toegelaten.'


    'Dan weten we tenminste zeker, dat hij hier niet één of ander vriendinnetje komt ontmoeten,' merkte Richard Beaumont op, die, half omgedraaid op de achterbank, de ingang van het motel in de gaten hield.


    Delapenha haalde het ontvang- en zendapparaat weer te voorschijn en riep het bureau op.


    'Bingo vier roept Bingo één ...'


    'Bingo één verstaat u voor vier vijfde, spreekt u maar.'


    'Zoek alle gegevens bijeen die we bezitten omtrent het Franklin Motel en deel ze me direct mede. Einde.'


    'O.K., Bingo vier. Wij zullen u oproepen. Einde.' Delapenha legde het apparaat weer neer, ingesteld op luisteren. Gedurende de volgende vijf minuten praatten ze over koetjes en kalfjes en vooral over het aanstaande schietconcours, georganiseerd door de FBI-ontspanningsvereniging, te San Francisco. Toen liet het bureau zich weer horen. De eigenaars directeuren van het Franklin Motel stonden zeer goed bekend en schenen wel in vertrouwen te kunnen worden genomen.


    'Ik ga er heen,' besloot Glenn Gordon. 'Ik zal proberen een kamer naast de zijne te huren. Als hij weer weg gaat en ik niet op tijd bij jullie kan komen, volg hem dan en wacht niet op me. We nemen dan weer contact op via het bureau.'


    Hij stapte uit de wagen en liep het motel binnen, tot aan het kantoor. Door een open deur achterin zag hij een man, die een sandwich zat te eten en naar de televisie keek.


    De man stond op en kwam naar Gordon toe.


    'Wij hebben nog een paar mooie kamers vrij, als ik u daarmee van dienst kan zijn,' zei hij.


    Glenn Gordon liet hem zijn FBI-penning zien en stelde zich voor.


    'Ik sta tot uw dienst,' antwoordde de man, 'wij zijn eerlijke staatsburgers.'


    'Dat is me bekend,' zei Gordon, 'en daarom richt ik me zonder omwegen tot u. Ongeveer tien minuten geleden, is er hier een man zonder bagage aangekomen ...'


    'Kamer 14,' wees de man aan, en hij duwde het register naar Gordon toe.


    Deze bekeek het boek eens goed. Kinschler had zich laten inschrijven onder de naam van Ernest A. Davies, koopman, wonende Missions Street 1131, San Francisco.


    'Ik zou graag een kamer naast deze huren, zei Gordon.


    'U kunt kiezen: 13 of 15, ze zijn allebei vrij.'


    'Ik neem ze allebei.'


    'Die meneer heeft me verteld, dat een vriend hem zou komen opzoeken tegen vier uur.


    'O.K.,' zei Gordon.


    Hij haalde twee tien dollarbiljetten uit zijn zak en gaf ze aan de man, die hem het wisselgeld teruggaf. 'Ik kom dadelijk terug,' zei hij, 'om de sleutel te halen ...'


    Hij ging naar buiten en liep naar de dienstwagen.


    'Hij heeft kamer 14 en hij verwacht iemand om vier uur. Ik heb 13 en 15 gehuurd. Nu moeten we een dubbel stel goed luister- en registreermateriaal hebben. Vraag jij per radio, of ze dat hierheen willen brengen, Bob, in twee koffers. Ik wil gewone koffers, niet te mooi en niet te lelijk, die niet opvallen.'


    Robert Delapenha riep het bureau op en bracht de wensen van Gordon over.


    


    Deer Castle - twee uur in de middag.


    


    Hubert dacht over Igor Volinsky na. Vreemde figuur, die bij voorbaat al verdacht zou kunnen zijn als spion. Maar zijn openhartigheid pleitte weer in zijn voordeel.


    'Hubert?'


    'Ja.'


    Carol Ansell riep hem vanuit haar kantoor.


    'Kan je even komen?*


    'Ik kom er aan.'


    Hij liep van het ene vertrek in het andere. Carol had alle foto s, die met een 'Minox' genomen waren en die ze had kunnen vinden, bij elkaar gebracht.


    'Deze hier zijn genomen door Igor,' zei ze en wees op een stapeltje, 'deze door David ... Karl... Bryan.' Hubert stak de lamp op het bureau aan en bekeek de foto's stuk voor stuk, waarbij hij er telkens goed op lette, dat ze weer op hun eigen stapeltje terecht kwamen. Toen hij klaar was, hield hij het laatste pakje in de hand.


    'Weet je zeker, dat deze genomen zijn door Dunn en met zijn eigen toestel?'


    Zo zeker als wat. Omtrent de andere zou ik me nog kunnen vergissen, maar hiermee niet...'


    Ze keek hem aan en ging verder:


    'Wat trek je een raar gezicht. Is er iets niet in orde?'


    'Wat er niet in orde is, is dat deze foto's de enige zijn met die verticale strepen, die op de onderschepte fotokopieën voorkomen.'


    Carol Ansell verbleekte.


    'Het is onmogelijk,' protesteerde zij.


    'Ongelukkigerwijze is er niet de minste twijfel,' verzekerde hij haar.


    Even dacht zij na en toen zei ze:


    'Als iemand anders zijn toestel eens gebruikt had? ... Hij liet het vaak in een lade van zijn bureau liggen en dat wist iedereen.'


    Hij had de indruk, dat zij loog. Dat wilde hij haar juist zeggen, toen er iemand op de deur klopte en het directiekantoor binnen kwam.


    'Is er iemand?'


    De stem van David Saker. Hubert deed een paar stappen en vertoonde zich in de deuropening.


    'Zoek je wat?' vroeg hij.


    'Ik wiide je even spreken,' antwoordde Saker grijnzend en hij speelde zenuwachtig met zijn bril.


    Hubert keek naar Carol, die onmiddellijk opstond. 'Ik ga naar het laboratorium,' zei ze. 'Als je me nodig hebt, roep me dan maar door de interfoon. Zij liep langs hem heen de deur uit, zonder ook maar de minste aandacht te schenken aan David Saker, die niettemin met een ironische glimlach een diepe buiging maakte, met zijn hand op het hart. Hubert ging weer achter zijn bureau zitten. Carol deed de deur achter zich dicht.


    'Ga. zitten,' zei Hubert. 'Welke gunstige wind waait je hierheen? Ik begon al te geloven, dat je me ontweek.'


    David Saker hield hem een pakje sigaretten voor. 'Nee, dank je,' zei Hubert, 'ik rook niet.'


    David Saker nam een sigaret, stak het pakje weer in zijn zak en haalde zijn aansteker te voorschijn. Hubert volgde zijn bewegingen aandachtig en bemerkte, dat zijn handen lichtelijk beefden.


    'Ga toch zitten,' herhaalde hij.


    'Neen, dank je, ik sta liever,' verzekerde de ander. Zenuwachtig nam hij een paar trekjes van zijn sigaret, die hij tenslotte tussen de middelvinger en de wijsvinger van zijn rechterhand hield, en leunde toen, naar Hubert gebogen, over het bureau.


    'Ik moet het je zeggen ...'


    Hij onderbrak zichzelf, wierp een blik op de knopjes van de interfoon en begon te lachen, een hoge, opgewonden lach.


    'Gisteravond,' hernam hij, 'heb je bij vergissing op het knopje, waardoor alle apparaten met elkaar verbonden worden, gedrukt. Iedereen heeft je aan Carol horen vertellen, dat je een agent van de cia bent en dat je hierheen bent gekomen om een spion te ontmaskeren, die tevens de moordenaar van Bryan is ...'


    Hubert fronste de wenkbrauwen en deed, alsof hij het een onprettige mededeling vond.


    'Het is toch niet waar?'


    David Saker begon te lachen.


    'Ja, heus, ik verzeker het je. Het was zo gek!'


    Plotseling werd hij weer ernstig, en zette een gemaakt medelijdend gezicht.


    'Vind je het onaangenaam? ... Dat spijt me.'


    Hij nam nog een paar korte trekjes van zijn sigaret, die hij daarna uit de mond nam.


    'Ik heb nog eens nagedacht en ik geloof, dat het mijn plicht is, je te helpen. Veiligheid is een belangrijk ding. God weet, dat ik het niet prettig vind om over een ander te kletsen, maar de omstandigheden vragen erom ...'


    Hij keek over zijn schouder achterom en liep toen op de punten van zijn schoenen naar de deur. Wild trok hij hem open en hij leek wat verbaasd, dat hij er niemand aantrof. Toen sloot hij de deur weer, en kwam bijna hysterisch lachend terug.


    'Ik was bang, dat de vuilak met zijn oor tegen het sleutelgat zat,' legde hij uit.


    'Wie is de vuilak?' vroeg Hubert doodkalm.


    David Saker leunde opnieuw over het bureau heen en mompelde:


    'Biedermann ... Karl Biedermann ... Dat is een nazi, weet je? Hij is gezuiverd, omdat het een knap vakman is! Maar onder ons gezegd, het is een stuk vuil. Een stuk vuil, hoor je?'


    Hubert bekeek dat door haat verwrongen gelaat, en hij voelde zich er niet prettig onder.


    'Ik meen te weten, dat je ouders in de gaskamer van een Duits concentratiekamp zijn omgebracht?' vroeg hij.


    David Saker werd bleek en sloot de ogen. Hij wankelde even en haalde toen diep adem. 'Ja,' antwoordde hij toen, 'dat is de waarheid.'


    'En zou het niet zo zijn, dat je nu geneigd bent alles wat van Duitse afkomst is, tot het voorwerp van je haat te maken?'


    'Geloof dat maar niet.'


    'Niet alle Duitsers zijn nazi's.'


    'Karl Biedermann in ieder geval wel.'


    'Ik heb zijn dossiers gezien. Hij is nooit lid van de partij geweest, noch van enige verwante organisatie ... Gedurende de oorlog heeft hij in een research-laboratorium gewerkt aan gifgassen, die nooit gebruikt zijn.'


    Moedeloos schudde David Saker het hoofd.


    'Daar heb ik maling aan,' antwoordde hij. 'Ik ken Karl Biedermann en ik weet wat hij waard is. Hij is het, die Bryan heeft vermoord. Zijn kamer ligt naast de mijne. Die nacht heb ik hem laat horen binnen komen. Waar kwam hij vandaan? De volgende dag zag hij grauw en hij ontweek ons allemaal. Ja, naderhand herstelde hij zich wel weer.. David Saker grijnsde en haalde een zakdoek uit zijn zak, waarmee hij zijn gelaat, dat plotseling vol zweetdroppels stond, afveegde.


    'Je zou Robina maar eens aan de tand moeten voelen. Zij weet er wel meer van, Robina... van die smeerlap. Geloof mij maar.'


    Met een onhandig gebaar drukte hij zijn sigaret uit in de asbak.


    'Wat denk je van Robina?' vroeg Hubert.


    David Saker glimlachte en zijn gespannen trekken verslapten wat.


    'Het is een goed kind... Een beetje typisch af en toe, maar zo flink! Ik mag haar heel graag.'


    'Ga je wel eens met haar naar bed?'


    Hij grinnikte weer.


    'Nou ja... Iedereen hier gaat wel met Robina naar bed. Ze durft nooit niemand iets te weigeren. Ze kan geen neen zeggen.'


    Hubert glimlachte.


    'Dat zul je dan wel op prijs weten te stellen.'


    David Saker hief zijn armen omhoog.


    'Dat kan je je niet voorstellen! Als we haar niet bij de hand hadden om af en toe eens uit te razen, dan waren we hier vast allemaal stapelgek geworden. Zij zou eigenlijk gedecoreerd moeten worden in verband met de diensten, het vaderland bewezen.'


    'En Carol?'


    David haalde de schouders op.


    'Mevrouw Carol! ... Dat zit anders! Mevrouw Carol gaat alleen met de bazen naar bed... Zij laat zich niet in met de ondergeschikten.'


    'Het lijkt wel, of het je spijt.'


    Hij ging rechtop staan en nam een waardige houding aan.


    'Verdomd ja! ... Ik zou het wel eens met haar willen proberen, toegegeven.'


    Hij grijnsde, keek op zijn horloge en riep:


    'Allemensen! Ik moet er vandoor. Ik ben met een proef bezig. Gegroet, en vergeet het niet... Biedermann!'


    Hardlopend ging hij de kamer uit, en liet de deur achter zich open. Hubert stond op, om hem dicht te doen. Van dit gesprek had hij een onaangenaam gevoel overgehouden ...
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    Las Vegas - vier uur.


    


    Voor de laatste maal inspecteerde Glenn Gordon de luister- en registreerinstallatie, de aan de wand bevestigde ultra gevoelige microfoons en de bandrecorder, op de grond, alles precies ingesteld. Hij raadpleegde zijn horloge, liep naar het venster en keek door de vitragegordijnen naar buiten.


    Een paar bijzonder mooie meisjes lagen te zonnebaden bij het zwembad, waarin met kennelijk plezier kinderen en jongelui aan 't ploeteren waren. Gordon was jaloers op ze, hoewel de airconditioning de temperatuur van de kamer tamelijk dragelijk maakte.


    Daar kwam een oud model Pontiac aanrijden. Een man van een jaar of dertig, gekleed in een zwarte spijkerbroek en een beige polohemd, stapte er uit en liep naar het kantoor. Hij bleef maar enkele ogenblikken binnen en kwam er toen weer uit, zonder zich te haasten. Bij het zwembad bleef hij even staan, vol belangstelling, naar het scheen, voor de anatomie, die deze schepselen van het vrouwelijk geslacht daar zo overdadig ten toon spreidden. Toen liep hij verder en Glenn Gordon zag hem naderbij komen.


    Nou moest Richard Beaumont een paar foto's genomen hebben met de telelens. De man zou er immers wel weer van door kunnen gaan ...


    De onbekende klopte op de deur van kamer 14. Gordon ging van het raam weg, zette de bandrecorder aan en hield zijn oor tegen de muur.


    Hij hoorde hoe Kinschler de deur open deed en riep:


    'Hallo! Jim ... Hoe gaat het?'


    'Hallo Ernie! ... Goed, met jou?'


    De nieuw aangekomene kwam binnen. De deur ging weer dicht. Gordon hoorde Kinschler en 'Jim' nog aan elkaar vragen, of ze een goede reis hadden gehad. Toen gebeurde, wat Gordon gevreesd had: Kinschler zette de radio aan en weldra overstemde de muziek de andere geluiden. Gordon stak een sigaret aan en controleerde de bandrecorder, waarvan de spoelen zachtjes bleven doordraaien.


    Even later liep hij weer naar het venster, waar één knap blondje speciaal zijn aandacht trok: zij lag op haar buik op een grote, goudgele handdoek, en had haar b.h. los gemaakt om te voorkomen, dat de bandjes witte strepen op het brons van haar welgevormde lichaam zouden achterlaten.


    Gordon vroeg zich af, waarom de duivel zelf haar niet de een of andere reden influisterde, om zich een beetje op te richten. Hij wreef met de nagel van zijn duim over zijn onderlip en begon tussen de tanden te fluiten.


    Na verloop van vier minuten hield de muziek in het aangrenzende vertrek op. Gordon drukte de half opgerookte sigaret uit in de asbak, liet het blondje voor wat ze was en spitste de oren ...


    'Wel, Jim, ik was blij je te zien. Goede reis terug en pas goed op jezelf.'


    'Tot ziens, Ernie. En bedankt.'


    De deur ging open. De man genaamd Jim kwam naar buiten en liep naar zijn wagen. Hij nam het stuur en reed weg in de richting van het centrum. Gordon zag, dat er direct een dienstwagen achteraan ging. Robert Delapenha zat achter het stuur. Enige ogenblikken later verliet Frank Kinschler zijn kamer. Gordon en Beaumont lieten hem enige voorsprong nemen en volgden hem toen. Bij de taxistandplaats haalden ze hem in.


    'Naar de Golden Nugget!' zei Kinschler, voordat hij instapte.


    De twee FBI-mannen gingen ieder aan een kant van hem staan. Gordon liet zijn penning zien. 'Inspecteur Gordon van het FBI ... Frank Kinschler, u staat onder arrest.'


    Het was ongetwijfeld een verrassing voor de man. Nadat hij van zijn verbazing bekomen was, probeerde Kinschler de beide mannen opzij te duwen en te vluchten; maar Beaumont was overal op verdacht. Hij bracht de kerel direct tot stilstand en deed hem de handboeien aan.


    Ze zetten hem in de taxi en Gordon zei tot de verbijsterde chauffeur:


    'Onze vriend is van mening veranderd ... Breng ons maar liever naar het FBI.'


    'Oef!' zuchtte de man. 'Ik dacht al met een stelletje gangsters te doen te hebben.'


    Richard bleef op het trottoir achter. Hij moest de apparaten inpakken en ze met grote spoed naar het bureau brengen.


    


    Deer Castle - vijf uur 's middags.


    


    Master Jack had de bakjes en de lege kisten bij het landingsterrein gezet. Hij stond te praten met Robina, die een grote bruine enveloppe met de uitgaande post in de hand hield. Ze zagen de helikopter dalen en hielden de handen boven de ogen om ze te beschutten tegen de felle stralen van de ondergaande zon.


    Het lawaai van de motor legde ze weldra het zwijgen op. Ze liepen wat achteruit, om de wind van de schroef te ontwijken. Een grote stofwolk waaide op, en ze zagen niets meer. Toen ze geen geluid meer hoorden, wisten ze, dat het toestel geland was. De stofwolk verwaaide.


    Luitenant Larry Barrows schoof het dak van de cockpit naar achteren, riep vriendelijk 'Hallo!' en klom achterwaarts uit het toestel.


    Master Jack en Robina waren naderbij gekomen. De piloot gaf de grote neger een vriendschappelijke klap op de schouder, kuste Robina op de wang, opende de de deur van de bagageruimte en zei tegen Master Jack:


    'Nu ben jij aan de beurt, makker. Ik ga Robina een groot glas koud bier afzetten. Ik stik van de dorst.' Hij pakte haar bij de arm en nam haar mee naar het gebouw. Zij kwamen in het dagverblijf aan. Barrows had een arm om Robina heengeslagen en af en toe gleed zijn hand over de zachte welving van haar heup. Bij de bar maakte Robina zich los en haalde twee flesjes bier uit de koelkast.


    'Nou, hoe gaat het met de nieuwe baas?' vroeg de piloot.


    'Het gaat wel,' antwoordde Robina laconiek.


    Zij ontdeed de flesjes van de capsules en schonk het bier in. Zij boog zich voorover naar Barrows, die daardoor een heerlijk schouwspel te genieten kreeg. 'Draag jij geen b.h.?' merkte hij lichtelijk opgewonden op. Zij lachte, strekte zich en reikte hem zijn glas aan.


    'Het blijft vanzelf wel in vorm, vind je niet? Nu, dan zou dat toch werkelijk weggegooid geld zijn?'


    Met grote slokken dronk hij zijn glas leeg, zette het neer en veegde met de rug van zijn hand zijn mond af.


    'Robina,' hernam hij, 'je bent het mooiste meisje, dat ik ken en ...'


    Bevallig draaide zij met haar heupen en vroeg tartend:


    'En?'


    'En ik geloof, dat ik een bepaald gevoel voor je koester ... Ik droom er 's nachts van.'


    'Als je dat een gevoel wilt noemen ... Je wilt gewoon met me naar bed.'


    'Ik heb zin, om je op schoot te nemen.'


    'Kom, kom, rustig wat!'


    Hij liep naar haar toe en nam haar in zijn armen. Zij draaide zich zo, dat haar borsten hem niet raakten, maar haar buik zich tegen de zijne drukte.


    'Hé,' zei ze. 'Dat gaat zó maar niet.'


    Niettemin trok zij zich niet terug. Hij probeerde haat op de mond te kussen, maar zij wendde het hoofd af en bood hem haar hals, en toen haar nek.


    'Zeg ja, Robina, liefste ...'


    Hij werd volkomen wild, duwde haar tegen de bar en begon haar hartstochtelijk te strelen.


    'Ik verlang naar je, Robina.'


    'Dat merk ik, ja.'


    'Zeg ja, Robina.'


    Plotseling bood zij hem haar mond. Hun tanden raakten elkaar. Even later wierp ze haar hoofd naar achteren en stelde voor:


    'Blijf hier vannacht. Master Jack maakt hier een bed voor je in orde en als alles slaapt, kom je bij me in mijn kamer ...'


    'Je weet best, dat dit niet kan... Maar misschien kunnen we nu, als we Master Jack een fooitje geven ...'


    Plotseling duwde ze hem van zich af en keek hem zeer koel aan.


    'Zeg eens, waar houd je me voor?'


    Hij probeerde haar weer naar zich toe te trekken, maar zij ontsnapte hem. Hij achtervolgde haar om de bar heen, haalde haar in en omarmde haar van achteren. Zij boog zich naar voren en kronkelde wat ze kon, waardoor hij helemaal buiten zichzelf raakte. 'Robina...'


    'Als je het echt zou willen, zou je hier best kunnen blijven. Je hoeft alleen maar te zeggen, dat je motorpech hebt. Dat kan voorkomen, nietwaar?'


    Hij dacht na. Dat denkbeeld begon zijn geest binnen te dringen en baande er zich een weg... Robina draaide zich langzaam helemaal tegen hem aan, ging op haar tenen staan en fluisterde, met haar mond vlak bij de zijne:


    'Als je het nu vannacht niet doet dan houd je niet van me, en dan is het uit tussen ons. Uit, hoor je?'


    'Ik blijf,' kondigde hij aan.


    Ze antwoordde met een hartstochtelijke kus en ze bleven elkaar strelen en liefkozen tot het geluid van het karretje, waarop Master Jack het pas aangevoerde voedsel transporteerde, hen tot de werkelijkheid terug riep. Ze namen een iets zediger houding aan. Barrows was rood als een kalkoense haan en zijn handen beefden. Robina keek in de spiegel achter de bar en bracht haar haardos in orde. Barrows dacht er over na, hoe hij het moest inpikken. Hij zou een paar maal aan de starter trekken, zonder eerst contact te maken, en dan net doen alsof hij in de motor naar de storing zocht. Als het dan te laat zou zijn, in verband met de ingevallen duisternis, om een hulptoestel vanuit Hot Springs te sturen, dan zou hij per radio zijn basis op de hoogte brengen. Zo zou hij dan de nacht op 'Deer Castle' door kunnen brengen, heerlijk met Robina in bed, en de volgende morgen zou hij dan wel eens verder kijken...


    

  


  
    



    - 10 -


    


    Las Vegas - zes uur 's avonds.


    


    Glenn Gordon en Robert Delapenha, over de kijker gebogen, onderzochten stuk voor stuk de zeven en veertig afdrukken, ontwikkeld van de 'Minox' film, die ze op Frank Kinschler gevonden hadden. Zes en veertig ervan gaven een beeld van de even zovele bladzijden van een rapport, uitgewerkt op 'Deer Castle'. De zeven en veertigste was de foto van een codebericht, met de hand geschreven op een bladzij van een schrift, in hoofdletters.


    'Beschikken we hier over een décodeur?' vroeg Gordon.


    'Neen, die hebben we hier niet in voorraad.'


    'Dan moeten we absoluut de tekst naar San Francisco doorbellen. Als het ze lukt om hem te ontcijferen, dan zijn we zeker een eind op de goede weg...'


    'Zou het een commentaar zijn van de vent, die de foto's genomen heeft?'


    'In ieder geval een brief voor de man, die ze ontvangen moest, waar wel eens belangrijke zaken in konden staan.'


    Zij vroegen San Francisco aan en werden in recordtijd doorverbonden. Gordon dicteerde de tekst van het cryptogram aan de secretaresse van de décoderingsdienst, benevens de nodige inlichtingen. Toen hij weer ophing het Delapenha hem weten, dat hij nieuws had over wat ze in het Franklin Motel opgenomen hadden.


    Zij hadden de bandjes in handen gegeven van een persoonlijke vriend van Robert Delapenha, geluidstechnicus van een grote Music-Hall te Las Vegas, die over een unieke uitrusting kon beschikken. In de wagen reden zij er naar toe. De technicus, een grote grijze man, heette George Danforth. Hij legde hun uit, hoe hij te werk was gegaan, door middel van steeds sterkere filters had hij het geluid van de radio kunnen scheiden van dat van de stemmen van Frank Kinschler en zijn bezoeker. Het resultaat, dat hij in zo weinig tijd had kunnen bereiken was wel niet buitengewoon, maar het gesprek was dan toch wel duidelijk verstaanbaar geworden.


    'En dat was de bedoeling toch?' vroeg Danforth.


    'Ja zeker,' antwoordde Gordon, 'het hoeft geen Hifi kwaliteit te zijn.'


    Ze namen de spoel van Danforth in ontvangst en namen hem mee, om hem op het bureau op een recorder af te draaien. Zij hoorden Kinschler naar de deur lopen, deze openen, en daarna de stemmen: Kinschler: 'Hallo, Jim!'


    Jim: 'Hallo, Ernie! ... Hoe gaat het?'


    Dan de deur, die dicht ging.


    K: 'Goeie reis gehad?'


    J: 'Schitterend, en jij?'


    K: 'Geen bijzonderheden, zoals gewoonlijk.'


    Op dat moment had Kinschler de knop van de radio omgedraaid en de weergave werd minder goed.


    K: 'Zo kunnen de buren ons niet horen. Heb je het pakje?'


    J: 'Jazeker, alsjeblieft.'


    K: 'Dank je. En hier is je geld. Tel je het even?'


    J: 'Ik vertrouw je wel.'


    K: 'Gaat alles naar wens, in Hot Springs? Geen last met de veiligheidsdienst?'


    J: 'In Hot Springs gaat alles best. Maar op Deer Castle niet. Vorige week is de directeur dood in zijn kantoor aangetroffen. Het leek een ongeluk, maar hoe kom je daar achter? Iedereen zwijgt er keurig over. Gisteren is er een nieuwe baas aangekomen. Zijn naam ben ik nog niet te weten kunnen komen ...'


    K: 'Doet er ook niet toe.'


    J: 'Verder heb ik in de krant gelezen, dat er een zekere Vilmos Krany is gearresteerd in San Francisco, en dat er microfilms op hem gevonden zijn, fotokopieën van documenten, afkomstig van een sovjet onderzoekcentrum...'


    K: 'O, ja. Dat heb ik ook gezien.'


    J: 'Kan dat geen kwaad?... Ik bedoel, is dat niet iemand van ons?'


    K: 'Hou je daar nou maar buiten. Als er gevaar dreigde, zat ik niet hier.'


    J: 'Ik vertrouw je wel. Ga je nu weer weg, of blijf je hier slapen?'


    K: 'Dat gaat je niks aan.'


    J: 'Neem me niet kwalijk. Ik wou niet onbescheiden zijn. Ik ga morgen pas terug. Ik heb vierentwintig uur verlof kunnen krijgen.'


    K: 'Ik vraag je toch niets?'


    J: 'Sorry!'


    K: 'Je kletst te veel, beste kerel! Je moet leren je mond te houden. Onvoorzichtigheid met woorden is een kwalijke eigenschap voor ons soort mensen... Gevaarlijk!'


    J: 'Ik weet het. Ik zal er beter op letten.'


    K: 'Dat raad ik je dringend aan. Nu moet je weg gaan. Vandaag over een maand ontmoeten we elkaar weer, zelfde tijd, zelfde plaats.'


    J: 'Akkoord. Over een maand ... Tot ziens.'


    K: 'Neem je goed in acht.'


    Geluid van voetstappen, een stoel die verplaatst wordt. J: 'Er ligt me daar een blonde griet bij het zwembad zonder b.h. Zonde, dat ze op haar buik ligt. Ik heb zin om “Houdt de dief!” te roepen als ik langs haar loop en dan kijken, of ze opstaat.'


    K: 'Laat de vrouwen met rust, man. Als het je te hoog zit, ga dan naar de hoeren. Betalen, en weg ben je. Geen verhoudingen, of zoiets. Als je er genoeg van hebt, en je wil van ze af, dan weten ze altijd net genoeg, om je op te hangen ...'


    J: 'Ik zei het zo maar...'


    Stilte. Kinschler had de radio afgezet.


    K: 'Wel Jim, ik was blij je te zien. Goede reis terug en pas goed op jezelf.'


    J: 'Tot ziens, Ernie. En bedankt.'


    Geluid van de deur. Het was afgelopen. Gordon zette de band stil.


    'Dat moeten we laten uittikken in meerdere exemplaren,' sprak hij. 'Heb je hier ergens een secretaresse ...?'


    'Als we goed zoeken, vinden we er wel eentje,' zei


    Delapenha.


    Glenn Gordon nam de bandrecorder op en bracht hem naar de kamer ernaast, waar Richard Beaumont bezig was het verhoor van Jim voor te bereiden, die er met een armetierig gezicht bij zat. Gordon zette de recorder op tafel, naast de verschillende voorwerpen die uit de zakken van de man te voorschijn waren gekomen. Onder andere een dik pak één dollar biljetten, ongetwijfeld de prijs voor het verraad, en een identiteitskaart waaruit bleek dat 'Jim' in werkelijkheid Norman Babins was, 28 jaar, korporaal-messbediende op de militaire luchtbasis Hot Springs.


    Gordon zette de recorder aan en zei tegen Norman Babins, die hem angstig zat aan te kijken:


    'Ik zal je eens iets laten horen, meneer Babins. En je bent nog wel de eerste. Je medeplichtige heeft het genoegen nog niet gehad.'


    


    Deer Castle - Half acht 's avonds.


    


    De avond viel. De westelijke hemel was rood en geel gekleurd. Hubert sloot de deur van het administratiegebouw en liep naar het woongedeelte, waar de anderen al een tijd lang bijeen zaten.


    Hij dacht na. Als dat verhaal van die ouders in Oost-Duitsland waar was, dan was Biedermann inderdaad verdachte numero één... En daarna Volinsky, die zijn sympathieën voor het land zijner voorouders niet onder stoelen of banken stak... En dan Saker met zijn complexen, zijn gefrustreerde haatgevoelens en zijn overspannen zenuwen.


    Gezien vanuit het standpunt van landsbelang stond Master Jack er prima op. In de oorlog had hij zich schitterend gedragen, daarna was hij jarenlang de chauffeur van een zeer bekende, onlangs overleden generaal geweest. Zo te zien was Master Jack de minst verdachte van allemaal. Maar hoe kreeg je zekerheid? Iemand kon hem ooit onrechtvaardig behandeld hebben, of ergens diep in hem kon die ellendige rassenkwestie doorwroeten ...


    De vrouwen? Robina Lacas was kennelijk nymfomaan, maar allen waren ze het er over eens, dat ze de vriendelijkheid en openheid zelve was. Spionage lag haar vast niet... Carol? Ze was er intelligent genoeg voor, maar ze stamde uit een echte yankee-familie, goeie oprechte Amerikanen, uit Boston. Waarom zou zij nou tot verraad moeten overgaan? Toen hij een uur te voren had gehoord dat de helikopter pech had en dat luitenant Larry Barrows de nacht op Deer Castle zou doorbrengen, had hij gemeend, dat hij een nieuw spoor te pakken had. Hij had Carol ondervraagd en die had hem verteld, dat zoiets nog nooit eerder was voorgekomen, en dat er tot aan die dag, nog nooit een vreemde 's nachts op Deer Castle was gebleven.


    Plotseling kreeg hij het koud, en hij versnelde de pas. De helikopter tekende zich als een Chinees silhouet af tegen de nog heldere lucht in het westen. Bijna alle vensters van het woongebouw waren verlicht. Plotseling ging de deur open. In het licht van de gang herkende Hubert Biedermann, die in zijn duffelse jas naar buiten kwam.


    Toen de deur dicht was, ging hij rechtsaf.


    Maar die kant op was er niets te beleven, en daarom nam Hubert maar aan, dat het om een wandelingetje ging, omdat hij de benen eens wilde strekken.


    Hubert had het koud, maar hij wilde ook graag achter Biedermann aan gaan en zijn nieuwsgierigheid won het. Hij hield links aan en liep daardoor in het donker, zodat het weinig waarschijnlijk was, dat de ander hem in de gaten zou krijgen.


    Biedermann haastte zich voort over de rotsachtige grond. Hij liep recht op de dichtstbijzijnde rotswand af. Nadat hij ongeveer 300 meter gelopen had stond hij stil op het punt, waar de bodem zich begon te verheffen. Hubert, die hem nu nog maar nauwelijks kon onderscheiden, bleef hem voorzichtig naderen. Biedermann zat daar neergehurkt en Hubert kreeg de indruk, dat hij in de grond aan het graven was. Een dergelijke bezigheid, op dit uur van de dag, en op zo'n plek, dat was toch wel vreemd. Hubert wilde er nu weleens het fijne van weten. Hij naderde hem zachtjes van achteren en toen hij op een meter of tien genaderd was, vroeg hij plotseling:


    'Wat voer je daar uit?'


    Hubert hoorde, hoe Biedermann naar adem snakte, toen zag hij hem twee maal proberen iets op te rapen, dat een eindje naast hem lag; ten slotte sprong hij op, en liep, wat hij lopen kon.


    Hubert's eerste reflex was, om hem achterna te gaan, maar hij bedacht al spoedig, dat de vluchteling niet ver weg kon komen en dat hij altijd gemakkelijk terug te vinden zou zijn op die twintig hectare kale grond, zonder enige schuilgelegenheid en zonder kans om te ontsnappen. Het was heel wat belangwekkender om uit te vissen, wat hij daar had zitten doen.


    Hubert naderde de plek, waar Biedermann had gezeten en belichtte de grond met zijn staaflantaarn. De ingenieur had een gat gegraven, met zijn handen, dat was duidelijk, ongeveer zo groot als een soepterrien. Op anderhalve meter van dat gat lag een half geopend pakje.


    Hubert stak de lantaarn tussen de tanden, om zijn handen vrij te krijgen. Hij boog door zijn knieën en greep het pakje. Het woog behoorlijk zwaar. Hij haalde het papier eraf en ontdekte een asbak.


    Een zware, kristallen asbak, driehoekig geslepen als een diamant, met drie geduchte punten, waarmee makkelijk de schedel van Bryan Dunn ingeslagen zou kunnen zijn.


    Een tijdje bleef Hubert onbeweeglijk zitten, zoals hij zat. Hij probeerde te begrijpen, waarom Biedermann, die al twee dagen wist dat de asbak een verdacht voorwerp was geworden, vierentwintig uur had gewacht met zich ervan te ontdoen, terwijl dat ruimschoots eerder had kunnen gebeuren.


    Hubert pakte de asbak weer in. Hij ging voorzichtig te werk, om er geen vingerafdrukken bij te maken. Hij stond op en ging naar het administratiegebouw. Er stond geen zuchtje wind, iets, dat in deze streek niet vaak voor kwam. Het leek wel of de natuur zelf haar adem inhield, nu de zaak zijn dramatische ontknoping naderde.


    Hubert liep snel, om warm te worden, maar hij bleef op zijn hoede. Het was heel goed mogelijk dat Biedermann, nadat de eerste paniek voorbij was, tot een tegenaanval zou overgaan om dat verschrikkelijke bewijsstuk weer in handen te krijgen.


    Het was nu helemaal donker en Hubert had zijn lantaarn weggestopt, om zo min mogelijk op te vallen. Hij verdubbelde zijn voorzichtigheid nog, toen hij in de buurt van het administratiegebouw kwam. Alles was rustig. Alleen hoorde hij zwakjes het geluid van zeer ritmische muziek ergens uit het gebouw komen. Hubert opende de deur. Er zat wel een slot op, maar de sleutel ervan scheen al een tijdje zoek te zijn. Hij deed de deur weer dicht en stak zijn lantaarn aan. Hij wilde niet de gewone lamp aansteken, waardoor hij zijn aanwezigheid zou verraden.


    Hij liep de hele gang door en zijn eigen kantoor, en ging dat van Carol Ansell binnen. Zijn rubber zolen veroorzaakten niet het minste geluid en alles bleef volkomen stil.


    Hij opende de brandkast, legde er het pakje met de asbak in, veranderde de lettercombinatie en stak de sleutel in zijn zak. Toen liep hij zijn kantoor binnen, zette de interfoon aan en drukte op het knopje voor de algemene verbinding. Meteen kwam er een stroom helse muziek uit de luidspreker, waardoor alle andere geluiden overstemd werden. Hij zette hem weer af en opende de lade, waar de revolver en de sleutel van de schuilkelder in zaten ...


    De lade was leeg.


    Een wrede glimlach speelde om de welgevormde lippen van Hubert en zijn woeste piratenkop vertrok zich in een grijns. De tegenstander was tot de aanval overgegaan, mooi zo. Eindelijk zou er echt geknokt worden.


    Een droog geluid deed hem van schrik verstarren. Het leek wel het klikje van een te haastig dicht geworpen slot. Hubert hield de adem in en deed de lamp uit. De stilte werd drukkend. Hij hoorde niets anders dan het kloppen van zijn hart. Toen bedacht hij, dat het geluid wel een natuurlijke oorsprong kon hebben. Zo'n geprefabriceerde barak werkte altijd wel iets en ...


    Toen kwam hij op een idee. Hij bedekte het glas van zijn lantaarn met zijn holle hand en stak hem weer aan, zodat er maar een heel smal lichtstraaltje door kwam, dat hij op de knoppen van de interfoon liet schijnen. Eén voor één drukte hij op de knopjes, die met de andere kamers van het kantoorgebouw correspondeerden.


    Het bureau van Biedermann was stil... En dat van Volinsky en Saker eveneens... Hubert drukte op het knopje, waar 'Robina' op stond. Dit maal geen stilte. Er kwamen zwakke geluiden uit de luidspreker, moeilijk te herkennen. Geritsel, gekraak, gebons, maar alles nauwelijks waarneembaar. Hubert luisterde een tiental seconden en liet het knopje toen los. Hij had net bedacht, dat het radiozend- en ontvangapparaat in de kamer van Robina stond. Hij liep door het kantoor, zonder zich te haasten en paste goed op nergens tegenaan te stoten. De gang was donker. Onder de deur van het kantoor van Robina scheen een zwak lichtstraaltje. Hubert liep er naar toe, met zijn hand langs de wand. Hij bukte zich en keek door het sleutelgat. De sleutel zat er in aan de binnenkant maar zo, dat hij er net langs kon kijken. Hubert kon niet meer onderscheiden, dan een bewegende schaduw.


    Hij ging weer rechtop staan, greep de deurknop, draaide die om en duwde. De deur wilde niet open gaan. Hij had er niet aan gedacht, dat die op slot kon zijn en nu was het te laat, want hij had geluid gemaakt.


    Twee tellen later ging het licht uit. Hubert liep de gang door, nog steeds op de tast, naar de uitgang. Toen stond hij buiten en liep naar links, om het gebouw heen. De droge knal van een 22 LR ontving hem op de hoek. Hij hoorde de kogel in het hout slaan, ter hoogte van zijn hoofd. Hij trok zich terug, om beschutting te vinden tegen de wand. Een lange stilte volgde. Toen het geluid van snelle, vluchtende voetstappen. En opnieuw stilte.


    Hubert liep het gebouw langs, klaar om te duiken, als de tegenstander weer op hem zou schieten. Hij telde de vensters en bereikte zo ten slotte het raam van Robina's kantoor. Het stond open.


    Hubert klom er in, en stond in het vertrek. Met zijn lamp belichtte hij de radio. Het chassis stond daar kaal en er waren lampen uit verwijderd. Zo was het zeker niet meer te gebruiken.


    Hubert sloot het venster, opende de deur en verliet de kamer langs de normale weg. Een gevoel van angst drukte hem op de maag. Hij had het voorgevoel, dat het drama nog maar net begonnen was. Snel liep hij naar het woongebouw. Master Jack stond in de keuken. Robina en de piloot zaten naar de televisie te kijken in de conversatiezaal.


    'Waar zijn de anderen?' vroeg Hubert.


    'In hun kamers, neem ik aan,' antwoordde Robina, zonder haar blik van de beeldbuis af te wenden.


    'Is er niemand binnen gekomen, de laatste vijf minuten?'


    'Niet dat ik weet.'


    Hubert liep de gang weer in. Hij klopte op de deur van Volinsky, die meteen open deed.


    'Heb je Biedermann gezien?'


    'Neen,' antwoordde Volinsky, 'is hij er niet?'


    'Dank je,' zei Hubert, en verwijderde zich weer. Ietwat onthutst sloot Volinsky de deur weer. Hubert klopte op de volgende deur, die van Biedermann. Er kwam geen antwoord. Hubert keek naar binnen, en zag dat het vertrek leeg was. Daarna klopte hij nog bij Saker aan, en toen bij Carol. Saker was schoenen aan 't poetsen. Hij had Biedermann niet gezien. Carol zat in haar badjas en was bezig zich op te maken. Hubert liep naar binnen en stelde haar op de hoogte van de laatste gebeurtenissen. 'Lieve God,' stamelde zij, 'wat een verhaal! Waarom heeft hij de radio vernield?'


    'Waarschijnlijk om te voorkomen, dat wij noodseinen uitzenden, als de zaak stuk loopt. Maar dan hebben we altijd nog de zender van de helikopter. Ik hoop, dat hij daar niet aan gedacht heeft...'


    'Zou hij misschien proberen, om er daarmee vandoor te gaan?'


    'De helikopter heeft motorpech.'


    'Dat is ook zo, ik was het vergeten.'


    Hij wilde weer weggaan, maar zij hield hem tegen en ging vlak naast hem staan.


    'Ik ben doodsbang,' zei ze.


    Hij nam haar in zijn armen.


    'Maar ik ben er, om je te beschermen.'


    'Dat weet ik, en het is een heerlijke gedachte.'


    Zacht kuste hij haar op de mond.


    'Ik vind je heel lief, Carol,' verzekerde hij haar.


    Zij lachte even, een beetje krampachtig.


    'Dat is wederzijds.'


    Hij kuste haar opnieuw, nu minder onschuldig. Zij onderging het, maar deed niets terug. Haar mond was zacht en heet. Zij stond wel zo dicht tegen hem aan, dat een plotselinge verstrakking van Huberts houding haar qiet kon ontgaan. Zij maakte zich los, de wangen vuurrood en heftig ademend.


    'Dat is niet zinnig,' stamelde zij.


    Dat was hij geheel met haar eens. Hij herstelde zich, slaagde erin een glimlach op zijn gelaat te toveren en liep naar de deur.


    'Tot dadelijk.'


    Hij liep naar zijn kamer, en deed de deur achter zich op slot. Toen haalde hij zijn koffer uit de kast, zette hem op het bed, en verwijderde de dubbele bodem, waaronder zich een automatische Colt Super .38 bevond, vijf reserveladingen en een riem met holster. Hij laadde de revolver en hing hem in de holster aan de riem, die hij omgespte. Toen nam hij een linnen jagersjack uit de kast, lang genoeg om het wapen te verbergen, maar zo licht, dat het hem niet in zijn bewegingen zou hinderen, en trok het aan. Hierna ging hij terug naar de conversatiezaal. Volinsky en Saker waren bij Robina en de piloot bij de televisie komen zitten.


    'Heb je Karl gevonden?' vroeg David Saker.


    'Neen,' antwoordde Hubert.


    Hij maakte een hoofdbeweging naar de piloot, die naar hem zat te kijken en hernam:


    'Luitenant, kom eens even mee, alsjeblieft. Ik moet je even spreken.'


    Niet begrijpend stond de luitenant-piloot op en volgde Hubert naar de gang, nagestaard door de drie anderen. Bij de keukendeur stond Master Jack.


    'Zou je de buitenverlichting aan willen steken,' vroeg Hubert hem, 'en kan je ons een paar lantaarns bezorgen?'


    Master Jack manipuleerde met de knoppen op het schakelbord bij de uitgang en haalde uit de keuken twee sterke elektrische lantaarns, die hij hun overhandigde.


    'Merci,' zei Hubert, en nam ze over.


    Eén ervan gaf hij aan de luitenant, die kennelijk steeds minder wist hoe hij het had, en hij zei:


    'Kom mee naar buiten.'


    Buiten werd het terrein tot aan een twintig meter verlicht door de lampen van het gebouw. Hubert sloeg de richting in van de helikopter, waarvan de omtrekken vaag in de duisternis te onderscheiden waren.


    'Luitenant,' sprak Hubert, 'je moet me op je woord beloven niets tegen de anderen te zullen zeggen, van wat ik je nu ga toevertrouwen.'


    'Mijn woord heb je.'


    Erg enthousiast klonk dat niet.


    'Eén van de ingenieurs, Biedermann, is gek geworden. Hij heeft een revolver gestolen en de radio onklaar gemaakt. Ik ben bang, dat het daar niet bij blijft... Ben je gewapend?'


    'Mijn wapen zit in het toestel.'


    'Is dat op slot?'


    'Neen, ik geloof niet dat..


    'Ik verwijt je niets. Is het erg met de motor?'


    De luitenant antwoordde niet direct. Hij zat er een beetje mee in en mompelde:


    'Neen, niet zo heel erg. Het is, geloof ik, de ontsteking.'


    'Werkt de radio?'


    'Op de accu's, ja.'


    'Dan gaan we ons met Hot Springs in verbinding stellen en hen vragen om ons morgen meteen een paar mannen te sturen.'


    Zij kwamen bij het toestel aan, met brandende lantaarns. Luitenant Barrows klom het eerst naar boven. Hij was al in de cockpit en Hubert klom achter hem aan, toen hij verschrikkelijk begon te vloeken. 'De radio?' vroeg Hubert.


    'Ja. Als ik die smeerlap in mijn poten krijg...' Hubert wrong zijn bovenlichaam door de deur, om de schade te onderzoeken. Het was geen fraai gezicht. De buizen waren stukgeslagen met een hamer of iets anders zwaars.


    'Onherstelbaar?'


    'Absoluut,' zei de piloot op doffe toon.


    'Nou, dan zitten we er lelijk in,' stelde Hubert vast. Hij was nog niet uitgesproken of de alarmsirenes begonnen te loeien.
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    Las Vegas - zelfde tijd.


    


    Glenn Gordon had zijn keus laten vallen op Norman Babins, want deze leek hem heel wat minder koppig dan Frank Kinschler, en ook omdat Babins een schakel in de ketting was, die heel wat dichter bij Deer Castle lag dan Kinschler.


    En zo geviel het dat, terwijl Kinschler rustig in zijn cel zat, Babins onderworpen werd aan het bekende derdegraads verhoor van het FBI. Hij zat op een harde houten stoel, tegenover een sterke schijnwerper, die op zijn gezicht gericht was, en die de enige verlichting van het vertrek vormde. Al sinds een uur zat hij daar, in een spervuur van vragen, die vier mannen, die in een kringetje om hem heen liepen, als vliegen om een lijk, in zijn oren schreeuwden, zonder een ogenblik op te houden. 'Van wie heb je die film? ... Sinds wanneer ken je Ernie? Wie heeft je geïnstrueerd? Wanneer? ... Waar? ... Hoe? ... Waarom ben je weer in het leger gegaan? ... Wat deed je daarvoor? ... Hoeveel geld heb je gekregen ...? Waarom verraad je je land? ... Hoe vaak heb je Ernie ontmoet? ... Wanneer?... Hoe?... Waar?... Wanneer?... Hoe? ... Waar? ... Wanneer? ... Hoe? ... Waar? ... Wanneer? ... Hij zag de smerissen niet om zich heen


    draaien, hoorde alleen hun stemmen... De schijnwerper verblindde hem ... hun stemmen brulden in zijn oren ... Zijn ogen brandden en huilden ... Zijn hoofd was opgeblazen, deed hem pijn, klonk als een gong door de vragen, die hem troffen als even zovele hamerslagen. Hij zou zijn oren wel dicht willen houden, maar zijn handen waren achter hem in de boeien geslagen... Hij zou wel... Hij zou wel ... Plotseling begon hij te schreeuwen.


    'Genoeg!'


    Toen zakte hij in elkaar en begon schokkend te huilen, een zenuwcrisis nabij. En toen hield alles als bij toverslag op.


    De stemmen zwegen, de schijnwerper werd naar het plafond gericht, waardoor zich een zacht licht door het vertrek verspreidde. De vier mannen verlieten na elkaar het vertrek, de laatste sloot de deur. Nog lang snikte Babins na. Hij begon vreselijke spijt te krijgen, van wat hij had uitgehaald. Hij had dat zo niet gezien. En nu, God wist, wat hem te wachten stond: de gaskamer, hoogst waarschijnlijk.


    De deur ging open en er kwam iemand naar binnen, maar Babins kon hem niet zien, want hij kon zijn ogen niet meer open houden. Hij voelde, dat degeen, die binnen gekomen was, naar hem toe kwam en zijn boeien los maakte.


    'Veeg je gezicht af,' zei de man. 'Je ziet er uit als een versgevangen zeekwal.'


    Babins had de stem van inspecteur Gordon herkend, die hem aan de vier mannen had overgeleverd, nadat hij de band van zijn gesprek met 'Ernie' voor hem had afgedraaid. Hij haalde zijn zakdoek uit zijn zak, de enige van zijn bezittingen, die ze hem gelaten hadden, veegde zijn gezicht af en bette een tijdlang zijn ogen.


    'Ze hebben je mooi te pakken gehad,' zei Gordon op vriendelijke toon. 'Ik ken ze wel, het zijn echte ruwe kerels. En je bent er nog niet van af, hoor, dat was nog maar een begin.'


    Babins huiverde. Hij was tot alles bereid, om maar niet weer in handen van zijn kwelduivels te vallen. Het lukte hem zijn ogen te openen en hij keek recht in het goedige gezicht van Gordon, die over hem heen gebogen stond. Dat was een heer, daar ging niets van af. Een smeris, die zijn vak verstond, maar een heer. Heel anders dan die vier...


    'Wil je een sigaret?'


    Babins schudde zijn pijnlijke hoofd.


    'Ik heb dorst.'


    Hij zag Gordon naar het bureau lopen en de telefoon opnemen. Toen hoorde hij hem twee bier, goed koel, bestellen. Gordon hing op en ging op een hoek van het bureau zitten, één been bengelend.


    'De anderen zijn een stukje gaan eten. Dat duurt wel een kwartiertje. Als ze terug komen, moet je niet zeggen, dat ik je te drinken heb gegeven. Dat geeft maar gedoe ...'


    Hij stak een sigaret aan, haalde een asbak naar zich toe en zei:


    'Kinschler is redelijker dan jij...'


    Babins scheen hem niet te begrijpen en Gordon verduidelijkte zich:


    'Ik bedoel Ernie... Zijn echte naam is Frank Kinschler en hij woont in San Francisco. Wist je dat niet?'


    'Neen.'


    'Een tijdje geleden hebben we een lid van jullie bende gearresteerd, Vilmos Krany... Dat heb je zeker wel in de krant gezien.'


    Babins knikte van ja.


    'Vilmos Krany had een microfilm bij zich en hij heeft ons verteld, dat hij die van Frank Kinschler had gekregen... Vandaar dat we Kinschler opgepikt hebben.'


    Gordon nam een trekje van zijn sigaret, nam hem met de linkerhand uit zijn mond, en bewoog langzaam met de nagel van zijn rechterduim over zijn onderlip. Hij had niet de minste uitdrukking op zijn gelaat, maar er ontging hem geen enkele reactie van Babins, die op dit ogenblik een vreemd gezicht zette, bang om zich het één en ander te realiseren.


    'Kinschler is geen held,' ging Gordon verder, 'het is een doodgewone man, die geen enkele aanleg vertoont voor het martelaarschap. Een normale vent, wat wil je... Hij is op onze voorstellen ingegaan en heeft ons op jouw spoor gebracht.'


    Met wijd open ogen en openhangende mond was Babins het toonbeeld van verbazing. Gordon stond op, stak een hand in zijn zak en liep naar het venster. 'Kinschler heeft zich aan zijn woord gehouden, en hij redt zich er wel uit.'


    Er werd geklopt. Een bediende bracht het bier. Hij maakte de flessen open en verdween. Toen de deur dicht was, bood Gordon Babins één van de flesjes aan en hield het andere zelf.


    'Op je gezondheid,' zei hij.


    Ze dronken tegelijk. Babins, in één teug, tot het laatste druppeltje. Gordon nam het lege flesje over en zette het op het bureau. Door het raam zag Babins een hoekje van de sterrenhemel.


    'Zeg eens,' hernam Gordon, 'voel jij je geroepen tot het martelaarschap?'


    Babins zuchtte.


    'Ik geloof van niet...'


    'Wel, doe dan net als Kinschler... Jij brengt ons naar de volgende schakel en je bent overal vanaf.' Opnieuw zuchtte Babins.


    'Dat kan niet.'


    Het leek hem werkelijk te spijten. Verbaasd vroeg Gordon: 'Waarom niet?'


    'Omdat ik hem niet ken.'


    'Kom nou,' protesteerde Gordon, 'wees nu eens even ernstig. Jij hebt hem aan Kinschler gegeven en jij moet hem dus ook van iemand gekregen hebben ... of je hebt de film zelf gemaakt!'


    'Neen.'


    'Verklaar je nader, vriend. We hebben de film ontwikkeld en we weten, waar hij vandaan komt.'


    'Precies. Hij komt van Deer Castle, een geheim laboratorium, ergens in de bergen, ten oosten van Hot Springs... Een van onze helikopters zorgt voor de voedselvoorziening, en daar houd ik mij mee bezig. Er zit een speciale kist in voor de eieren, die alleen donderdags mee gaat. In die kist, onder de onderste laag carton, vind ik de films, vastgemaakt met plakband.'


    'Iedere donderdag?'


    'Alle eerste donderdagen van de maand.'


    'En de ontmoetingen met Kinschler?'


    'Iedere eerste zaterdag van de maand.'


    'Hoe lang doe je dat al?'


    'Sinds zes maanden.'


    'Hoe ben je begonnen?'


    Babins liet het hoofd hangen.


    'Het spel.'


    'Hoe zo, het spel?'


    'Ik kom hier vaak spelen, of ik ga naar Reno. Ik had een groot bedrag verloren... dat niet van mij was. Ik had het uit de kassa van de mess in Hot Springs genomen, met de bedoeling het er weer in te doen, als ik terug kwam... Op die avond had ik geen cent meer om te eten of om een hotelkamer te betalen. Een man, die me had zien verliezen, bood me aan om in zijn caravan te slapen. Ik ging er op in. Op tafel had hij een groot pak bankbiljetten laten liggen, ruimschoots genoeg om de mess terug te betalen. Midden in de nacht ben ik stilletjes opgestaan en ik wilde er met het geld vandoor. De vent sprong boven op me. Hij gaf me een paar klappen en toen moest ik een bekentenis van diefstal tekenen ... Daarna ...'


    'Daarna,' onderbrak Gordon hem, 'heeft hij je uitgelegd, hoe je uit de gevangenis kon blijven, en jij bent erin gelopen als een idioot... Was het Kinschler?'


    'Ja. Gedurende vierentwintig uur heeft hij me een hoop dingen geleerd onder andere hoe je met onzichtbare inkt moet werken en de code van de bende voor de onderlinge brieven ...'


    'Eén ding begrijp ik niet,' wierp Gordon in het midden. 'Als je alles hier was komen vertellen, was je er met dank voor bewezen diensten afgekomen .. 'Misschien ja,' gaf Babins toe, 'maar daarmee had ik het gat in de kassa van de mess nog niet gestopt, en ik was toch in de petoet terecht gekomen wegens diefstal.'


    Gordon drukte zijn sigarettenpeuk in de asbak uit. 'Wat mij verbaast,' hernam hij, 'is, dat Kinschler je de code heeft geleerd, terwijl je alleen maar dienst hoefde te doen als koerier. Dat is niet alleen ongewoon, maar gevaarlijk ook ...'


    Babins liet het hoofd hangen en gaf geen antwoord. 'Als je het mij vraagt,' zei hij, 'heb je geen genoegen genomen met alleen maar het vervoer van de films van Deer Castle. Je hebt ook inlichtingen over Hot Springs verschaft. Dat is het, hè?'


    Met een hoofdbeweging gaf Babins toe.


    'Wat voor inlichtingen?'


    'Hij had me een plattegrond van de installaties gevraagd en het soort en aantal van de toestellen, die op de basis thuishoren plus de complete lijst van personeel.'


    Gordon nam de telefoon van de haak, draaide een nummer en wachtte even.


    'Bob? ... Wil je even komen met de vergroting van de laatste foto, de brief in code ...O.K.'


    Hij hing op en keek Babins aan.


    'Kom eens hier zitten. Je krijgt potlood en papier en je gaat een beetje aan 't werk.'


    Gordon was bang dat Babins zich er nu over zou gaan verbazen, dat Kinschler, die dan zo bereidwillig was gebleken, het document al niet ontcijferd had. Maar Babins was helemaal leeg. Hij dacht er alleen maar aan, diensten te bewijzen, opdat men zich vriendelijk jegens hem zou betonen. Robert Delapenha bracht het document binnen en Babins zette zich aan 't werk. Tien minuten later overhandigde hij Gordon het resultaat.


    


    Van HUNKY aan DIRECTEUR


    


    Het bureau 's nachts verlatend, na ingesloten foto's te hebben genomen, zag ik collega Biedermann het gebouw binnen komen. Door het raam zag ik hem de brandkast openen, het rapport van de synthese nemen en het achter de brandkast verbergen. Hij werd toen betrapt door Dunn, chef van het centrum die de sleutel van de brandkast, die hij had vergeten, kwam halen. Biedermann doodde Dunn en ging er vandoor. Ik ging terug naar het bureau en regelde het zo, dat het een ongeluk leek, om te voorkomen dat de contraspionage zich ermee zou bemoeien. Legde dossier op zijn plaats, sleutels in de zak van Dunn, nam corpus delicti mee. Veiligheidsofficier Hot Springs concludeerde dodelijk ongeluk. Verzoek u niettemin voorlopig activiteit te staken, volgende zending over te slaan en geen pogingen te doen tot contact.


    


    HUNKY


    


    Deer Castle


    


    Toen Hubert en de luitenant-piloot Larry Barrows in een run naar het gebouw terugrenden, bleef de alarmsirene zijn angstaanjagend gehuil door de stilte van de nacht werpen. Alle anderen zaten al op een hoopje voor de geopende kast, waarin het schakelbord van de verschillende veiligheidssystemen zat. 'Wat is er aan de hand?' vroeg Hubert.


    Carol draaide zich om en gaf antwoord.


    'Brand in het laboratorium.'


    Ze was doodsbleek en de anderen waren er niet veel beter aan toe.


    'Nou en?' antwoordde Hubert vinnig. 'Er is toch zeker wel een veiligheidssysteem?'


    'Jawel, maar dat heeft maar gedeeltelijk gewerkt. De geblindeerde deuren zijn dicht gegaan en op slot, maar de automatische blusapparaten hebben niet gewerkt, en de schuiven van de luchtkokers zijn open blijven staan.'


    'Hoe weet je dat allemaal?'


    Zij wees naar het schakelbord met de rode en groene lampen, waarvan sommige brandden.


    'Je kunt het zelf nagaan.'


    'Wat zijn de gevolgen?'


    Carol hield haar adem in en Volinsky antwoordde voor haar:


    'Zolang er ventilatie mogelijk is breidt het vuur zich uit en dan ontploffen de gasflessen zeker ...'


    'Zou het gas zelf gaan branden?'


    'Ik denk van niet.'


    'Maar het is toch zwaarder dan lucht?'


    'Iets, ja. Maar als het verwarmd wordt, zal het zich via de ventilatiebuizen verspreiden en dan het dal in stromen, waar het blijft staan, aangezien er, wat op zichzelf al iets bijzonders is, geen zuchtje wind, staat vanavond.'


    'Denk je, dat het nog gevaarlijk is, wanneer het opgelost is in de atmosfeer?'


    'Absoluut. Ook in zeer geringe hoeveelheden blijft dit gas gevaarlijk. We zullen er niet dood van gaan, maar je wordt er gek van en dat is misschien nog wel veel erger.'


    Hij glimlachte en vervolgde:


    'Maar dat hoeft allemaal nog zo'n vaart niet te lopen, want we hoeven maar domweg met z'n allen in de schuilkelder te gaan zitten en we zijn gered.'


    Op lugubere toon zei Hubert echter:


    'Maar helaas is de sleutel van de schuilkelder weg. Ik had het niet nodig geoordeeld jullie te waarschuwen, maar nu ...'


    Aller gezichten drukten stomme verbazing en ongelovigheid uit.


    'Dat kan niet!'


    Hubert zuchtte.


    'Kom mee naar de zaal, ik moet met jullie spreken.' Zij volgde hem.


    'Bryan Dunn,' hernam hij, 'is niet door een ongeval om het leven gekomen. Hij is vermoord. Zojuist heb ik Biedermann verrast, toen hij probeerde het wapen, waarmee de misdaad gepleegd is, te begraven: de grote kristallen asbak van Carol. Biedermann is er vandoor kunnen gaan, maar hij moest de asbak laten liggen. Enige ogenblikken later, toen ik het corpus delicti in de brandkast wilde opbergen, hoorde ik geluid in het kantoor van Robina. Er was iemand bezig de radio te vernielen. Hij is gevlucht, nadat hij op me geschoten had, waarschijnlijk met de 22 LR uit het bureau, want die is tegelijk met de sleutel verdwenen.'


    'Was het Karl?' vroeg David Saker.


    'Ik heb hem niet gezien, maar alles wijst er op dat hij het geweest is... En nog iets: ik wilde via de zender van de helikopter een boodschap naar Hot Springs zenden. Maar luitenant Barrows en ik hebben net vastgesteld, dat het toestel van de helikopter eveneens buiten werking is gesteld.'


    'Er is nog een zendapparaat in de schuilkelder,' merkte Robina op.


    'Dat weet ik,' gaf Hubert terug, 'zoek de sleutel maar even voor me.'


    Master Jack liet zijn grote bange ogen rollen.


    'Ik heb nooit veel met die vent opgehad,' gromde hij. 'Hij was nooit beleefd tegen me. Ik ga hem meteen opzoeken en als ik hem vind knijp ik net zo lang zijn keel dicht, tot hij mij de sleutel heeft teruggegeven.'


    'Beste kerel,' zei Hubert, 'voordat je zover bent, heeft hij je al doodgeschoten. Hij is gewapend. Trouwens, hij zit waarschijnlijk in de schuilkelder. Misschien heeft hij wel besloten ons te laten omkomen door het gas, en zit hij een geldig excuus voor de autoriteiten te verzinnen ...'


    'Tenzij,' wierp David Saker ertussen, 'hij op spectaculaire wijze zelfmoord wil plegen en ons met zich mee slepen.'


    'Eén redmiddel hebben we nog,' zei Carol. 'De helikopter.'


    'Die is stuk,' wierp Volinsky tegen.


    Hubert keek naar luitenant Barrows, die het erg benauwd scheen te hebben.


    'Misschien kan ik hem wel weer in orde krijgen.' Plotseling mengde Robina zich in het gesprek:


    'Je moet ze de waarheid zeggen, het gaat om ons leven...'


    Ze keek hen allen één voor één aan en bekende: 'De helikopter is niet stuk. Dat is een uitvinding van Larry, om vannacht hier te blijven ... bij mij.' Deze bekentenis wekte wat men 'gemengde gevoelens' noemt op. De mannen vloekten, Carol riep verontwaardigd 'Och!'


    'Is dat waar?' vroeg Hubert aan de luitenant, die vuurrood was geworden. Met een eenvoudige hoofdknik gaf hij het toe. Hubert wist, dat er in de Sikorsky S-55 plaats was voor acht personen. Wat dat betrof zat alles dus goed, maar ...


    'Is je toestel op nachtvluchten ingericht?'


    'Neen.'


    'Het is een donkere nacht. Het zou een dwaasheid zijn te proberen, Hot Springs te bereiken, tussen al die bergen door ...'


    'Eén ding kunnen we doen,' stelde de piloot voor. 'Drie mijl ten noorden van hier bevindt zich nog zo'n rotsplateau. Ik denk dat we daar wel kunnen komen, als we heel langzaam vliegen en met behulp van de schijnwerper... Het voordeel van een helikopter is, dat je eventueel 10 km per uur kan vliegen, of zelfs op de plaats rust houden in de lucht... We zouden daar dan de nacht kunnen doorbrengen en morgen vroeg naar Hot Springs doorvliegen.'


    'O.K.' zei Hubert. 'Dat moet dan maar, we hebben toch geen keus.'


    'En Karl?' vroeg Robina ongerust.


    'We hebben niet genoeg mensen om in deze duisternis die twee hectaren te gaan doorzoeken. Het spijt me voor hem.'


    'Het is de volle consequentie van zijn daden,' zei Carol nog.


    'Gaan we meteen?' stelde David Saker voor.


    'Ja. En we nemen niets mee. Over een paar dagen kunnen we hier veilig terug komen.'


    Zij praatten niet verder en gingen hun jassen halen. Juist zouden zij het gebouw verlaten, toen het licht uitging. Bijna op hetzelfde ogenblik hoorden ze de doffe echo van een hevige explosie.


    'De gasvoorraad!' riep Carol uit.


    Hubert en de luitenant, die hun lantaarns bij zich gehouden hadden, staken die tegelijk aan.


    'Ik geloof eerder, dat het de elektrische centrale geweest is,' zei David Saker. 'De ontploffing van het gas zou de elektriciteit niet hebben afgesneden ...'


    'Dat is waar,' gaf Carol toe, 'ik lijk wel gek.'


    Volinsky had een lade dicht bij de deur opengetrokken en haalde er staaflantaarns uit.


    'Een elektrische centrale ontploft niet vanzelf,' merkte hij droog op. Zij verlieten het gebouw, de luitenant-piloot voorop en Hubert sloot de rij. Bij het licht van hun lampen bereikten ze de helikopter. De piloot opende de deur en hees zich in de cockpit. Hubert liet iedereen achter instappen en voegde zich toen bij de luitenant, die al probeerde de motor op gang te brengen.


    Maar tevergeefs. De motor wilde niet draaien. De piloot ging nog eens na, of hij niets vergeten had, trof opnieuw de voorbereidingen en probeerde het nog eens. Zonder enig resultaat.


    'Ik krijg de indruk, dat het de ontsteking is,' zei Hubert.


    'Ik ook ..


    'Meteen kijken, geen tijd verliezen.'


    Zij verlieten hun plaatsen. Hubert lichtte de piloot bij, die de motorkap open sloeg. Weldra hadden zij de storing gevonden: de ontstekingskop was verwijderd en de nutteloze draden hingen er armetierig bij.


    'Kijk eens aan,' zei Hubert, 'met ietwat geforceerde humor, je hebt niet gelogen. Dat spul van je is inderdaad onklaar.'


    De luitenant, terneergeslagen, bedacht wat laat, dat hij de belofte van die ene nacht, die hij wel nooit zou beleven, nogal duur moest betalen.


    'We zijn erbij,' mompelde hij.


    

  


  
    



    - 12 -


    


    Las Vegas.


    


    De telefoon belde. Glenn Gordon nam de haak op en hoorde de telefoniste zeggen:


    'Hier komt de veiligheidsofficier van de basis Hot Springs ... Spreekt u maar.'


    'Dank u... Hallo, hier inspecteur Glenn Gordon van het FBI te San Francisco, die zich op het ogenblik te Las Vegas bevindt...'


    'Ik luister.'


    'We hebben een man van jullie gearresteerd, Norman Babins, die in de keuken werkt.'


    'Wat heeft hij gedaan?'


    'Spionage. We hebben hem gepikt, toen hij juist fotokopieën aan een buitenlandse agent ter hand had gesteld, die wij al een tijdje achterna zaten. De documenten zijn afkomstig van Deer Castle 'Mij bekend.'


    'En er zat een rapport bij van het bendelid, dat op Deer Castle opereert. Dat rapport betreft vooral de dood van de chef van het centrum, Bryan Dunn.'


    'Ik ben op de hoogte.'


    'Volgens dat rapport is Dunn niet door een ongeluk om het leven gekomen, zoals jullie gedacht hadden, maar doodgeslagen door één van die jongens, genaamd Biedermann ..


    'Is dat de spion?'


    'Neen, de spion zelf heeft de misdaad het aanzien van een ongeluk gegeven, om te voorkomen dat de contraspionage de zaak in handen zou nemen.'


    'Wie is de spion?'


    'Daar weten we nog niets van. We weten alleen, dat het Biedermann niet is. Ik zeg u dit maar, voor het geval jullie iemand daar ter plaatse moeten waarschuwen.'


    'Dat moeten we wel, maar we kunnen niet,' antwoordde de officier. 'We proberen al een heel tijdje met ze in contact te komen via de radio om de piloot van een helikopter, die daar met pech is blijven staan, te waarschuwen, dat we hem zodra het licht wordt een hulptoestel zullen sturen, maar Deer Castle geeft geen antwoord meer. We zijn bang, dat er iets bijzonders aan de hand is, maar voordat het licht wordt kunnen we niets doen. Het is midden in de bergen, en de nacht is erg donker.'


    'Misschien kunnen jullie aan de plaatselijke radiostations van Reno en Las Vegas vragen om een boodschap uit te zenden; het moet wel gek zijn als die lui, die daar zo geïsoleerd zitten, niet naar de radio luisteren ...'


    'Dat is geen gek idee, ik zal er eens over denken.'


    'In ieder geval,' hernam Gordon, 'komen wij nu naar jullie toe. We willen de spulletjes van Babins doorsnuffelen, en daarbij hebben we jullie hulp nodig.'


    'Geheel tot je dienst. Maar jullie zullen wel niet erg vroeg hier zijn. Het is tweehonderdtachtig mijl van Vegas naar hier.'


    'Kijk maar op je horloge. Over viereneenhalf uur zijn we er.'


    


    Deer Castle.


    


    Hubert keek eens naar luitenant Barrows, die volkomen van zijn stuk scheen en merkte op:


    'Arme kerel, je hebt een slechte dag uitgekozen .. De piloot zuchtte.


    'Het is ook wel erg,' zei hij. 'Weken en weken maak ik dat kind nu al het hof zonder resultaat, en vanavond chanteert ze me plotseling om me te dwingen hier te blijven.'


    Haast onmerkbaar trilde Hubert.


    'Heeft ze je gechanteerd?'


    'Jawel,' verzekerde de piloot hem, zonder iets te vermoeden. 'Ze zei, dat het nu of nooit was.'


    'Wat voor reden gaf ze daarvoor op?'


    'Niet de minste. Zo werd het gesteld. Ik kon aannemen of weigeren ...'


    Hubert liet een onbestemd gromgeluid horen en zei toen:


    'Ga maar mee, om ze het verheugende bericht mede te delen. Ze zullen zich wel afvragen, wat we uitvoeren ...'


    Hij opende het deurtje en liep, tastend met de punten van zijn schoenen, de trap af. Toen hij de grond bereikte, ging de deur van de passagiersruimte open. 'Wat is er aan de hand?' vroeg Volinsky op ongeruste toon.


    'Dat ze de helikopter ook onklaar hebben gemaakt. De motor... de ontstekingskop is weg.'


    Hij liep de ruimte binnen, die door verscheidene staaflantaarns verlicht werd. Ze stonden allemaal rechtop, behalve Robina, die op een omgekeerde kist zat. Het grote zwarte gezicht van Master Jack leek nu eerder vuilgrijs. De huidskleur van de anderen, deed aan schmink denken. De piloot kwam achter Hubert aan. David Saker zat zenuwachtig op zijn nagels te bijten. Carol kwam dicht bij Hubert staan, als wilde zij bescherming zoeken.


    'Laten we kalm blijven,' raadde deze aan. 'De situatie is ernstig, maar zeker niet hopeloos.'


    'Wat mankeert er dan nog aan?' antwoordde Volinsky nijdig. 'We worden bedreigd door levensgevaar en we kunnen niet ontsnappen, ons niet verschuilen en geen hulp vragen... Als dat niet genoeg is voor een hopeloze toestand ...'


    Hij was weer naar de deur gelopen en staarde in de verte.


    'Kom eens kijken,' hernam hij.


    Hubert voegde zich bij hem. Op tweehonderd meter afstand sloegen de roodverlichte rookwolken uit de schoorstenen van de luchtkokers van het ondergrondse laboratorium.


    'Bestaat er geen enkele mogelijkheid om die schuiven te sluiten?' vroeg Hubert.


    'Nee. Niet zoals het er nu bij staat... Je moet er voor naar beneden.'


    'Kunnen we de buizen niet afsluiten... Met aarde, bijvoorbeeld?'


    'Er zijn twee buizen, zes meter hoog, met één meter doorsnede. We beschikken over twee spaden. Reken zelf maar uit, hoeveel tijd we nodig hebben...'


    'En trouwens,' zei David Saker, 'er is hier niet eens aarde, alleen maar steen.'


    Toch liet Hubert de gedachte niet los.


    'We zouden ze kunnen opblazen. En als ze instorten, dan zal de bodem ...'


    'Onmogelijk!' sneed Volinsky hem af.


    'Maar,' zei Hubert fel, 'jullie zijn ten slotte toch chemici, waarvan je verwachten mag, dat ze een explosief kunnen samenstellen!'


    Volinsky haalde de schouders op.


    'Ja, als je de spullen kan krijgen, die je nodig hebt. Maar alles, wat we zouden kunnen gebruiken, is nou net toevallig in brand geraakt in het laboratorium. Hubert bewaarde een Olympische kalmte. Je zou haast zeggen, dat dit dramatische probleem hem niet aanging, en dat hij het alleen maar probeerde op te lossen voor de anderen.


    'Hoeveel tijd hebben we nog, denk je?'


    Volinsky draaide zich om en keek naar zijn collega's. Carol Ansell en David Saker maakten een gebaar van onwetendheid.


    'Dat weet je nooit. Het kan net zo goed nu meteen ontploffen, als over een half uur.'


    'Niet meer dan een half uur?'


    'Ik weet er niets van.'


    'Zouden we de knal hier kunnen horen?'


    'Zeker.'


    'En hoeveel tijd hebben we na de ontploffing?'


    'Voordat het gas ons bereikt? Dat hangt er van af, hoever we er vandaan zijn. Als we hier blijven, zal dat ongeveer tien minuten a een kwartier zijn.'


    'En als we naar de vestverwijderde en hoogste rand van het dal gaan?'


    'Dan zouden we misschien een kansje hebben om ons te redden.'


    'Hoe groot?'


    Weer haalde Volinsky de schouders op.


    'Een kans,' herhaalde hij, zonder zich nauwkeuriger uit te drukken. 'En dan moet je daarbij nog bedenken, dat de wind ieder ogenblik kan opsteken.'


    'Dan hoeven we alleen maar van de wind af te gaan staan.'


    'Zeker, maar de kant, waar de wind altijd vandaan komt, is nu juist het moeilijkste te bereiken, en bovendien het laagste.'


    'Samenvattend,' sprak Hubert, 'mag ik vaststellen dat, als ik het goed begrepen heb, we ruimschoots de tijd hebben om de rand van het dal te bereiken, als we de knal gehoord hebben, want we beschikken over minstens tien minuten voorsprong?'


    'Ja.'


    'En bovendien, als de wind met voldoende kracht opsteekt, dan wordt onze kans nog aanzienlijk vergroot.'


    'Ik geloof zelfs, dat de wind onze enige hoop is.'


    'Vanmorgen,' sprak Carol, 'sprak het weerbericht over een volkomen windstilte hier in de buurt voor ten minste vierentwintig uur...'


    'Als we Biedermann nou eens konden terugvinden,' stelde luitenant Barrows voor, 'en hem de ontsteking weer afnemen.'


    'Dat kunnen we proberen,' zei Hubert, 'maar het is erg donker. En als we gebruik maken van onze lantaarns, dan ziet hij ons van verre aankomen en hij is gewapend. En als we er op afgaan op ons gevoel, dan heb je kans, dat we steeds in een kringetje ronddraaien zonder iets te bereiken ..


    Hij keek nog eens naar de rookkolommen, rood aan de voet, die op tweehonderd meter afstand uit de bodem kwamen.


    'Hoe dan ook,' zei Robina, 'ik verwed er mijn hemd onder, dat Biedermann al veilig en wel in de schuilkelder zit.'


    'Sinds wanneer draag jij een hemd?' vroeg Hubert. Robina haalde de schouders op en het grapje ging uit als een nachtkaars. David Saker strekte zijn hand uit naar de lamp, die luitenant Barrows droeg en zei op vastberaden toon:


    'Geef eens op, ik heb een idee.'


    Barrows gaf hem de lamp. David Saker glipte tussen Igor en Hubert door.


    'Wacht even op me,' hernam hij, 'ik ben zo terug.' Hij sprong uit het toestel en verdween in de richting van het gebouw.


    'Waar ga je naar toe?' riep Hubert hem na.


    'Ik kom terug, blijven jullie maar daar!'


    'Wat gaat hij doen?' vroeg Carol ongerust, en zij drukte zich tegen Hubert aan.


    Hij nam haar hand in de zijne.


    'Dat zullen we wel zien ...'


    Plotseling begon zij te huilen en zij legde haar hoofd op Hubert's schouder.


    'Ik wil niet dood,' kreunde ze. 'Ik wil niet dood ...'


    

  


  
    



    - 13 -


    


    David Saker deed de lamp uit toen hij voor de voordeur van het gebouw was aangekomen en ging toen rechts af in de duisternis. Hij liep om het gebouw heen, met zijn hoofd omhoog, om de lijn van het dak te kunnen volgen, die zich flauwtjes aftekende tegen de donkere hemel. Zijn ogen waren al wat gewend aan de duisternis, toen hij het eind van het gebouw bereikte en aan zijn linkerhand net betonnen bouwsel onderscheidde, waar de trap van de schuilkelder in uitkwam.


    Hij dacht aan wat Volinsky gezegd had en dat deze, die volkomen op de hoogte was van de snelheid van oplossen en de oplossingscoëfficiënt van het betreffende gas, heus wel wist dat er niet de geringste kans bestond om het leven er af te brengen. Volinsky had alleen maar zo optimistisch gesproken om de leken onder hen, zoals Robina, luitenant Barrows en die verdomde agent van de speciale dienst niet tot wanhoop te brengen.


    En Carol, die wist drommels goed wat hun te wachten stond. Op de tast vond David Saker de trap en stak toen zijn lantaarn weer aan. Vlug liep hij de trap af, opgelucht en tevreden over zichzelf. Beneden aangekomen haalde hij een platte sleutel uit een klein zakje, dat in de taille van zijn pantalon zat. Hij belichtte de deur van de schuilkelder en wilde de sleutel in het slot steken.


    De sleutel paste niet. Hij ging op zijn hurken zitten, om beter te kunnen zien, probeerde het nog eens en vergeleek toen het uiteinde van de sleutel met het sleutelgat: er klopte niets van.


    David Saker richtte zich weer op, doodsbleek, het hart klopte hem in de keel. Hij begreep het niet. Hij had de sleutel toch genomen op de plaats, waar hij altijd gelegen had, waar de sleutel van de schuilkelder altijd te vinden was. Er waren trouwens geen andere sleutels in die lade. Hij kon zich dus eenvoudigweg niet vergissen ...


    Zijn hoofd tolde, hij kon zijn gedachten niet ordenen. Slechts één ding drong tot hem door: hij liep de kans met de anderen te moeten sterven... Paniek greep hem aan. Met zijn vuisten hamerde hij op de geblindeerde deur van de schuilkelder. Toen kwam hij weer tot zichzelf. Alles was nog niet verloren. Al had hij de sleutel dan niet, de anderen hadden hem evenmin. Ergens moest-ie zijn, en hij ging hem zoeken. Vooral de hersens bij elkaar gehouden! Hij liep de trap weer op, zonder zich te haasten, en deed de lantaarn uit, zodra hij bij de uitgang was. De sleutel kon zich in het bureau van de chef bevinden, of in dat van Carol... Ja, eerder in dat van Carol. Hij herinnerde zich dat hij in een van de laden een hele sleutelbos had zien liggen, die niemand ooit gebruikte. Misschien was er een vergissing gemaakt...


    Hij kwam bij de ingang en stond stil. Hij zag, dat de anderen weer waren teruggegaan naar het dagverblijf, dat flauw verlicht werd door de lantaarns. Hij besloot in een grote boog om het gebouw heen te lopen, opdat ze hem niet zouden zien. Net wilde hij op stap gaan, toen zwak gerucht hem deed verstijven ...


    Voorzichtig draaide hij het hoofd om en bemerkte een silhouet, dat in tijgersluipgang naderde. Zijn hart sloeg een slag over. Dat kon alleen Biedermann zijn. Dat was Biedermann ...


    David Saker trok zich terug in de dichte duisternis en drukte zich tegen de betonnen muur aan. Hij haalde de colt Hunterman onder zijn jas vandaan en stelde hem scherp. Biedermann stond stil, op enkele passen afstand. Hij leek te aarzelen. Door het raam van het dagverblijf heen keek hij naar de anderen ...


    Plotseling kwam er een gedachte op bij David. Hij realiseerde zich, dat Biedermann het laatst de beurt had gehad om de schuilkelder te inspecteren. Hij had dus ook het laatst de sleutel gebruikt. Daarna had hij hem natuurlijk bij zich gehouden. En had hij nu niet dezelfde redenen als David om zich te redden en de anderen te laten creperen? Biedermann liep achteruit. Biedermann liep naar voren. Biedermann en de sleutel... David Saker hijgde. Het bloed hamerde in zijn slapen. Biedermann, zijn vijand, Biedermann, zijn haat. Hij zou zijn ouders wreken. Zijn ouders, die ze in een gaskamer hadden vermoord. Gas, alweer gas, altijd gas!


    Biedermann liep naar achteren. Biedermann naderde. Biedermann was nog maar een meter van hem af. De schedel van Biedermann ...


    David Saker deed de veiligheidspal weer op de colt Hunterman en pakte het wapen bij de loop. Hij hief zijn arm omhoog, hield zij adem in, zijn mond open. Hij kon niet meer ... Nu meteen, of... Biedermann deed een stap achteruit, de stap, die hem scheidde van de dood. Met al zijn kracht liet David Saker zijn arm neer komen. Het handvat van het wapen raakte de schedel van Biedermann. Geluid van brekend bot. Gerochel van Biedermann, die in elkaar zakte.


    Het was voorbij. Biedermann lag op de grond en verroerde zich niet meer. David Saker leunde met zijn schouder tegen de wand, sloot de ogen, en probeerde, met open mond, adem te halen. Het bloed kolkte in zijn aderen, zijn hoofd deed hem pijn... Toen bedaarde hij, borg de revolver weer in de holster onder zijn jas en bukte zich, om Biedermann bij de oksels te nemen. Hij liep achteruit en sleepte zijn slachtoffer mee, terwijl hij met zijn voeten de vloer aftastte, tot aan de eerste trede.


    Blindelings liep hij naar beneden. Biedermanns hakken bonsden van trede op trede, en David Saker stootte telkens met zijn schouders tegen de muur, nu eens links, dan weer rechts.


    Toen hij beneden was, stond hij stil. Hij liet zijn last los, nam de lantaarn weer uit zijn zak en deed hem aan. Biedermann zag er ellendig uit, de ogen gebroken en met neerhangende onderkaak. David Saker barstte in lachen uit, een bittere, grijnzende lach. Hij vond de dood van Biedermann te zacht, hij had liever gehad dat Biedermann vergast was, net als Ben Saker en Sara Diskin, zijn echtgenote...


    Hij hurkte neer en begon systematisch de kleren van zijn slachtoffer te doorzoeken. Hij vond inderdaad sleutels, maar geen ervan kon op het slot passen. Opnieuw begon hij, en hij legde alles wat hij vond op de cementen vloer neer. Ten slotte moest hij het toegeven:


    Biedermann was niet in het bezit van de sleutel van de schuilkelder. Volkomen stuk viel David Saker neer. Zijn handen beefden. Nu zag hij duidelijk, dat de helse krachten, die hij ontketend had, hem evengoed als de anderen zouden doden. Hij stond op. Ieder ogenblik konden de gasflessen ontploffen en dan was het gebeurd. Hij klom de trap weer op. Nu moest hij zo snel mogelijk naar het bureau van Carol, om daar de sleutel te halen ...


    Toen hij weer boven was ademde hij diep de koude nachtlucht in en meteen voelde hij zich een stuk beter. Als hij de sleutel niet vond kon hij altijd nog de piloot van de helikopter onder bedreiging dwingen om hem mee te nemen. Dit was trouwens zijn eerste overweging geweest en daarom had hij Robina er toe gebracht de piloot voor die nacht op Deer Castle te houden. Maar van dat idee was hij weer afgestapt, toen hij zich gerealiseerd had, dat hij daarvoor eerst de anderen onschadelijk zou moeten maken. Maar, als er niets anders meer opzat...


    Hij wou juist weg gaan, toen hij Volinsky één van de ramen zag open doen, naar buiten leunen en hem hoorde zeggen:


    'Nog steeds geen zuchtje wind.'


    Uit het donker vroeg de stem van Carol: 'Zie je David ergens?'


    Volinsky draaide zich half om en antwoordde:


    'Nee. Ik vraag me wel af, wat hij uitvoert..


    Snel legde David Saker de afstand af, die hem van het gebouw scheidde, en liep naar de ramen van het dagverblijf, vlak tegen de muur gedrukt. Nu gebood de voorzichtigheid hem, dacht hij, om zich direct te verzekeren van de persoon van luitenant Barrows, om hem bij de hand te hebben wanneer de sleutel onvindbaar mocht blijken te zijn. In een paar minuten zou hij de ontsteking weer in orde kunnen maken en kon de motor warm lopen.


    Zij praatten nog steeds over hem. Carol begon zich zelfs ongerust te maken.


    'Als hij maar niet tegen Karl aan is gelopen...'


    En toen, opeens, daar had je het. Robina schraapte de keel en zei met schorre stem:


    'Ik moet jullie wat zeggen ...'


    Nu zou ze vast gaan vertellen, dat David haar er toe had gebracht Barrows te verleiden, die nacht bij hen te blijven. Ze zou hem nu vast gaan verdenken. David Saker aarzelde niet. Het ging om zijn leven, hij was in staat van verdediging gebracht. Hij haalde de colt Hunterman te voorschijn, liet de lange loop op zijn linker bovenarm rusten, die hij ter hoogte van zijn gezicht hield, en mikte met zorg op het hoofd van Robina ...


    Zij aarzelde, zocht naar het juiste woord. Op volkomen neutrale toon zei Hubert Bonisseur de la Bath: 'Wij zijn één en al oor.'


    Zij opende haar mond. David Saker haalde de trekker over. De loop van de 22 sprong omhoog op zijn arm. Het volgende ogenblik zag hij Robina de handen naar haar voorhoofd brengen, toen wankelde zij naar voren. Hij draaide zich om en ging er vandoor zo snel hij kon. Hij was opeens volkomen helder geworden en in zijn hersens werd alles logisch georganiseerd. Hij wist nu wat hem te doen stond, maar ook, dat de anderen absoluut het slachtoffer zouden worden...


    Voordat hij bij de ingang van de schuilkelder was aangekomen schoot hij nog een keer, recht voor zich uit, en riep:


    'Voor mij!'


    Hij dook letterlijk de trap af, stak de lantaarn aan en kwam in een razende vaart beneden aan, stootte met zijn schouder tegen de deur aan, die dreunde onder de schok. Toen zag hij de inhoud van Biedermanns zakken daar nog op de vloer liggen en hij schrok hevig. Deze kleine bijzonderheid, die alles kon bederven, had hij over het hoofd gezien. Hij bukte zich en begon koortsachtig snel alles te laten verdwijnen in de zakken van Biedermanns duffelse jas. Toen klonk van bovenaan de trap de stem van Hubert Bonisseur de la Bath. David Saker richtte zich op, greep de 22 LR weer bij de loop en liep langzaam de trap op, zich bijlichtend met de lantaarn ...


    Boven stonden Hubert, Volinsky en Barrows, de laatste met een revolver in de hand. Voordat een van hen nog maar een woord had kunnen uitbrengen zei David Saker:


    'Biedermann... Hij ligt beneden... Ik heb hem neergeslagen.' Hij leunde met zijn schouder tegen de muur, alsof hij uitgeput was. De drie mannen kwamen naar hem toe. Hijgend ging hij verder met zijn uitleg:


    'Ik zag hem op jullie schieten ... Toen riep ik ... Hij draaide zich om en schoot op mij... Ik rende de trap af... Hij wilde achter me aan komen en toen viel hij... Het pistool liet hij vallen... Ik raapte het op en ... sloeg er op.'


    Bij wijze van demonstratie hief hij de colt weer op. Hubert greep hem en nam hem over, zonder dat David het verhinderen kon.


    'Het is de dienstrevolver,' stelde hij vast. 'Als hij die uit de lade heeft gepikt, heeft hij de sleutel ook.'


    'Vast en zeker,' zei Volinsky.


    Hubert liep naar beneden en onderzocht het lichaam van Biedermann.


    'Ik vrees, dat je hem doodgeslagen hebt,' zei hij, het hoofd oprichtend.


    'Ik weet het niet,' zei Saker. 'Ik was razend, ik sloeg zo hard als ik kon.'


    Hubert begon de zakken te doorzoeken en legde alles op de cementen vloer neer, precies zoals Saker had gedaan. Volinsky kwam bij hem staan en weldra moesten ze het toegeven: Biedermann had de sleutel niet.


    'Nou, mooi!' zei Volinsky. 'Nu begrijp ik er helemaal niets meer van.'


    'Misschien had hij hem ergens bij de deur verstopt,' suggereerde Barrows, die dicht bij Saker bleef staan. Hubert en Volinsky doorsnuffelden alle hoekjes en gaatjes tussen de trap en de deur, maar tevergeefs. Toen kwamen ze weer naar boven.


    “Als we dan tenminste maar wisten waar hij de ontstekingskop heeft gelaten,' zei de luitenant.


    'Die heeft hij natuurlijk ergens neergegooid,' antwoordde Saker. 'Misschien vinden we die wel als het licht wordt, als we dan tenminste nog leven ...' Hij keek naar het wapen, dat Hubert nu stevig vasthield, en probeerde zonder succes een smoesje te bedenken om het weer in handen te krijgen. Misschien zou hem dat beter met Barrows lukken... Ze liepen met z'n allen de trap weer op. Hubert, die de rij sloot, liep nog op de trap, toen de nachtelijke stilte verbroken werd door een hartverscheurende, haast onmenselijke kreet. Zij renden voorwaarts. Er werd gevochten in het dagverblijf. Zou Master Jack soms zijn verstand verloten hebben en nu proberen Carol aan te randen?


    'Hou jij het raam onder schot,' riep Hubert tot de piloot, die de revolver in de hand hield. 'Ik loop er omheen.'


    Hubert struikelde in de bocht, herstelde zich, ramde de deur open en stond met één sprong midden in het vertrek. Daar stond Master Jack, met bloedend gelaat, dat een verschrikkelijke aanblik bood en hij vocht met een grote aap. Hij probeerde het dier te wurgen, maar werd op een vreselijke manier in zijn gezicht gekrabd. Achter in het vertrek stond Carol bovenop een kast een prachtige demonstratie van een zenuwaanval te geven. En in het midden, op de grond, het lijk van Robina, met een laken bedekt.


    Even stond Hubert stokstijf van verbazing. Wat hij ook verwacht had, geen vechtpartij tussen Master Jack en een aap. De gezichten van Saker, Volinsky en Barrows, buiten tegen het raam aangedrukt, toonden even grote verbazing.


    Hubert liep naar voren, met de bedoeling de aap een kopje kleiner te maken; maar het hoefde al niet meer. Master Jack had het gevecht gewonnen. Het dier was opgehouden met zich te verdedigen, zijn kop trilde en viel toen achterover, uitpuilende ogen, bek open, de tong stak naar buiten. Master Jack kneep nog steeds met zijn machtige handen en vloekte daarbij als een ketter. Zachtjes tikte Hubert hem op de schouder.


    'Het is klaar, beste kerel, hij is dood. Laat hem maar los.'


    Een hevige schok doortrilde het lichaam van de grote neger. Als met tegenzin openden zijn handen zich, de aap viel en Master Jack sprong, in een reflex, vlug achteruit. Toen stond hij daar, volkomen verbijsterd.


    Zij grote witte ogen puilden uit de kassen, gefascineerd door de aanblik van het dode beest. Hij begon te beven.


    Hubert liet de nu nutteloze 22 LR in zijn jaszak glijden en liep naar Carol, die klappertandde. Om te beginnen diende hij haar een fikse oorvijg toe, toen nam hij haar in zijn armen en droeg haar naar een fauteuil. De anderen waren om het huis heen gelopen en kwamen nu ook binnen.


    'Igor,' zei Hubert, 'geef ze eens een hartversterking!' Volinsky deed, wat hem verzocht was. Nadat ze een paar slokken gedronken had, ontspande Carol iets en kreeg ze haar gewone huidskleur terug. Master Jack leegde zijn glas in één teug en liep toen met Igor naar de keuken, om zijn gezicht te wassen. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Hubert.


    Zij haalde diep adem, met de mond wijd open, greep hem toen bij de hand en antwoordde:


    'Master Jack had net het lichaam van Robina bedekt ... Ik stond met mijn rug naar de deur... Plotseling werd ik van achteren bij de schouders gegrepen, en ik zag dit verschrikkelijke schepsel van vlakbij... Daarna weet ik het niet meer.'


    'Is het een van de apen uit het laboratorium?'


    'Ja. Ik ken ze toch goed, maar...'


    'Ik begrijp het,' zei Hubert.


    Hij draaide zich om. Saker en Barrows waren er niet meer.


    'Waar zijn ze?'


    'Master Jack en Igor zijn in de keuken,' antwoordde Carol.


    'Ja, dat weet ik.'


    'David en de luitenant zijn net naar buiten gegaan. David gaf de luitenant een teken, dat hij hem volgen moest...'


    Hubert vloekte binnensmonds en rende de gang door tot aan de hoofduitgang, waarvan de deur was blijven open staan. In het licht van een lamp zag hij twee silhouetten, die in de richting van het administratiegebouw liepen. Hij bleef staan. Igor Volinsky voegde zich bij hem.


    'Waar gaan die naar toe?'


    Hubert antwoordde niet.


    'Ik ben er zo goed als zeker van, dat de sleutel tussen de andere sleutels in het bureau van Carol ligt,' zei David Saker.


    Larry Barrows gaf geen antwoord. Hij kon zijn blik niet afwenden van de dubbele rookkolom, van onderen verlicht door de vlammen, die recht omhoog steeg in de bewegingloze lucht. Alsof hij de angst van de luitenant had aangevoeld hernam Saker:


    'Wees niet bang. Als de flessen ontploffen horen we het, en dan hebben we nog op zijn minst tien minuten..


    'Maar als we voordien de sleutel van de schuilkelder nog niet gevonden hebben, kunnen we die tien minuten mooi gebruiken om ons geweten te onderzoeken.'


    'Ben je gelovig?' spotte David Saker.


    'Ja, jij niet?'


    'Jawel, maar ik geloof niet, dat wij beiden aan hetzelfde geloven.'


    Zij hoorden het vuur in de schoorstenen razen. Even later vroeg Barrows: 'Die aap, waar kwam hij vandaan?'


    'Dat is een van de apen, die we voor onze experimenten gebruiken.'


    Biedermann heeft ze zeker losgelaten, voordat hij de boel aanstak... In werkelijkheid was hij, David Saker het, die de kooien had opengezet, en de dieren naar buiten gejaagd, alvorens de brand aan te steken en nu vroeg hij zich af, waarom hij dat eigenlijk had gedaan. Misschien om zichzelf te bewijzen, dat het leven van een aap in zijn ogen meer waarde had dan dat van een Biedermann? Biedermann...! Nooit zou David Saker zichzelf vergeven, dat hij hem een zo zachte dood had laten sterven. David Saker vloekte, en daarna grijnsde hij. Hij vroeg zich af, wat Biedermann wel gedacht moest hebben, toen hij plotseling tussen zijn spullen de kristallen asbak had aangetroffen, die op zo mysterieuze wijze na de misdaad verdwenen was. Zou hij David zelfs maar verdacht hebben?


    'Wat zeg je?' vroeg Barrows.


    'Niets.'


    Zij kwamen het administratiegebouw binnen, David voorop, en liepen zonder stil te staan door, naar het kantoor van Carol Ansell...
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    Hubert gaf de colt Hunterman aan Volinksky en zei: 'Blijf hier, ik ga eens kijken, wat ze uitvoeren.'


    Met kennelijke tegenzin nam Volinsky het pistool aan.


    'Kan je er mee omgaan?' vroeg Hubert.


    'Ja, zeker wel.'


    'Vergeet niet, dat er nog maar zeven kogels over zijn.'


    'Waarom zeg je dat?'


    'Je kan nooit weten, kerel.'


    Hubert deed zijn lamp uit en vertrok direct. Hij had dan wel geen kattenogen, maar zag in het donker beter dan de meeste mensen en bovendien beschikte hij over een verbazingwekkend oriënteringsvermogen. Maar in ieder geval vormden de roodachtige rookkolommen die uit de luchtkokers van het ondergrondse laboratorium ontsnapten, een duidelijk genoeg oriëntatiepunt.


    Hubert versnelde de pas, want hij had de indruk dat de seconden er nu op aan kwamen, daarna begon hij te rennen en tilde daarbij de benen hoog op, om te voorkomen, dat hij over de stenen zou struikelen. En aldus was hij binnen een halve minuut in het administratiegebouw. Alle deuren stonden wijd open en vlak voor zich zag hij licht bran-


    den in het kantoor van Carol.


    David Saker wist nu, dat er nog maar één mogelijkheid bestond. De sleutel van de schuilkelder lag niet tussen de hoop sleutels, die hij zojuist op het bureau van Carol had uitgestald. Hij keek Barrows aan, die het steeds benauwder scheen te krijgen, en zei:


    'Laten we eens in de andere laden kijken.'


    Barrows trok de eerste lade aan zijn kant open. David Saker deed net, of hij zijn lade niet open kon krijgen.


    Hij stak zijn hand uit naar de piloot en sprak op zeer natuurlijke toon:


    'Geef me je revolver eens even.'


    Zonder spoor van wantrouwen overhandigde de luitenant hem zijn colt Government, kaliber 45. David Saker overtuigde zich ervan, dat hij geladen was, verwijderde de veiligheidspal, stond op en richtte het zware, automatische wapen op zijn metgezel. 'Het spel is uit, Larry Barrows, handen op je hoofd en hou je koest.'


    De luitenant keek David Saker aan en haalde zijn schouders op.


    'Ik vraag me af,' antwoordde hij, 'hoe je op een ogenblik als dit nog grapjes kunt maken.'


    'Ik maak geen grapjes, ellendige schoft!' brulde David Saker.


    De luitenant fronste de wenkbrauwen en hief zijn armen zo'n beetje op, maar erg overtuigd was hij nog niet.


    'Ik ben de vent, die de boel in brand heeft gestoken,' legde David Saker uit, 'en ik ben het ook, die de ontstekingskop van jouw molentje verdonkeremaand heeft.'


    Hij haalde het voorwerp uit de zak van zijn jas en toonde het bij het licht van de zaklantaarn, die op tafel stond.


    'Geloof je me nu?'


    Met een klap stond Larry Barrows nu midden in de wrede werkelijkheid.


    Hij begon te stotteren:


    'Wa ... waarom heb je dat gedaan?'


    'Ik heb een plannetje,' antwoordde David Saker. 'Wij zullen er maar vast van doorgaan, jij en ik, wij samen, met jouw toestel.'


    'En de anderen?'


    'Die kunnen voor mijn part stikken.'


    Met een kort gebaar wees hij naar de deur.


    'Kom, vooruit. We hebben geen minuut te verliezen ... Pak die lamp op.'


    Barrows nam de lamp van de tafel en liep door het kantoor ernaast naar de gang. Ze waren juist bij de tweede deur, toen de stem van Hubert helder en duidelijk weerklonk:


    'Handen omhoog, Saker, en laat dat wapen vallen.'


    Totale verrassing. Saker stak de handen al in de lucht. Maar Barrows, die zijn hoofd had omgewend, liep tegen de deurpost aan, gaf een kreet van pijn en sprong snel achteruit toen de deur door de schok met een klap dicht sloeg.


    David Saker ving Barrows, die hem bijna ondersteboven gooide, op, liet hem een slag omdraaien, zodat hij hem tot schild diende, en schoot. Maar nu was hij niet gewend aan een 45 en de kogel sloeg in het plafond. Hubert echter, kon niet terug schieten, zonder het risico te lopen de luitenant te raken. Weer schoot Saker, en ditmaal richtte hij beter. Nu raakte de kogel het drinkwaterreservoir, op vijftig cm afstand van Hubert, die het raadzaam achtte dekking te zoeken achter het stalen bureau.


    Intussen had Barrows, in een poging zich los te worstelen, door een draaiende beweging te maken David Saker op de grond gegooid. De hand met de revolver van Saker sloeg tegen de rand van de kast, die daar vlak bij stond. Saker liet de colt vallen, die met kletterend geraas op de grond viel. Hubert richtte zich op en sprong op het bureau, met de bedoeling zich op zijn tegenstander te werpen. Barrows, helemaal dol geworden, greep een stalen stoel en wilde die naar Saker gooien, die achteruit sprong, en bukte. De stoel vloog door de lucht over hem heen en kwam met zijn Volle gewicht op Hubert terecht, die juist van het bureau afgedoken was, zodat hij niet meer van richting kon veranderen. Eén van de stalen poten van de stoel raakte Hubert in de hartstreek. Hubert viel boven op de stoel, uitte een verschrikkelijke kreet en bewoog niet meer.


    Toen verloor Larry Barrows, stomverbaasd door het onverwachte resultaat van zijn initiatief, een kostbaar ogenblik. Op het moment, dat hij de situatie weer kon overzien, had deze zich alweer gewijzigd, en wel zeer in zijn nadeel. David Saker had de 45 teruggepakt.


    Half dood van ongerustheid drong Carol Ansell aan: 'Heus, het waren schoten! We moeten er heen.'


    Master Jack, alleraardigst gedecoreerd met lichtrood gekleurd verband op zijn zwarte gezicht, keek Igor Volinsky eens aan. Deze haalde de schouders op en antwoordde:


    'Ze zijn zeker nog een paar andere apen tegengekomen ..


    'We moeten er heen,' herhaalde Carol, handenwringend.


    'Die Bonisseur de la Bath is groot genoeg om zichzelf te redden,' zei Volinsky terug. 'En hij heeft ons gezegd, hier te blijven.'


    'Dat is zo, mevrouw,' kwam Master Jack tussenbeide, 'dat heb ik ook gehoord.'


    Carol keek hem eens aan. Het was duidelijk te zien, dat hij bang was.


    'Jullie zijn lafaards,' zei ze woest, 'lafaards!'


    Zij pakte een lantaarn van de tafel en liep naar de uitgang.


    'Waar ga je naar toe?' riep Volinsky.


    Zij gaf geen antwoord. Harder nog schreeuwde Volinsky:


    'Carol! ... Blijf hier!'


    Zij liepen de gang in en zagen haar wegrennen, de lantaarn schommelde wild heen en weer.


    'Zij is gek,' riep Master Jack. 'Zij is volslagen gek. De baas heeft toch gezegd, dat we hier niet weg moesten gaan ...'


    'Laat maar lopen,' antwoordde Volinsky.


    Carol Ansell liep, alsof de duivel haar op de hielen zat. Zij dacht niet meer na. Zij vroeg zich niet af, of zij misschien regelrecht het gevaar tegemoet snelde. Zuiver instinctmatig rende zij naar een man, naar Hubert.


    Zonder dat zij het merkte kruiste haar pad dat van Larry Barrows en David Saker, die, zonder licht, in de richting van de helikopter liepen. Als een waanzinnige rende zij het gebouw binnen.


    'Hubert!' riep ze. 'Hubert! Waar ben je?'


    Zij rende de hele gang door en kwam in het directiekantoor terecht, de lamp boven haar hoofd houdend.


    'Mijn God!'


    Daar zag ze Hubert slap over de stoel hangen, bewegingsloos, buiten bewustzijn. Zij liep naar hem toe, bukte zich en zette haar lantaarn neer.


    'Hij is dood,' zei ze hardop.


    Zij voelde hem de pols, lichtte zijn ooglid op en stelde vast, dat hij slechts bewusteloos was. Zij was enigszins van medicijnen op de hoogte en wist, wat haar te doen stond. Zij tilde Hubert van de stoel af en legde hem ruggelings languit op de vloer. Toen zette ze zich schrijlings op hem, nam hem bij de polsen en begon kunstmatige ademhaling toe te passen ...


    Plotseling leek de grond omhoog te komen. Voorwerpen vielen tegen elkaar aan en kwamen op het bureau neer. Toen was daar het doffe, verschrikkelijke geluid. Carol Ansell dacht, dat haar trommelvliezen zouden barsten, en liet zich voorover vallen, doodsbang, haar hoofd begravend in Huberts schouderholte, alsof hij haar nog had kunnen beschermen. De gasvoorraad was ontploft.


    


    Igor Volinsky keek Master Jack aan, die asgrauw was geworden.


    'Ditmaal,' zei hij, 'zijn de peren inderdaad gebakken.'


    Liever had hij zich goed gehouden tegenover de man, maar bij het uitspreken van de laatste woorden was zijn stem overgeslagen en hij kreeg het plotseling zó koud. Master Jack deed zijn mond open om iets te zeggen maar hij kon geen woord uitbrengen. Igor Volinsky keek op zijn horloge.


    'Ieder voor zich en God voor ons allen,' stelde hij vast. 'Wij zullen maar naar de rand van het dal gaan. Daar zullen de anderen wel bij ons komen.' Zij namen ieder een lamp en verlieten het gebouw, sloegen rechtsaf en bemerkten niet, dat er in de helikopter een licht bewoog. Nadat ze een driehonderd meter hadden afgelegd in de richting van de bergkam, die het rotsdal omzoomde, hoorden ze plotseling en volkomen onverwacht een vreemd, geluid.


    Tegelijkertijd bleven ze stokstijf staan en keken achterom. Zonder moeite onderscheidde ze in de heldere lucht de verlichte cockpit van de Sikorsky, die daar me draaiende schroefbladen stond.


    'Hij start!' brulde Master Jack.


    En in het volgende ogenblik was hij er al op af gerend en wel met zo'n vaart, dat Volinsky, die direct na hem vertrok, meteen een achterstand van twintig meter had.


    Geen van beiden bedachten ze, dat de helikopter niet zo maar de lucht in kon gaan, omdat de motor nog koud was. Zij liepen, zoals alleen een man kan lopen die achter zich de dood weet en voor zich het leven. Alle kracht, die tot hun beschikking stond, zetten ze in, met het gevaar te zijn uitgeput voordat ze hun doel bereikt hadden.


    


    Vlak naast Barrows in de cabine gezeten, zag David Saker ze aankomen, want ze hadden hun lampen aangelaten.


    'Vooruit, ervan door!' beval hij.


    Larry Barrows keek in de dreigende loop van de 45, die op hem gericht was.


    'Het kan niet,' antwoordde hij. 'We moeten wachten tot de olie van de motor warm genoeg is. Anders lopen we gevaar naar beneden te vallen en verpletterd te worden.'


    David Saker vloekte. Toen opende hij zijn raampje en keek naar de twee lichten, die, wild zwaaiend, naderbij kwamen.


    Toen ze dicht genoeg genaderd waren richtte hij precies en schoot, terwijl hij zijn vuist met zijn vrije hand ondersteunde. Barrows klemde de tanden op elkaar en liet de knoppen los, om zijn handen voor de oren te houden. De kogelhuls sprong tegen het dashboard terug en vandaar tegen de knie van de piloot.


    De lichten waren stil blijven staan. David Saker mikte opnieuw zorgvuldig en klemde zijn vuist goed dicht, om te voorkomen, dat hij op zou springen door de terugslag. Hij haalde de trekker over. Een weerlicht in de cabine. De huls vloog naar het windscherm en viel tussen de beide mannen in. Het begon naar kruitdamp te ruiken en David Saker moest ervan hoesten.


    Op dat ogenblik had Larry Barrows gewacht, om zijn kans te grijpen. Hij wierp zich op zijn tegenstander en wilde hem tegen het portier drukken om hem daarna het wapen te ontfutselen. Maar David Saker moest die aanval hebben verwacht, want hij was klaar om hem te beantwoorden. Met een vreselijke kopstoot, midden in het gezicht, dwong hij de piloot om hem los te laten, want het bloed spoot met stralen uit diens neus.


    'Bij de volgende poging,' dreigde de chemicus met bevende stem, 'vermoord ik je.'


    


    Plat op hun buik tussen de stenen, brulden Igor Volinsky en Master Jack, die er helemaal niets meer van begrepen uit alle macht:


    'Niet schieten!... Wij zijn het!'


    Het geluid van de motor, die begon warm te lopen, overstemde hun geluid, maar daar dachten ze niet aan. Pas toen David Saker voor de derde maal op hen schoot, en de kogel tussen hen in ketste, kwamen ze op het idee hun lampen uit de doven.


    'Ze zijn gek!' brulde Volinsky naar Master Jack. 'Waarom doen ze dat?'


    Zij waren er van overtuigd, dat alle anderen in de Sikorsky zaten en dat zij alleen veroordeeld waren om achter te blijven.


    In de cabine werd een staaflantaarn aangestoken en een felle lichtbundel verplaatste zich in hun richting.


    Volinsky kwam weer een beetje tot zichzelf en zijn instinct tot zelfbehoud bracht hem tot een antwoord. Hij liet de 22 LR op zijn linker benedenarm steunen en mikte op de lichtbron ...


    


    De kogel van de 22 sloeg door het windscherm heen, vloog tussen de beide mannen door, ketste links tegen het metalen dak en verdween achter ze weer uit de cabine. Barrows schreeuwde:


    'Doe uit dat licht. Zo schieten ze ons hardstikke dood!'


    Geschrokken gehoorzaamde Saker aan het bevel en hij begon opnieuw als een razende te schieten op de vijand, die hij nu niet meer zag:


    Bang! ... Bang! ... Klik! ... Klik! ... Leeg was het wapen. Een rilling voer David Saker langs de leden. Hij draaide zijn hoofd naar de piloot, maar aangezien deze zijn oren had dichtgehouden, had hij niet gemerkt, dat het wapen nu leeggeschoten was. Verlicht haalde Saker diep adem.


    'Nou, vliegen met dat ding,' beval hij.


    Barrows wees op de oliethermometer op het dashboard, dat door een groenachtige schijn werd verlicht.


    'Nog niet warm genoeg,' antwoordde hij.


    'Vooruit, vliegen!' brulde David Saker.


    De luitenant zette zich weer aan de bedieningsknoppen en gaf langzaam gas; maar de olie was werkelijk nog niet warm genoeg en de motor kon nog niet genoeg kracht geven om los te komen. Er was een geratel, een paar schokken, en dan weer geratel. Barrows wilde gas minderen, want hij dacht, dat Saker nu wel overtuigd zou zijn; maar deze duwde hem ruwweg de loop van de 45 tussen de ribben en brulde: 'Ik heb je bevolen de lucht in te gaan.'


    Moeizaam verhief het zware toestel zich ietwat in de lucht en gleed twintig meter naar voren, voordat het weer op de aarde terugviel. Hierdoor stonden Volinsky en Master Jack plotseling op slechts enkele passen van de benedendeur. Ze stortten zich naar voren, worstelend tegen de hevige wind, die de schroefbladen veroorzaakte. Volinsky schoof het deurtje open en dook naar binnen, op de voet gevolgd door Master Jack, die hals over kop naar binnen schoot. Boven wist Larry Barrows, die zijn toestel goed kende, dat hij passagiers had gekregen; maar Saker merkte niets. De Sikorsky gleed naar links en steeg op, want de motor was nu eindelijk in staat zijn vrachtje te dragen.


    


    Langzaam opende Hubert de ogen. Carol bette hem de slapen met haar zakdoek, die ze in het water van het reservoir, dat overal om hen heen lag gedompeld had.


    'Hoor je me?' vroeg zij.


    Hij antwoordde door zijn oogleden weer dicht te doen.


    'Het gas is ontploft,' verkondigde zij. 'Drie minuten geleden al. Wij moeten hier heel snel vandaan.'


    Met een tweede beweging van de oogleden gaf hij te kennen, dat hij het had begrepen. Zij stond op en ging de fles likeur uit de kast halen. Snel was zij bij Hubert terug, tilde zijn hoofd iets op en liet hem drinken. De alcohol had een duidelijke uitwerking. Hij kon zich meteen weer bewegen en begon zichzelf prompt te masseren. Twintig tellen later stond hij overeind en kon hij weer lopen. Carol raapte de colt 38 onder de stoel op, drukte Hubert de lantaarn in de hand, nam hem bij de arm en sleepte hem mee ...


    'De helikopter!' riep ze plotseling. 'De motor draait!' Dat had ze al veel eerder kunnen horen, maar zij was volkomen in beslag genomen geweest door haar pogingen, Hubert weer bij kennis te brengen. Daar stonden ze buiten, net op tijd om de helikopter, met aangestoken schijnwerper, koers naar het westen te zien nemen. Carol Ansell bleef als versteend staan. Toen begon ze te beven en mompelde:


    'Mijn God, ze hebben ons hier gelaten. Ja, dat hebben ze gedaan ...'


    Haar knieën knikten en ditmaal was het Huberts beurt om haar te ondersteunen. Hij probeerde te spreken, maar dat wilde hem niet lukken. Hij moest nog steeds met korte stoten adem halen. Hij keek eens naar de monding van de luchtkokers van het laboratorium. Er kwamen nog maar twee dunne sliertjes rook uit, die langzaam stegen. Door de ontploffing zou de brand wel geblust zijn, maar weldra zouden de dodelijke gassen aan de oppervlakte komen ...


    Hubert liep door. Hij verplaatste zich als een automaat en trok Carol, die zenuwachtig snikte, achter zich aan. Van de helikopter was niet meer te zien dan een lichtpuntje dat weldra in de verte zou verdwijnen, en op hetzelfde ogenblik zou het geluid van de motor niet meer te horen zijn.


    Hubert liep naar het woongebouw, waar nog een aangestoken lamp op de tafel van het dagverblijf stond. Struikelend sleepte Carol Ansell zich achter hem voort, de ogen omfloerst door tranen. Hij klemde de tanden op elkaar, onzeker als hij was over het bereiken van zijn doel, maar hij schakelde zijn hele wil in voor het enige, wat hem te doen stond: lopen, lopen, lopen ...


    Zij bereikten het gebouw en Hubert liep er links om heen. Carol Ansell liet zich maar meeslepen, zonder zelfs maar te weten, waar het heen ging. Zij had alle hoop opgegeven.


    Zij reageerde pas, toen hij haar naar de trap van de schuilkelder bracht.


    'Je bent gek,' protesteerde ze, en zij stribbelde tegen. 'We moeten naar de bergkammen.'


    Hij schudde van neen, leunde, aan het einde van zijn krachten, tegen de muur en gaf de lamp over aan Carol, die hem aan nam, zonder te begrijpen waarom. Toen opende hij zijn zijden jack. Met halfverhulde vingers zocht hij naar het kleine zakje in de taille van zijn broek, maar de holster zat hem in de weg, het lukte hem niet. Door middel van bewegingen vroeg hij Carol het voor hem te doen en hij nam zelf de lamp en de revolver weer in handen. Zij bracht haar vingers in het zakje en haalde er een platte sleutel uit, die zij dadelijk herkende.


    'De sleutel van de schuilkelder?'


    Hij knikte van ja. Zij nam de lamp weer en sprong de trappen af. Hij volgde, maar langzamer, steunde met zijn schouder tegen de muur. Toen hij bij haar kwam had ze net de deur geopend en het licht aangestoken. Hij stapte de drempel over, liep naar de dichtstbijzijnde fauteuil, liet zich er in vallen en zag toe, hoe Carol de deur weer afsloot en vergrendelde, zodat hij hermetisch gesloten was. Zij waren gered. Met haar rug leunde zij tegen de deur, die hen nu van de dood scheidde. Zij was doodsbleek en beefde van het hoofd tot de voeten. Hij dacht, dat nu wel de reactie van haar zenuwen zou komen en zo was het ook. Zij barstte plotseling in tranen uit en viel snikkend neer.


    Lang huilde zij door, tenslotte kalmeerde ze en bleef nog een ogenblik bewegingloos op de grond uitgestrekt liggen. Hubert, die een ontspannende houding had aangenomen masseerde zichzelf op de daarvoor gevoelige plaatsen. Geleidelijk werd zijn ademhaling weer ruimer en de pijn nam af.


    Carol stond op en ontweek Huberts blik terwijl ze naar de deur, achter in het vertrek liep, die naar de badkamer leidde. Vijf minuten later kwam zi) terug, zonder mantel. Zij had zich wat opgefrist, lichtelijk opgemaakt, en haar haren gekamd. Hubert glimlachte haar toe.


    'Zo zie ik je liever,' zei hij heel zachtjes.


    'Neem me niet kwalijk,' antwoordde zij, 'het moet een weinig aantrekkelijk schouwspel zijn geweest...'


    'Dat doet er niet toe. Het spijt me alleen maar, dat ik je niet heb kunnen helpen.'


    'Hoe voel jij je nu?'


    'Heel wat beter. Maar ik zou nog wel een pittig drankje lusten...'


    Zij liep naar de bar en schonk twee glazen likeur in. Eén ervan gaf ze aan Hubert, terwijl ze vroeg:


    'Waar was de sleutel?'


    Hij nam een slokje en zei op achteloze toon: 'In mijn zak.'


    'Nu geen grapjes. Waar had je hem teruggevonden?'


    'In mijn zak.'


    Hij sloeg de ogen op en zag die van de jonge vrouw steeds groter worden.


    'Wil je daarmee zeggen, dat...'


    'Ja, ik wil zeggen, dat...'


    'Maar dat is monsterlijk!' riep ze verontwaardigd. 'En het heeft nergens toe gediend!'


    'Jawel,' verbeterde hij haar, 'David Saker heeft zichzelf ontmaskerd. Hij is de spion. Ik was hem al op het spoor, maar Barrows heeft de kat in de gordijnen gegooid...'


    Hij leegde zijn glas en stond zonder al te veel moeite op.


    'Nu moeten we Hot Springs waarschuwen, dat ze de helikopter op hun radarscherm nemen en hem volgen ... Ik hoop maar, dat deze zender werkt.'


    'Ik zou niet weten waarom niet.'


    Hij ging voor het apparaat zitten. Vol haat sprak Carol:


    'Nooit vergeef ik je de geschiedenis met die sleutel.'


    'Natuurlijk wel,' gaf hij ten antwoord. 'Ik kon je toch niet alles vertellen ...'


    'Was ik verdacht?'


    Hij wilde haar niet nog meer kwetsen.


    'Neen, maar je zou zeker niet zo hebben kunnen handelen, als je alles geweten had. De anderen zouden het gemerkt hebben... Het moest zo lopen, dat de spion de piloot zou dwingen. Dat is ook gebeurd.'


    Hij zette het apparaat aan en liet de buizen warm worden. Plotseling riep Carol uit:


    'En de anderen dan? Igor? Master Jack? Wat is er met hen gebeurd?


    'Ik weet er niets van,' antwoordde Hubert. 'Ik hoop ook maar, dat ze het er levend af zullen brengen.'


    'Lieve God! Ik dacht, dat ze in de helikopter zaten.'


    'We kunnen ze niets beters toewensen,' zei Hubert. 'Als we nu naar buiten lopen, is dat een zekere zelfmoord, waardoor zij niet gered worden.'


    'Het is wreed.'


    'Ja. Wat zijn de oproepletters?'


    'Rood damhert roept blauwe vos ...'


    Hij nam de microfoon en begon:


    'Rood damhert roept blauwe vos... rood damhert roept blauwe vos ...'


    Bijna onmiddellijk kwam de verbinding tot stand. 'Blauwe vos hoort u, rood damhert... Ik versta u voor vier vijfde. Wat is er gebeurd? ... Waarom antwoordde u niet meer? Geef antwoord, rood damhert.'


    'Wij hebben wat moeilijkheden gehad. Het laboratorium is in de lucht gevlogen en wij zitten met zijn tweeën in de schuilkelder: Carol Ansell en ik, Bonisseur de la Bath. David Saker heeft Barrows gedwongen hem mee te nemen in de helikopter. Ik verzoek u onmiddellijk al uw radarinstallaties in te schakelen om de Sikorsky te zoeken en hem te volgen tot hij landt. Wij moeten ons verzekeren van de persoon van David Saker en hem in handen van het FBI geven. Ik zal hun wel uitleggen, wat hem ten laste ligt. Over!'


    'Het FBI is juist met ons in contact getreden. Zij hebben een kerel gearresteerd van hier, die documenten, afkomstig van Deer Castle, vervoerde. Ze zeggen, dat Bryan Dunn vermoord is door Biedermann, maar dat deze niet verantwoordelijk is voor het uitlekken van de gegevens, maar dat er nog iemand anders in het spel moet zijn, maar ze weten nog niet wie ... Over.'


    'Nou, zeg ze maar dat die andere David Saker is.'


    'Kan ik spreken, rood damhert?'


    'Ja zeker.'


    'Ik ga nu afbreken, om de radarstations te waarschuwen. Heeft u me nog wat te zeggen?'


    'Neen, alles gaat goed. Kom niet te vlug naar hier. En verzeker u er eerst van, dat er geen spoortje gas meer in het dal hangt. We hebben alles wat we nodig hebben, en Carol en ik zullen het wel met elkaar vinden ... Einde.'


    'Veel geluk, rood damhert, houd ons op de hoogte. Einde.'


    


    Hubert verbrak de verbinding en wendde zich tot Carol.


    'Weet je zeker, dat we het goed met elkaar zullen kunnen vinden?' vroeg ze.


    'Absoluut.'


    Hij stond op en liep naar haar toe.


    'Denk niet, dat je van de situatie kunt profiteren,' zei ze, terwijl ze achteruit liep, 'denk dat vooral niet.'


    Hij glimlachte en bleef doorlopen. Zij stond stil, haar rug tegen de muur en deed een poging om hem nog van zich af te houden: 'Ik zou wel eens willen weten op welk ogenblik je David voor het eerst verdacht,' zei ze snel.


    Hij greep haar bij de schouders.


    'Je bent erg mooi,' verzekerde hij haar. 'Precies mijn type.'


    'Ik heb je een vraag gesteld.'


    'Nadat ik Biedermann, die hij zojuist gedood had, gefouilleerd had. Alle persoonlijke bezittingen van Biedermann lagen bij elkaar in de zakken van zijn overjas, hetgeen niet normaal is. En verder had Biedermann helemaal geen schaafwonden aan zijn handen, wat toch zeker het geval zou zijn geweest als hij werkelijk van de trap afgeduikeld was; daarentegen waren de hakken van zijn schoenen helemaal af geschaafd. Daar heb ik uit geconcludeerd, dat Saker hem boven aan de trap heeft neergeslagen en hem toen aan zijn armen van de trap gesleurd heeft, om beneden zijn zakken te doorzoeken... Voeg daar aan toe, dat Robina werd neergeschoten, op het moment, dat ze iets wilde zeggen, dat hoogstwaarschijnlijk diezelfde Saker betrof ...'


    Hij nam haar gelaat in zijn handen en dwong haar aldus hem aan te zien.


    'Ben je tevreden?'


    Zij gaf geen antwoord. Het bloed was haar naar de wangen gestegen en haar borsten bewogen zich in versneld tempo op en neer.


    'Carol,' hernam Hubert, 'ik verlang naar je.'


    Een diepe zucht ontsnapte haar, toen sloot ze de ogen en antwoordde in één ademstoot:


    'Ik verlang ook naar jou ...'

  


  
     


    EPILOOG


     


    Ze sliepen op hetzelfde bed, nauw inéén gestrengeld, beiden naakt. Plotseling opende Carol de ogen en spitste de oren.


    'De radio,' zei ze, Hubert heen en weer schuddend. Het oproepsignaal... Hubert gromde, maar bewoog zich niet. Ze schudde hem nog eens, beet hem toen in zijn oor. Met een zwaai sprong hij op en was eindelijk wakker, maar woedend.


    'Ben je gek geworden?' vroeg hij ongerust. 'Heb je gas ingeademd?'


    'Hoor!' antwoordde zij. 'Ze roepen ons op door de radio.'


    Hij luisterde, stond gapend op en liep naar de kamer. Voor de radio ging hij zitten, zette het toestel aan, en sprak op matte toon:


    'Rood damhert luistert...'


    'Blauwe vos roept rood damhert. Hoort u me?'


    'Ik hoor u voor drie vijfde, blauwe vos, wilt u luider spreken?'


    Hier de veiligheidsofficier van de basis Hot Springs. Heeft u nieuws? Over.'


    'Alles gaat goed, beste man. U heeft ons wakker gemaakt...'


    'Op dit uur?'


    Hubert had zijn horloge nog in de slaapkamer.


    'Hoe laat is het dan?'


    'Vier uur in de middag, rood damhert.'


    'Dapperheid is niet aan tijd gebonden. Vertelt u me nu maar uw nieuws. Ik luister.'


    'Even na middernacht is de helikopter geland ten zuiden van Modesto, Californië. Daar merkte Barrows, dat David Saker geen kogels meer had. Met behulp van Volinsky en Master Jack ...'


    'Hé,' riep Hubert. 'Zei u Volinsky en Master Jack?'


    'Ja, die hebben op het laatste ogenblik in de helikopter weten te springen. Zij hebben Saker gevangen genomen en hem naar de politiepost te Modesto gebracht, waar de mannen van het FBI hem zijn komen halen. Ik ben net in verbinding geweest met San Francisco. Hij heeft alles bekend. Hij werkte voor een Poolse bende, geleid door een zekere Frank Kinschler en alleen maar omdat die Kinschler hem verzekerd had, dat het de vurigste wens van de Polen was om alle nazi's de gaskamers in te sturen. U weet, dat de ouders van David Saker in de oorlog net zo om het leven zijn gebracht en van die schok heeft hij zich nooit hersteld.'


    'Het FBI zal hem onder psychiatrische behandeling laten stellen en het is best mogelijk, dat hij niet veroordeeld wordt, maar alleen in een zenuwinrichting zal worden ondergebracht. Heeft u nog iets te vragen?'


    'Ja. Ik wilde graag weten, waarom Biedermann Bryan Dunn heeft vermoord.'


    'Voor zover wij op de hoogte zijn, mogen wij aannemen, dat Biedermann een streek heeft willen uithalen ten nadele van Dunn, die hij minachtte en wiens plaats hij had willen innemen. Hij heeft van de gelegenheid, dat de sleutel in de brandkast was blijven zitten, willen profiteren, door er een rapport uit te halen en dat te verbergen. Hij hoopte natuurlijk, dat Dunn dan in ernstige moeilijkheden zou raken en dat hij van zijn functie ontheven zou worden ... Maar Dunn heeft Biedermann op heterdaad betrapt, en het vervolg kent u ...'


    'Goed,' zei Hubert, 'we zullen er nog wel eens over praten...'


    'Het weerbericht voor morgen voorspelt een beetje wind, maar zeker is het niet. In ieder geval zullen we morgenochtend een toestel sturen, om luchtmonsters uit het dal te nemen, ter analyse... Ik weet, dat het lang duurt, op die manier, maar vlugger kunnen we niet. Als de wind nu maar opstak ...'


    'Haast u vooral niet,' antwoordde Hubert. 'Wij hebben alle tijd ... Einde.'


    'Als u er zo over denkt... Einde.'


    Hubert stond op, rekte zich gapende uit en liep naar de slaapkamer terug. Carol, die daar met opgetrokken knieën in bed lag, deed geen moeite om iets voor hem te verbergen.


    'Heb je het gehoord?' vroeg hij.


    'Ja,' knorde zij, 'het is goed zo.'


    'Ik heb ze gezegd dat ze zich niet hoeven te haasten om ons hier uit te halen ...'


    'Dat heb je goed gezegd.'


    Hij boog zich over haar heen.


    'Het is vier uur in de middag, als je nu eens iets eetbaars ging zoeken?'


    'Eten... Altijd eten ... We hebben het zo toch ook goed?'


    Hij boog zich nog verder voorover en beet haar in de holte van haar heup. Ze schreeuwde en rolde op haar rug.


    'Heb je zo'n honger?' vroeg ze ongerust.


    'Zo'n honger, dat ik jou nog opeet,' verzekerde hij haar.


    Zij woelde met haar vingers door zijn haren en mompelde, kennelijk verrukt:


    'Oh ja, Huub, eet me op.'


     


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    Hubert Bonisseur de la Bath, alias OSS 117, hield de kaarten in zijn hand alsof hij aan 't bridgen was, bekeek de foto's opnieuw. Smith nam het woord weer.


    'Eén van de zes is de spion-moordenaar. Maar wie? Waarschijnlijk heeft Bryan Dunn hem op heterdaad betrapt bij het doorsnuffelen van de brandkast misschien wel bij het fotograferen van de documenten ... Wat u moet doen, is het volgende: u begeeft zich naar Deer Castle. Een speciaal vliegtuig brengt u morgen naar Hot Springs en vervolgens neemt u de helikopter. U wordt officieel de plaatsvervanger van Bryan Dunn.'


    Hubert legde de kaarten weer op het bureau terug. 'Maar ik ben geen chemicus!'


    'Dat doet er in het geheel niet toe. Zorg maar dat u het probleem hebt opgelost voordat ze dat in de gaten hebben ...'
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    Voetnoten:


     


    1


    Dit zijn controleurs, die de leiding hebben van de inspecteurs, en die verantwoording verschuldigd zijn aan het bureauhoofd.


    2


    De invoer van granen en planten in Californië is verboden.


    3


    De speciale agenten van het FBI moeten, als ze buitenshuis werken, om de drie uur hun kantoor opbellen, om te vertellen wat ze doen en om eventuele nieuwe instructies in ontvangst te nemen.


    4


    Resp. 10 741 en 11 493 voet hoog.


    5


    Chef van het FBI sinds 1924.


    6


    Onderzeeboot, term van de U.S. marine.


    7


    Beroemd restaurant in de Chinezenwijk van San Francisco.


    8


    Volgens een federale wet mogen er in de V.S. geen particuliere telefoongesprekken onderschept worden, tenzij er een mensenleven in gevaar is, of de veiligheid van het land bedreigd wordt.


    9


    Nieuwe staatsburger, die nog sympathie voor zijn oude vaderland koestert.


    10


    Centrale Inlichtingendienst van de V.S.
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